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	    Ramses, Syn světla, má být slavnostně korunován. Zdánlivě má všechny předpoklady, aby důstojně nahradil svého otce a stal se velkým faraónem. Může se spolehnout na lásku své manželky Nefertari, hluboký cit vlastní matky i odhodlanou podporu řady věrných přátel.

	    Musí však také počítat se spikleneckými nástrahami svého okolí. Nepadne do pasti, kterou na něho nalíčil nepřejícný starší bratr? Nepodlehne intrikám Chetitů? Podaří se mladému faraónovi udržet si trůn i navzdory všem kupícím se obtížím? Pomůže mu zamýšlená stavba Chrámu milionů let?
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	    Ramses byl sám. Čekal na znamení neviditelného.

	    Sám tváří v tvář poušti, nesmírné rozloze spálené a vyprahlé země, sám tváří v tvář osudu, k němuž mu zase unikl klíč.

	    Ve třiadvaceti letech měl princ Ramses atletickou, metr osmdesát vysokou postavu, bujnou hřívu odstínu benátského zlata, oválný obličej, jemně modelované, ale pevné svalstvo. Autoritativní a přitažlivý obličej charakterizovalo široké čelo, vystupující obočí, husté řasy, bystré oči, dlouhý a mírně zahnutý nos, jemně vykroužené ušní boltce, rty spíše plné a výrazná čelist.

	    Tak mladý, a už tak dlouhá cesta za ním! Královský písař, zasvěcený do mystérií v Abydu, egyptský královský regent, kterého Setchi připojil k trůnu, a označil tak svého mladšího syna za následníka.

	    Veliký faraón Setchi, nenahraditelný panovník, který svou zemi přivedl ke štěstí, blahobytu a míru, ten Setchi však byl po patnácti letech výjimečné vlády mrtev, po příliš krátkých patnácti letech se za soumraku jednoho letního dne vznesl jako ibis a odlétl.

	    Aniž si to jeho syn tenkrát uvědomoval, obávaný a náročný Setchi ho postupně seznamoval s výkonem moci, když ho vystavoval nejrůznějším zkouškám. První z nich bylo setkání s divokým býkem, pánem moci. Dospívající chlapec prokázal dost odvahy, aby se mu postavil, ale neměl dost sil, aby ho porazil. Bez Setchiho zásahu by monstrum svými rohy Ramsese roztrhalo. Tak se vrylo do princova srdce první faraónovo přikázání: chránit slabého před silným.

	    Tajemství skutečné moci patřilo jen králi. Předával ho Ramsesovi etapu po etapě, aniž před ním odhalil svůj plán. V průběhu let se syn otci přiblížil, jejich duše se spojily ve stejné víře, ve stejném úsilí. Přísný a uzavřený Setchi hovořil málo, ale Ramsesovi poskytl jedinečnou výsadu rozhovorů, během nichž se usilovně snažil předat mu základy svého řemesla krále Horní a Dolní země.

	    Osvícené hodiny a okamžiky milosti, nyní rozplynulé v mlčení smrti. Setchi odešel za svými bratry bohy a Ramses se cítil odzbrojen, neschopen unést tíživé břemeno. Vládnout Egyptu... Ve třinácti o tom snil, jako sní dítě o nedosažitelné hračce. Pak se této šílené myšlenky vzdal v přesvědčení, že trůn je určen Šenarovi, jeho staršímu bratru.

	    Faraón Setchi a velká královská manželka Tuja však rozhodli jinak. Sledovali chování obou svých synů a nakonec to byl Ramses, koho určili, aby nastoupil do nejvyšší funkce. Jak nevybrat bytost silnější a obratnější, bytost podobající se Setchimu! Ramses byl s to se postavit v osobním souboji jakémukoliv nepříteli, nikoliv však ovládat řídicí páku státní lodi v nejistých vodách budoucnosti. V soubojích v Núbii prokázal chrabrost, jeho nevyčerpatelná energie by ho nesla, bylo-li by to zapotřebí, po válečných stezkách na obranu vlasti. Jak však velet armádě úředníků, hodnostářů a knězi, jejichž lstivé úskoky mu unikaly?

	    Zakladatel dynastie, první z Ramsesů, byl letitý vezír, jemuž moudří svěřili moc, o kterou nestál. Jeho následník Setchi byl v době své korunovace už zralý a zkušený muž. Ramses měl teprve třiadvacet let a až dosud žil jenom v ochranném stínu otce, poslouchal jeho nařízení a plnil každý jeho příkaz. Jak bylo báječné svěřit se s důvěrou jeho vedení!... Tento ráj je teď už nedosažitelný.

	    Mohl samozřejmě spoléhat na své spojence: svoji matku Tuju, přísnou a spolehlivou, manželku Nefertari, krásnou a mírnou, přátele z dětství, jako například Hebrejce Mojžíše, který se stal královským stavitelem, diplomata Ašu, zaklínače hadů Setaua a svého osobního sekretáře Ameniho, který s ním nerozlučně spojil svůj osud.

	    Nebyl však klan nepřátel mocnější? Šenar se nevzdal svého úsilí o trůn. Jaké temné síly spojil, aby zabránil bratrovi vládnout? Kdyby se v tomto okamžiku před ním Šenar objevil, Ramses by se mu vůbec nestavěl na odpor. Když po té dvojí koruně tolik touží, ať si ji má!

	    Má však právo zradit svého otce a vyhnout se úkolu, který mu svěřil? Bylo by tak snadné si myslet, že se Setchi zmýlil a možná by později svůj názor změnil... Ramses si ale nic nenalhával. Jeho osud nyní závisel na odpovědi neviditelného.

	    Dostane se mu jí zde, v této červené zemi, prostoupené silou nebezpečné energie.

	    Ramses seděl v pozici písaře, s pohledem ztraceným v nebesích, a čekal. Faraónem mohl být jenom muž pouště, milující samotu a nedozírné prostory. Oheň, skrytý v kameni a písku, buď jeho duši posílí, nebo ji zničí.

	    Slunce se blížilo k zenitu, vítr se ztišil. Z duny na dunu přeskočila gazela. V ovzduší číhalo nebezpečí.

	    Náhle se vynořilo z nicoty.

	    Obrovský lev, dlouhý nejméně čtyři metry a vážící aspoň tři sta kilo. Jeho planoucí světlá hříva mu propůjčovala vzhled vítězného bojovníka. Svalnaté, temné tělo se přikrčilo k pružnému skoku.

	    Jakmile spatřil Ramsese, zařval tak silně, že ho bylo slyšet do vzdálenosti aspoň patnácti kilometrů. Šelma, obdařená ostrými tesáky a mocnými drápy, se upřeně zahleděla na kořist.

	    Setchiho syn neměl žádnou šanci.

	    Lev se přiblížil na několik metrů a znehybněl. Nespouštěl z muže své zlaté oči. Měřili se navzájem několik dlouhých vteřin.

	    Zvíře zahnalo ocasem dotěrnou mouchu. Náhle znervóznělo a popošlo ještě několik kroků.

	    Ramses zíral do očí šelmy. Vždyť je to Drsňák či Zabiják, jak se mu v paláci střídavě říkalo pro jeho nebezpečný vzhled!

	    -To jsi ty, Zabijáku... jsi to opravdu ty? Co chceš se mnou udělat?

	    Princ zapomněl na nebezpečí a viděl zas před sebou lvice, které kdysi uštknul had a ono trpělo v křoví núbijské savany. Prokázalo neuvěřitelnou odolnost. Setau ho vyléčil a pak vyrostlo v tuto obrovitou šelmu.

	    V Ramsesově nepřítomnosti byl Zabiják zavřen do ohrady a dnes poprvé z ní utekl. Převáží v něm přirozený instinkt do té míry, že se zuřivě vrhne na člověka, kterého dosud považoval za pána?

	    -Rozhodni se, Zabijáku. Buď se staneš mým spojencem na život, nebo mě pošleš na smrt.

	    Lev se vztyčil na zadní tlapy a přední opřel o Ramsesova ramena. Náraz byl silný, ale princ stál nehnutě dál. Drápy šelmy zůstaly zataženy a její čumák se otřel o Ramsesův nos.

	    Výraz přátelství, důvěry a respektu.

	    -Rozhodl jsi o mém osudu.

	    Ten, komu dal Setchi jméno Syn světla, už napříště neměl na vybranou.

	    Bude bojovat jako lev.
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	    Královský palác v Memphidě byl v hlubokém smutku. Muži se přestali holit, ženy nosily rozpuštěné vlasy. Po celých sedmdesát dní, co bude trvat Setchiho mumifikace, bude žít Egypt v prázdnotě. Král byl mrtev a jeho trůn zůstane neobsazen až do oficiálního vyhlášení následníka, které neproběhne dřív, než bude Setchiho mumie dána do hrobky a splyne s nebeským světlem.

	    Pohraniční posádky měly stav pohotovosti a oddíly byly na rozkaz regenta Ramsese a velké královské manželky Tuje připraveny čelit každému pokusu o invazi. Ačkoliv se zdálo, že hlavní nebezpečí, představované Chetity, bezprostředně nehrozí, nějaký nájezd se nedal vyloučit. Bohaté zemědělské provincie delty byly už po staletí lákavou kořistí pro "písečné tuláky", kočovné beduíny ze Sinaje, a také pro asijské prince, schopné se občas spojit, aby pak společně zaútočili na severovýchod Egypta.

	    Odchod Setchiho na onen svět vyvolal strach. Protože faraón zmizel, síly chaosu hrozily zachvátit Egypt a zničit civilizaci budovanou dynastií za dynastií. Bude mladý Ramses schopen uchránit Horní i Dolní zemi od neštěstí? Nikdo z hodnostářů v něho neskládal žádnou důvěru a přáli si, aby ustoupil svému bratru Šenarovi, obratnějšímu a méně vznětlivému.

	    Velká královská manželka Tuja nezměnila od manželovy smrti své zvyky. Bylo jí dvaačtyřicet let, měla jemný rovný nos, přísné a pronikavé oči tvaru mandlí, téměř hranatou bradu, byla velmi útlá a ušlechtilá a těšila se nepopiratelné autoritě. Vždycky Setchimu pomáhala. V jeho nepřítomnosti, při faraónových pobytech v cizině, řídila zemi pevnou rukou ona.

	    S prvním rozbřeskem se Tuja ráda chvíli procházela po zahradě, osázené tamaryšky a sykomorami. Při chůzi si promýšlela denní povinnosti, střídání světských shromáždění a schůzek i rituálů ke slávě božské moci.

	    Když tu teď Setchi nebyl, připadal jí každý pohyb zbaven smyslu. Měla už jen jediné přání: připojit se co nejdřív ke svému manželovi ve světě bez konfliktů, daleko od světa lidí. Přijímala ale poslušně tíži let, jež jí osud ještě ukládal. Štěstí, které jí bylo dopřáno, musela teď splatit své zemi tím, že jí bude sloužit do posledního dechu.

	    Z ranní mlhy se vynořila půvabná postava Nefertari. "Krásnější nad palácové krásky", jak jí říkali lidé, měla zářivě černé vlasy a nádherné modrozelené oči plné něhy. Nefertari, bývalá hudebnice Hathořina chrámu v Memphidě, vynikající tkadlena, vychovávaná v duchu starých mudrců, jako byl Ptah-hotep, nepocházela ze šlechtické rodiny. Ramses se však bezmezně zamiloval do její krásy, inteligence a moudrosti, překvapující u ženy tak mladé. Nefertari se nesnažila zalíbit, ale byla přitom svůdnost sama. Tuja si ji vybrala jako správkyni svého domu a toto místo mladá žena zastávala i poté, co se stala regentovou manželkou. Mezi královnou Egypta a Nefertari se vytvořilo skutečné spříznění duší a jedna druhé rozuměla i beze slov.

	    -Kolik je dnes ráno rosy, Veličenstvo! Kdo dokáže vyjádřit to dobrodiní naší země!

	    -Proč vstáváš tak brzy, Nefertari?

	    -To vy byste si měla odpočinout, nemyslíte?

	    -Já už nedokážu spát.

	    -Jak ulevit vašemu žalu, Veličenstvo?

	    Na Tujiných rtech se krátce objevil smutný úsměv.

	    -Setchi je nenahraditelný. Zbytek mých dnů bude jen dlouhým utrpením, které trochu rozptýlí jenom úspěšná Ramsesova vláda. Ta bude napříště pro mne jediným důvodem k životu.

	    -Mám starosti, Veličenstvo.

	    -Čeho se bojíš?

	    -Že Setchiho vůle nebude respektována.

	    -Kdo by se proti ní odvážil postavit? 

	    Nefertari mlčela.

	    -Myslíš mého staršího syna Šenara, že? Jeho marnivost a ctižádost znám, ale nebude takový blázen, aby se protivil otci. 

	    Královninu zahradu ozářily zlaté paprsky rodícího se slunce.

	    -Myslíš, že jsem naivní, Nefertari? Zdá se, že máš jiný názor než já.

	    -Veličenstvo...

	    -Máš nějakou určitou informaci?

	    -Ne, je to jenom pocit, takový neurčitý pocit.

	    -Tvůj duch je intuitivní a bystrý jako blesk. Pomluvy jsou ti cizí. Existuje ale jiný způsob, jak Ramsesovi zabránit vládnout, než ho zabít?

	    -Toho se právě bojím, Veličenstvo. 

	    Tuja pohladila větvičku tamaryšku.

	    -Myslíš, že by Šenar založil svoji vládu na zločinu?

	    -Takové pomyšlení mě děsí stejně jako vás, ale nejsem ho schopna vyhnat z hlavy. Suďte mě přísně, pokud to považujete za nepravděpodobné, ale já jsem si to nemohla nechat pro sebe.

	    -Jak je zajištěna Ramsesova bezpečnost?

	    -Střeží ho stále jeho lev i pes, a také Serramanna, velitel osobní gardy. Od té doby, co se Ramses vrátil ze svého osamělého výletu do pouště, podařilo se mi ho přesvědčit, aby už nikdy nezůstával bez ochrany.

	    -Státní smutek trvá už deset dní, připomněla velká královská manželka. Za dva měsíce bude nesmrtelné Setchiho tělo uloženo do jeho věčného obydlí. Pak bude Ramses korunován a ty se staneš královnou Egypta.

	

	

	    Ramses se matce uklonil a pak ji k sobě něžně přitiskl. Ona, která se zdála tak křehká, mu dávala lekci důstojnosti a ušlechtilosti.

	    -Proč nás Bůh podrobuje tak kruté zkoušce?

	    -Setchiho duch žije v tobě, synu. Jeho čas se završil, tvůj začíná. Přemůže smrt, pokud budeš pokračovat v jeho díle.

	    -Stín, který zanechal, je hluboký.

	    -Nejsi snad Synem světla, Ramsesi? Rozptyl temnoty, které nás obklopují, a zažeň chaos, který na nás dotírá.

	    Princ odstoupil od královny.

	    -Sbratřil jsem se v poušti se svým lvem...

	    -To je znamení, na které jsi čekal, že?

	    -Jistě, ale mohl bych tě poprosit o laskavost?

	    -Poslouchám tě. 

	    -Když můj otec opouštěl Egypt, řídila jsi zemi ty.

	    -Tak velí naše tradice.

	    -Máš tedy s vládou zkušenosti a každý tě chválí a ctí. Proč nenastoupíš na trůn ty?

	    -Protože taková nebyla Setchiho vůle. On ztělesňoval zákon, který milujeme a ctíme. Vybral tebe, synu, a vládnout tedy musíš ty. Já ti budu ze všech sil pomáhat, a budeš-li si to přát, budu ti radit.

	    Ramses dál nenaléhal.

	    Matka byla jedinou bytostí, která mohla zvrátit běh osudu a sejmout z něho tu tíhu. Tuja však zůstávala věrná zesnulému králi a jeho vůli nezměnila. Přes všechny pochybnosti a úzkost bude Ramses nucen razit svou vlastní cestu.

	

	

	    Serramanna, velitel Ramsesovy osobní gardy, už neopouštěl palácové křídlo, kde pracoval budoucí král Egypta. Jmenování bývalého sardinského piráta na tak zodpovědné místo vyvolalo svého času spoustu řečí. Všichni byli přesvědčeni, že dřív či později ten obr s kadeřavým vousem Setchiho syna zradí.

	    Zatím se do paláce nedostal nikdo, kdo neměl jeho povolení. Velká královská manželka mu doporučila, aby každého vetřelce vyhnal a v případě nebezpečí neváhal a použil meče.

	    Když k jeho uším dolehly hněvivé hlasy, vrhl se Serramanna do dvorany vyhrazené návštěvníkům.

	    -Co se to tady děje?

	    -Tento muž si vynucuje vstup, odpověděl strážce a ukazoval na vousatého chlapa s bujnou kšticí a širokými rameny.

	    -Kdo jsi? zeptal se Serramanna.

	    -Hebrejec Mojžíš, Ramsesův přítel z dětství a stavitel ve službách faraóna.

	    -Co chceš?

	    -Obvykle Ramses přede mnou dveře nezavírá!

	    -Dnes o tom rozhoduji já.

	    -Regent má domácí vězení?

	    -Nutná bezpečnostní opatření... Důvod tvé návštěvy?        

	    -To se tě netýká.

	    -V tom případě se vrať domů a k paláci se už nepřibližuj? Jinak tě dám uvěznit.

	    Aby Mojžíše zvládli, nestačili málem čtyři strážci.

	    -Upozorni Ramsese, že jsem tady. Bude tě to mrzet!

	    -Tvé výhrůžky mě nezajímají.      

	    -Můj přítel na mě čeká! Copak to nechápeš?

	    Spousta soubojů na život a na smrt a dlouhá léta, kdy žil jako pirát, vypěstovaly u Serramanny zostřený smysl pro nebezpečí. Navzdory síle a povýšenému tónu mu tenhle Mojžíš připadal upřímný.

	

	

	    Ramses a Mojžíš se objali.

	    -To už není palác, řekl Hebrejec, ale nedobytná pevnost!

	    -Matka, manželka, osobní sekretář, Serramanna a několik dalších se obávají nejhoršího.

	    -Nejhoršího... Co to znamená?

	    -Atentát.

	    Na prahu dveří regentova audienčního sálu, vedoucích do zahrady, podřimoval Ramsesův mohutný lev. Mezi jeho předními tlapami spal Hlídač, žlutý pes.

	    -S těmi dvěma se ještě něčeho bojíš?

	    -Nefertari je přesvědčena, že se Šenar nevzdal.

	    -Útok ještě před uložením Setchiho do hrobky… To se mu moc nepodobá. Raději jedná ve skrytu a sází na čas.

	    -Času má teď málo.

	    -Máš pravdu... Ale neodváží se tě napadnout.

	    -Kéž tě bohové slyší. Pro Egypt by z toho nevzešlo nic dobrého. Co se povídá v Karnaku?

	    -Pomlouvá tě tam spousta lidí.

	    Pod vedením hlavního stavitele vykonával Mojžíš funkci vedoucího prací na rozlehlém staveništi v Karnaku, kde začal Setchi s budováním obrovského sloupového sálu, přerušeným jeho smrtí.

	    -Kdo to šíří?

	    -Amonovi knězi, několik šlechticů, vezír z jihu... Tvá sestra Dolente a její manžel Sary je povzbuzují. Nesmířili se s exilem, kterým jsi je potrestal, tak daleko od Memphidy.

	    -Ten nenávistný Sary se mě pokusil zbavit, mne i mého osobního sekretáře a přítele z dětství Ameniho! To, že jsem ho přinutil přesídlit i s mojí sestrou do Théb, je směšně malý trest!

	    -Těmhle jedovatým květinám se daří jenom na severu. Na jihu, v Thébách, hynou. Měl jsi být přísnější a odsoudit je ke skutečnému vyhnanství.

	    -Dolente je moje sestra a Sary byl mým vychovatelem a učitelem.

	    -Může král projevovat slabost vůči svým blízkým?    

	    Ramses byl zasažen do živého.

	    -Ještě králem nejsem, Mojžíši!

	    -Přesto budeš nucen vznést žalobu a dát volný průchod právu.

	    -Jestliže moje sestra a její manžel opustí určené území, potrestám je.

	    -Rád bych ti věřil. Neuvědomuješ si dostatečně zlost a podrážděnost svých nepřátel.

	    -Oplakávám otce, Mojžíši.

	    -A zapomínáš na svůj lid a svoji zemi! Myslíš, že Setchi na nebesích schvaluje tvoji ochablost? 

	    Kdyby Mojžíš nebyl jeho přítelem, byl by ho Ramses snad uhodil.

	    -Má být podle tebe srdce monarchy vyprahlé?

	    -Jak může člověk vládnout, pokud je uzavřený do své bolesti, ať je jakkoliv oprávněná? Šenar se mě pokusil zkorumpovat a postavit mě proti tobě. Pomůže ti to lépe změřit nebezpečí?

	    Toto odhalení Ramsese ohromilo.

	    -Tvůj nepřítel je velký, pokračoval Mojžíš. Vzpamatuješ se už konečně z té své strnulosti?
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	    Memphis, hospodářské centrum země, ležící v místě, kde nilské údolí přechází v deltu, upadlo do otupělé letargie. Většina obchodních lodí v jeho přístavu zůstala zakotvena u břehu. Po dobu sedmdesátidenního smutku budou obchodní transakce utlumeny a v prostorných šlechtických vilách se nebude konat žádný banket.

	    Setchiho smrt město ochromila. Jeho vláda zajistila blahobyt, který však byl v očích největších obchodníků křehký a nejistý, pokud by slabý faraón učinil Egypt zranitelným. A kdo se mohl rovnat Setchimu? Jeho starší syn Šenar by byl dobrým vládcem, ale nemocný panovník dal přednost mladému a horkokrevnému Ramsesovi, jehož impozantní zjev se hodil spíše k nějakému svůdci žen než k hlavě státu. I ti nejprozíravější se občas dopustí omylu, a tak zde, stejně jako v Thébách, kolovaly řeči, že se Setchi asi zmýlil, když určil svým následníkem mladšího syna.

	    Šenar přecházel netrpělivým krokem po přijímací místnosti Meby, ministra zahraničních věcí, diskrétního, dobře vypadajícího šedesátníka s širokým, uklidňujícím obličejem. Byl Ramsesovým odpůrcem a podporoval Šenara, jehož politické a ekonomické názory považoval za vynikající. Otevřít velký středozemní a asijský trh tím, že vytvoří maximum obchodních spojení, a to i za cenu přezírání jistých staromódních hodnot, to přece byla budoucnost! Raději zbraně prodávat než je používat.

	    -Přijde? ptal se Šenar.

	    -Je na naší straně, uklidněte se.

	    -Nemám rád takové divochy, jako je on. Mění názor podle směru větru.

	

	    Setchiho starší syn byl malý, zavalitý, s kulatým obličejem a ducatými tvářemi. Tlusté a poživačné rty prozrazovaly vřelý vztah k dobrému jídlu, malá hnědá očka byla neustále ve střehu. Byl hřmotný a těžkopádný, nesnášel slunce a jakoukoliv fyzickou námahu. Úlisný, hladce plynoucí hlas se snažil vyjadřovat vznešenost a klid, který ovšem jeho majitel často postrádal.

	    Šenar byl zapřisáhlým odpůrcem války. Chránit svou zemi její izolací od obchodních proudů mu připadalo absurdní. Slovo "zrada" používají jenom moralisté neschopní získat majetek. Ramses, vychovaný po staru, si nezasluhuje vládnout a nebude toho ani schopen. Proto Šenar nepociťoval žádné výčitky svědomí, když proti němu osnoval spiknutí, které by jemu, schopnému politikovi, dopomohlo k moci: Egypt by mu za to byl jen vděčen.

	    Teď bylo zapotřebí, aby jeho hlavní spojenec před společným plánem necouvl.

	    -Dej mi napít, požádal Šenar.

	    Meba podal vzácnému hostu pohár chladného piva.

	    -Neměli jsme mu tolik věřit.

	    -Přijde, jsem o tom přesvědčen. Nezapomeňte, že si přeje vrátit se co nejdřív domů.

	    Konečně stráž Mebova sídla ohlásila příchod tolik očekávaného hosta. Světlovlasý Menelaos s pronikavýma očima, syn Atreův, miláček boha války a král lakedaimonský, veliký bijce Trojanů, měl na sobě dvojitý krunýř a široký opasek se dvěma zlatými sponami. Egypt mu poskytl pohostinství a čas na opravu jeho lodí, ale manželka Helena nechtěla zemi faraónů opustit, protože doma, u dvora svého manžela, se obávala příkoří, podobajícího se otroctví.

	    Protože se Helena těšila podpoře a ochraně královny Tuje, měl Menelaos svázané ruce. Naštěstí mu přišel na pomoc Šenar a přiměl ho k trpělivé přípravě vítězné strategie.

	    Jakmile bude Šenar faraónem, Menelaos odjede s Helenou do Řecka.

	    Řečtí vojáci se už několik měsíců mísili postupně s obyvatelstvem. Jedni přecházeli pod egyptské velení, jiní si otevírali krámky a všichni vypadali spokojeně. Ve skutečnosti pouze čekali na příkaz svého šéfa, aby přešli do akce, a zopakovali tak na vyšší úrovni trik s trojským koněm.

	    Řek se podezíravě zahleděl na Mebu.

	    -Pošlete toho muže pryč, požádal Šenara. Chci jednat jedině s vámi.

	    -Ministr zahraničních věcí je naším spojencem.

	    -Nebudu se opakovat.

	    Šenar pokynul krajanovi, aby zmizel.

	    -Jak na tom jsme? chtěl vědět Menelaos.

	    -Nadešel čas udeřit.

	    -Jste si tím úplně jist? S těmi vašimi podivnými zvyky a tou nekonečnou mumifikací ztratíme nakonec hlavu!

	    -Musíme jednat dřív, než bude mumie mého otce umístěna v hrobce.

	    -Moji muži jsou připraveni.

	    -Nejsem stoupencem zbytečného násilí a...

	    -Dost průtahů, Šenare! Vy Egypťané máte strach bojovat. My Řekové jsme strávili celá léta bojem s Trojany a zničili jsme je. Jestliže si přejete smrt toho Ramsese, tak už to jednou řekněte a důvěřujte mému meči!

	    -Ramses je můj bratr a lest je někdy účinnější než hrubá síla.

	    -Vítězství přinese jedině jejich spojení. Chcete snad mne, vítěze trojské války, učit strategii?

	    -Musíte přece znovu získat Helenu.

	    -Helena, Helena, pořád ona! Ta ženská je prokletá, ale bez ní se do Lakedaimonie nemůžu vrátit.

	    -Takže provedeme můj plán.

	    -Jaký je to plán?

	    -Šenar se usmál. Tentokrát stálo štěstí při něm. S pomocí toho Řeka se mu to podaří.

	    -Existují pouze dvě hlavní překážky: lev a Serramanna. Prvního otrávíme a druhého zabijeme. Potom Ramsese uneseme a vy ho odvezete do Řecka.

	    -A proč ho zrovna nezabít?

	    -Protože moje vláda nezačne v kaluži krve. Oficiálně se Ramses vzdá trůnu a rozhodne se odjet na dalekou cestu, během níž se stane obětí nešťastné nehody.

	    -A Helena?

	    Jakmile budu korunován, moje matka mě musí poslechnout a přestane ji chránit. Nebude-li se Tuja chovat rozumně, zavřu ji do nějakého chrámu.

	    Menelaos se zamyslel.

	    -Na Egypťana to není špatně vymyšleno... Máte potřebný jed?

	    -Samozřejmě.

	    Řecký důstojník, kterého se nám podařilo zařadit do osobní gardy vašeho bratra, je zkušený voják. Podřízne Serramannovi hrdlo ve spánku. Kdy to spustíme?

	    -Ještě chvíli strpení. Musím zajet do Théb. Udeříme po mém návratu.

	

	    Helena vychutnávala každou vteřinu štěstí, o kterém si už myslela, že ji navždy opustilo. Na egyptském královském dvoře prožívala kouzelný sen, oblékala se do lehkých šatů vonících nektarem a hlavu si přikrývala závojem, který ji chránil proti slunci. Ona, s níž Řekové jednali jako se zrůdou, unikla Menelaovi, tomu chlípnému tyranovi a zbabělci, jehož největším potěšením bylo ji ponižovat.

	    Velká královská manželka Tuja a Nefertari, Ramsesova manželka, jí nabídly přátelství a umožnily žít svobodně v zemi, kde žena nebyla zavřena ve svém domě, byť královském.

	    Byla Helena skutečně zodpovědná za ty tisíce mrtvých Řeků a Trojanů? Přece si nepřála to smrtící běsnění, které po celá léta nutilo mladé muže, aby se navzájem vraždili. Lidské řeči ji však nepřestávaly obviňovat a odsoudily ji, aniž jí daly možnost se bránit. Tady v Memphidě jí nikdo nic nevyčítal. Tkala, poslouchala hudbu a sama ji provozovala, koupala se v bazénech a těšila se nevyčerpatelným půvabům palácových zahrad. Řinčení zbraní utichlo a přenechalo místo ptačímu zpěvu.

	    Helena s bílými pažemi prosila několikrát denně bohy, aby její sen nikdy neskončil. Nepřála si nic jiného než zapomenout na minulost, Řecko i Menelaa.

	    Když teď kráčela pískovou alejí mezi řadami avokádovníků, povšimla si mrtvolky jeřába popelavého. Přistoupila blíž a uviděla, že břicho tohoto krásného ptáka je roztrhané. Klekla si a zkoumala vnitřnosti. U Řeků i u Trojanů znali všichni její věštecké schopnosti.

	    Menelaova manželka zůstala dlouhé minuty skloněná k zemi.

	    To, co vyčetla z vnitřností nešťastného jeřába, ji vyděsilo.
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	    Théby, velké město v jižní části Egypta, bylo doménou Amona, boha, který posílil paži osvoboditelů, jež před mnoha staletími zahnali hyksóské okupanty, kruté a barbarské Asiaty. Proto od chvíle, kdy země získala znovu nezávislost, vzdávali faraóni Amonovi čest a generace za generací zkrášlovaly jeho chrám. A proto také se stal Karnak, obrovské a stále se rozšiřující chrámové staveniště, nejrozsáhlejší a nejbohatší z egyptských svatyní, jakýmsi státem ve státě, jehož velekněz se podobal spíše panovníku s rozsáhlými pravomocemi než služebníku božímu.

	    Ihned po svém příjezdu do Théb poprosil Šenar o audienci. Oba muži spolu jednali v dřevěném altánu, porostlém glycíniemi a zimolezem, nedaleko posvátného jezírka, poskytujícího trochu svěžesti.

	    -Přišel jste bez doprovodu? divil se velekněz.

	    -O mé přítomnosti zde ví jen velmi málo lidí.

	    -Ach... Vyžadujete tedy moji diskrétnost.

	    -Váš nesouhlas s Ramsesem trvá i nadále?

	    -Víc než jindy. Je mladý, horkokrevný, vznětlivý. Jeho panování bude katastrofální. Jeho jmenováním udělal Setchi obrovskou chybu.

	    -Dáte mi svoji důvěru?

	    -Jaké místo vyhradíte Amonovu chrámu, pokud usednete na trůn?

	    -První, pochopitelně.

	    -Setchi zvýhodňoval jiné kněžstvo, jako třeba v Heliopoli nebo v Memphidě. Mou jedinou ambicí je, aby Karnak nebyl odsunut do pozadí.

	    -Takový je právě záměr Ramsesův, nikoliv můj.

	    -Co navrhujete, Senaře?

	    -Jednat. A jednat rychle.

	    -Řečeno jinými slovy, ještě před uložením Setchiho mumie do hrobky?

	    -To je skutečně naše poslední šance.

	    Šenar nevěděl, že Amonův velekněz je těžce nemocen. Podle názoru jeho lékaře mu zbývalo už jen několik měsíců, ne-li týdnů života. Proto rychlé řešení připadalo hodnostáři jako výraz přízně bohů. Než zemře, bude mít to štěstí, že uvidí, jak je Ramses zbaven nejvyšší moci a Karnak zachráněn.

	    -Nepřipustím žádné násilí, prohlásil velekněz. Amon nám dal mír a nikdo ho nesmí porušit.

	    -Buďte klidný. I když není schopen vládnout, je to můj bratr a cítím k němu velkou náklonnost. Nepomyslel jsem ani na vteřinu, že bych mu nějak ublížil.

	    -Jaký osud jste mu určil?

	    -Je to mladý, energický muž a přitahuje ho dobrodružství a dálky. Protože bude uvolněn od úkolu, který je pro něj příliš těžký, bude se moci vydat na velkou cestu a navštívit několik cizích zemí. Když se vrátí, budou nám jeho zkušenosti užitečné.

	    -Záleží mi také na tom, aby vaší první rádkyní zůstala královna Tuja.

	    -To se rozumí samo sebou.

	    -Zůstaňte věrný Amonovi, Šenare, a osud se na vás usměje. 

	    Setchiho starší syn se uctivě uklonil. Důvěřivost tohoto starého kněze mu poskytovala skvělou příležitost.

	

	    Dolente, Ramsesova starší sestra, si potírala balzámem mastnou pleť. Nebyla ani krásná, ani ošklivá, příliš vysoká, neustále unavená, a nenáviděla Théby a jih. Žena její společenské třídy mohla žít jedině v Memphidě a trávit čas starostmi o tisíc a jedno domácí drama, kořenící sladký život šlechtických rodin.

	    V Thébách se nudila. Vysoká společnost ji samozřejmě mezi sebe přijala. Běhala z jednoho banketu na druhý a těžila ze svého postavení dcery velkého Setchiho. Zdejší móda měla ale zpoždění za memphiskou a její manžel, břichatý a žoviální Sary, upadal pozvolna do neurastenie. On, bývalý představený Kapu, univerzity určené k výchově a vzdělávání příštích vedoucích činitelů království, byl nyní kvůli Ramsesově chybě odsouzen k nečinnosti.

	    Ano, Sary byl duší komplotu usilujícího o Ramsesovo vyřazení. Ano, jeho manželka Dolente se postavila na Šenarovu stranu proti bratrovi. Ano, dali se špatnou cestou. Nebyl jim však Ramses v důsledku Setchiho smrti povinen odpustit?

	    Odpovědí na jeho krutost mohla být jedině pomsta. Ramsesovo štěstí se nakonec zvrátí a toho dne Dolente a Sary využijí příležitosti. Zatím bude Dolente pečovat o svou pleť a Sary bude číst nebo spát.

	    Šenarův příchod je vytrhl z otupělosti.

	    -Můj milovaný bratříček! vykřikla Dolente a políbila ho. Přinášíš dobré zprávy?

	    -Možná.

	    -Nenapínej nás! vyzval ho Sáry.

	    -Stanu se králem.

	    -Hodina naší pomsty je tedy blízko?

	    -Vraťte se se mnou do Memphidy, až do zmizení Ramsese vás ukryju.      

	    Dolente zbledla.

	    -Zmizení...

	    -Uklidni se, setřičko. Odjede do ciziny.

	    -Dáš mi důležité místo u dvora? zeptal se Sary.

	    -Byl jsi neobratný, odpověděl Šenar, ale tvoje schopnosti ocením. Buď mi věrný, a tvoje kariéra bude skvělá.

	    -Máš moje slovo, Šenare.

	

	    Krásná Iset se zoufale nudila v nádherném thébském paláci, kde s láskou vychovávala Chaa, syna, kterého jí dal Ramses. Půvabná, roztomilá a veselá Iset se zelenýma očima, malým rovným nosíkem a jemně vykrojenými rty byla velice hezká žena a druhá regentova manželka.

	    "Druhá regentova manželka"... Jak bylo těžké souhlasit s tímto titulem a snášet podmínky, které z něho vyplývaly! Přesto však Iset nedokázala na Nefertari žárlit. Byla tak krásná, sladká, hluboká... Měla impozantní vzhled budoucí královny, aniž o to nějak usilovala.

	    Iset by si přála, aby její srdce zahořelo nenávistí, která by jí poskytla důvod zuřivě bojovat proti Ramsesovi i Nefertari. Ale dál milovala muže, který jí poskytl tolik štěstí a rozkoše, muže, kterému dala syna.

	    Krásná Iset opovrhovala mocí a poctami. Milovala Ramsese pro něho samotného, pro jeho sílu a zvláštní fluidum, které z něho vyzařovalo. Žít daleko od něho bylo někdy nesnesitelné. Jak to, že si neuvědomuje její sklíčenost?

	    Brzy se Ramses stane králem a bude jí věnovat už jenom stále vzácnější krátké návštěvy, během nichž ona znovu podlehne, neschopna odolat. Kdyby se aspoň mohla zamilovat do někoho jiného... Ale nápadníci byli nudní, bez osobnosti.

	    Když jí majordomus ohlásil Šenarovu návštěvu, byla překvapena. Co dělá Setchiho starší syn v Thébách před pohřebním obřadem?

	    Přijala ho v sále, který měl dobré větrání díky úzkým oknům, umístěným pod stropem a propouštějícím pouze část slunečních paprsků.

	    -Jste nádherná, Iset.

	    -Co chcete?

	    -Vím, že se nemáme rádi, ale také vím, že jste inteligentní a umíte zhodnotit situaci z pohledu vašich zájmů. Pro mne máte schopnosti být velkou královskou manželkou.

	    -Ramses rozhodl jinak.

	    -A kdyby neměl co rozhodovat?

	    -Co tím chcete říct?

	    -Můj bratr není smyslů zbavený. Pochopil, že vládnout Egyptu je mimo jeho dosah.

	    -Což znamená...

	    -Což znamená, že pro blaho naší země převezmu tento obtížný úkol já a vy se stanete královnou Obou zemí.

	    -Ramses se nevzdal, lžete!

	    -Ale ne, moje něžná a krásná přítelkyně. Připravuje se na dlouhou cestu spolu s Menelaem a požádal mě, abych nastoupil po Setchim, z úcty k památce našeho otce. Po svém návratu se bude můj bratr těšit všem privilegiím, které mu vzhledem k jeho postavení náleží, můžete si být jistá.

	    -Zmínil se... o mně?

	    -Obávám se, že na vás zapomněl, stejně jako na svého syna. Duchem je už někde daleko na cestách.

	    -Bere s sebou Nefertari?

	    -Ne, touží po objevování nových žen. Pokud jde o rozkoš, je můj bratr nenasytný, ne?

	    Krásná Iset se zdála nesvá. Šenar ji toužil vzít za ruku, ale to by bylo příliš předčasné. Spěch by ho dovedl k porážce. Bude muset mladou ženu napřed uklidnit a pak ji dobýt něhou a přesvědčováním.

	    -Malému Chaovi se dostane nejlepší výchovy, sliboval, a vy se už o to nebudete muset starat. Po uložení Setchiho do hrobky se spolu vrátíme do Memphidy.

	    -Ramses... Ramses už bude pryč?

	    -Samozřejmě.

	    -Nezúčastní se pohřebních obřadů?

	    -Lituji, ale je to tak. Menelaos svůj odjezd už nechce odkládat. Zapomeňte na Ramsese, Iset, a chystejte se stát královnou.
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	    Iset strávila bezesnou noc.

	    Šenar lhal. Ramses by nikdy neopustil Egypt a nevláčel se jen tak pro zábavu po cizích zemích. Kdyby nebyl přítomen pohřebním obřadům Setchiho, bylo by to proti jeho vůli.

	    Ramses se k ní rozhodně zachoval krutě. Ona ho ale nezradí tím, že se vrhne do Šenarovy náruče. Iset neměla nejmenší chuti stát se královnou a opovrhovala tím ctižádostivcem s tváří jako měsíc a lísavými slovy, tolik si jistým svým vítězstvím!

	    Její úkol byl jasný: upozornit Ramsese na spiknutí, které proti němu organizuje jeho starší bratr, a na jeho záměry.

	    Napsala na papyrus dlouhý dopis, kde podrobně vylíčila Šenarovy návrhy, a zavolala si nadřízeného královských poslů, pověřených přepravou pošty do Memphidy.

	    -Tento vzkaz je velmi důležitý a naléhavý.

	    -Osobně se o něj postarám, ujistil ji úředník.

	

	    Provoz v thébském říčním přístavu se v období smutku značně snížil, stejně jako v Memphidě. V přístavišti vyhrazeném pro rychlé lodě mířící na sever podřimovali vojáci. Nadřízený královských poslů zavolal na jednoho námořníka.

	    -Zvedni kotvu, vyplouváme.

	    -To není možné.

	    -Z jakého důvodu?

	    -Karnacký velekněz zabavil loď.

	    -Nikdo mě neupozornil.

	    -Příkaz právě přišel.

	    -Přesto zvedni kotvu. Mám důležitý vzkaz pro královský palác v Memphidě. Na palubě lodi, kterou si chtěl úředník vypůjčit, se objevil muž.

	    -Příkaz je příkaz, prohlásil, a vy ho musíte respektovat.

	    -Kdo jste, že se mnou mluvíte takovým tónem?

	    -Šenar, faraónův starší syn. 

	    Nadřízený královských poslů se uklonil.

	    -Promiňte mi laskavě moji opovážlivost.

	    -Zapomenu na to, když mi předáte ten vzkaz, který vám svěřila krásná Iset.

	    -Ale...

	    -Je skutečně určen královskému paláci v Memfidě?

	    -Vašemu bratru Ramsesovi.

	    -Právě odplouvám, abych byl u něho co nejdřív. Bojíte se, že nejsem vhodným poslem?

	    Úředník předal Šenarovi zprávu.

	    Jakmile loď nabrala rychlost a vzdálila se od Théb, Šenar Isetin dopis roztrhal a kousky papyru rozvál vítr.

	

	    Letní noc byla teplá a voňavá. Jak uvěřit, že Setchi opustil svůj lid a duch Egypta oplakává smrt krále, hodného monarchů Staré říše? Večery byly obvykle veselé a rušné. Na návsích i v uličkách měst se tančilo, zpívalo a vyprávěly se příběhy, hlavně bajky, kde zvířata přebírala místa lidí a jednala s větší moudrostí. V období smutku a mumifikace královského těla však smích a zábava zmizely.

	    Hlídač, žlutý Ramsesův pes, spal opřený o bok Zabijáka, mohutného lva, pověřeného hlídáním soukromé regentovy zahrady. Pes a lev se usadili na svěží trávě poté, co ji zahradníci pokropili.

	    Jeden z nich byl Řek, Menelaův voják, který se vmísil mezi skupinu. Než zahradu opustil, odložil na záhonu lilií otrávené masové kuličky. Mlsnota nenechá obě zvířata v klidu. I když bude šelma umírat dlouhé hodiny, žádný veterinář ji nezachrání.

	    Hlídač z větřil neobvyklý pach jako první.

	    Zívl, protáhl se, nasál noční vzduch a drobným klusem se rozběhl k liliím. Bambulatý čenich ho táhl ke kuličkám, které dlouho očichával. Pak se obrátil ke lvu. Hlídač nebyl sobecký a nechtěl se z tak krásného nálezu těšit sám.

	    Tři vojáci seděli na ohrazení zahrady a spokojeně sledovali, jak se lev vzpamatoval z otupělosti a jde za psem. Ještě chvilka trpělivosti a cesta bude volná. Dostanou se bez problémů až k Ramsesovu pokoji, překvapí ho ve spánku a odnesou na Menelaovu loď.

	    Pes se lvem znehybněli s hlavou u záhonu.

	    Spokojeně si lehli mezi květiny.

	    Za deset minut jeden z Řeků seskočil na zem. Vzhledem  k množství a síle jedu musela být velká šelma už ochrnutá.

	    Průzkumník dal svým kamarádům znamení a ti se k němu připojili na aleji, vedoucí k Ramsesovu pokoji. Chystali se vniknout do paláce, když je podivné vrčení přimělo se obrátit.

	    Setkali se s upřeným pohledem Zabijáka a Hlídače, kteří stáli těsně za nimi. Mezi polámanými liliemi ležely nedotčené masové kuličky, jak je tam zanechal psí čenich. Lev si ověřil podloženost přítelovy předtuchy a otrávenou potravu podupal.

	    Tři Řekové ozbrojení noži se k sobě přitiskli.

	    Zabiják roztáhl drápy a s otevřenou tlamou se vrhl na vetřelce.

	

	    Řecký důstojník, kterému se podařilo vetřít do osobní Ramsesovy gardy, kráčel pomalu spícím palácem směrem k regentovým pokojům. Měl prohlížet chodby a upozorňovat na přítomnost všeho neobvyklého. Vojáci ho dobře znali, a nechali ho proto s naprostým klidem projít.

	    Řek zamířil ke granitovému prahu, kde spal Serramanna. Neprohlašoval snad Sardiňan, že kdo se bude chtít dostat k Ramsesovi, musí napřed podříznout hrdlo jemu? Jakmile ho odstraní, bude regent zbaven svého hlavního ochránce a jeho garda se připojí k Šenarovi, novému pánu Egypta.

	    Řek se zastavil a poslouchal.

	    Žádný zvuk, pouze pravidelné oddechování spáče.

	    Navzdory fyzické síle potřeboval Serramanna přece jen několik hodin spánku. Možná se ale zachová jako kočka a probudí se, až ucítí nebezpečí. Řek ho musí překvapit a neponechat své oběti žádnou možnost reakce.

	Opatrný důstojník ještě poslouchal. Není žádných pochyb: Serramanna je mu vydán napospas.

	    Řek vytáhl z pouzdra dýku a zadržel dech. Se zuřivým rozmachem se vrhl spícímu muži po hrdle.

	    Za útočníkem se ozval vážný hlas.

	    -Na zbabělce je to vynikající výkon.

	    Řek se obrátil.

	    -Zabil jsi tělo ze slámy a hadrů, vysvětlil mu Serramanna. Podobný útok jsem čekal, a tak jsem napodobil oddychování spáče.

	    Menelaův člověk sevřel rukojeť dýky.

	    -Pusť to.

	    -Stejně ti podřežu hrdlo.

	    -Zkus to.

	    Sardiňan převyšoval Řeka nejmíň o tři hlavy. 

	    Dýka proťala vzduch. Navzdory své výšce a váze se   Sardiňan pohyboval s překvapující obratností.

	    -Neumíš se ani bít, konstatoval Serramanna.

	    Podrážděný řecký voják se pokusil o fintu: úskok stranou a pak výpad dopředu, hrotem ostří na protivníkovo břicho.

	    Sardiňan mu hranou pravé ruky přerazil zápěstí a potom mu levou pěstí prorazil spánek. Řek se zhroutil s vyhřezlým jazykem a skelným pohledem. Byl mrtev dřív, než dopadl na zem.

	    O jednoho zbabělce míň, zabručel Serramanna.

	

	    Probuzený Ramses se dozvěděl o obou neúspěšných atentátech. Na zahradě podlehli lvím drápům tři vojáci a na chodbě odešel na věčnost další Řek, člen regentovy osobní gardy.

	    -Chtěli vás zabít, prohlásil Serramanna.

	    -Promluvil ten muž?

	    -Neměl jsem čas ho vyslechnout. Nelitujte to nemehlo, jako voják nestál vůbec za nic.

	    -Nebyli ti Řekové Menelaovi lidé?

	    -Já toho tyrana nesnáším. Dejte mi možnost utkat se s ním v osobním souboji, a odešlu ho do pekla, kterého se tak bojí! Do pekla přízraků a beznadějných hrdinů.

	    -Prozatím jenom zdvojnásobíš gardu.

	    -Obrana není dobrá strategie, princi. K vítězství vede jedině útok.

	    -Je ovšem třeba odhalit nepřítele.

	    -Menelaos a jeho Řekové! Jsou to lháři a pokrytci. Co nejrychleji je vyžeňte, jinak začnou znovu!

	    Ramses položil Serramannovi ruku na rameno.

	    -Čeho bych se měl bát, když ty jsi mi věrný?

	    Zbytek noci strávil Ramses na zahradě se svým lvem a psem. Šelma usnula a Hlídač podřimoval. Setchiho syn snil o pokojném světě, ale lidské vášně nerespektovaly ani období mumifikace zesnulého faraóna.

	    Mojžíš měl pravdu: projevováním šlechetnosti vůči nepřátelům nezastavíme násilí, ale právě naopak! Vzbudíme v nich dojem, že mají co do činění se slabochem, kterého není těžké zničit.

	    Na úsvitu vystoupil Ramses z temnot své bolesti. Přestože je Setchi nenahraditelný, musí se jeho syn dát do práce.
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	    V Setchiho Egyptě byly chrámy zodpovědný za přerozdělování potravin a výrobků, které jim byly svěřeny. Od zrodu faraónské civilizace vyžadoval zákon Maat, křehké bohyně spravedlnosti a pravdy, aby každé dítko země velebilo bohy a nic mu nechybělo. Jak se veselit, když bude jediný žaludek trpět hladem?

	    Na vrcholu státní moci byl faraón zároveň řídicí pákou, která udávala směr, i kapitánem lodi, zajišťujícím soudržnost posádky. Musel udržovat pevnou solidaritu, bez níž by se společnost rozpadla a zahynula na vnitřní konflikty.

	    Ačkoliv oběh potravin závisel zejména na úřednících, jejichž schopnosti byly jedním z klíčů egyptské prosperity, pracovalo ve shodě s chrámy i několik nezávislých obchodníků, cestujících a volně obchodujících po celé zemi.

	    To byl i případ Raji, Syřana usazeného v Egyptě už deset let. Měl dopravní loď a stádo oslů, neustále se pohyboval sem a tam, ze severu k jihu a z jihu na sever, a prodával víno, masové konzervy a vázy dovážené z Asie. Měl střední postavu, nosil špičatou bradku a tuniku s barevnými pruhy, byl zdvořilý, diskrétní, poctivý a těšil se úctě mnohých zákazníků, kteří oceňovali jeho náročnost na kvalitu a mírné ceny. Sžil se se svou novou zemí tak dokonale, že mu jeho pracovní povolení bylo každoročně prodlužováno bez průtahů. Jako tolik jiných cizinců splynul s obyvatelstvem a nijak se od místních nelišil.

	    Nikdo netušil, že obchodník Raja je špion ve službách Chetitů.

	    Měl od nich za úkol posbírat maximum informací a bez prodlení je předávat. Tak si budou moci asijští válečníci vybrat k útoku na faraónovy vazaly nejpříhodnější chvíli a zmocnit se jejich území, než zaplaví samotný Egypt. Protože se Raja přátelil s četnými důstojníky, celníky a policisty, dozvídal se spoustu důvěrností a výtah z nich pak posílal do hlavního města Chetitů Chattušaše formou kódovaných zpráv, ukrytých v alabastrových vázách, určených náčelníkům klanů v jižní Sýrii, oficiálnímu spojenci Egypta. Několikrát se stalo, že celníci prohledali náklad a četli Rájový texty, ale viděli jen nevinná obchodní sdělení a faktury, které měly být zaplaceny. Syrský dovozce, další člen špionážní sítě, dodával vázy jejich adresátům a sdělení pak jednomu ze svých kolegů v severní Sýrii, která byla pod chetitským protektorátem. Tento kolega je potom dopravil až do Chattušaše.

	    Na základě zpráv z první ruky mohla proto chetitská říše, největší vojenská mocnost blízké Asie, sledovat měsíc za měsícem egyptský politický vývoj.

	    Setchiho smrt a období smutku se zdály být skvělou příležitostí k útoku na Egypt. Raja však velmi naléhal a přesvědčoval chetitské generály, že by se vrhli do nesmyslného dobrodružství. Egyptská armáda nebyla, jak se mylně domnívali, demobilizována, ale právě naopak: z obavy před vlnou invazí zdvojnásobila zabezpečení hranic, než bude ustaven nový monarcha.

	    Díky žvanivosti Ramsesovy sestry Dolenty se navíc Raja dozvěděl, že Šenar, starší bratr budoucího krále, se nesmíří s tím, že bude odsunut do pozadí. Řečeno jinými slovy, organizuje spiknutí, aby se zmocnil vlády ještě před korunovací.

	    Špión Šenarovu osobnost dlouho studoval: aktivní, obratný, ctižádostivý, neúprosný, když je ve hře jeho osobní prospěch, lstivý a velice rozdílný od Setchiho a Ramsese. Vidět ho na trůnu představovalo perspektivu spíše potěšující, protože se zdálo, že padl do léčky nastražené Chetity, kteří předstírali rozhodnou vůli navázat s Egyptem ty nejlepší diplomatické a obchodní vztahy a zapomenout na staré střety. Nevzdal se snad i Setchi příležitosti zmocnit se té slavné pevnosti Kadeš, brány k chetitskému obrannému systému? Nejvyšší vládce anatolských válečníků se s oblibou nechával slyšet, že opouští všechny rozpínavé cíle, protože doufá, že nový faraón uvěří jeho ujišťování a sníží své vojenské síly.

	    Raja pozorně zjišťoval, kdo jsou Šenarovi spojenci a jaký je jeho plán. Instinkt ho orientoval na řeckou kolonii usazenou v Memfidě. Vždyť Menelaos se jasně ukázal jako krutý žoldnéř, jehož nejkrásnějšími vzpomínkami byly masakry spáchané v Tróji. Podle lidí z jeho okolí by řecký panovník už další pobyt v Egyptě nesnesl. Snil o návratu s Helenou do Lakedaimonie, aby tam mohl oslavovat svá vítězství. Šenar musel zřejmě bohatě zaplatit několika řeckým žoldákům, aby ho zbavili Ramsese a on se mohl ujmout Setchiho nástupnictví.

	    Raja dospěl k přesvědčení, že Ramses bude pro Chetity nebezpečným faraónem. Byl bojovný, měl stejné odhodlání jako jeho otec a mohl se nechat unést prudkostí svého mládí. Bylo rozhodně lepší podporovat záměry tvárnějšího a vyrovnanějšího Šenara.

	    Zprávy však nebyly dobré: podle jednoho palácového sluhy bylo zabito několik řeckých žoldnéřů, když se pokusili zavraždit Ramsese. Zdálo se, že spiknutí nemělo úspěch.

	    Příští hodiny budou poučné: buď se Šenarovi podaří vyvléknout se z podezření a bude mužem s budoucností, nebo toho nebude schopen a pak si zaslouží, aby byl odstraněn.

	

	    Menelaos dupal po štítu, který mu pomohl odrazit tolik ran na bitevním poli, a zlomil jedno z kopí, jež prorazila hruď četných Trojanů. Potom uchopil vázu a mrštil jí o zeď předpokoje ve své vile.

	    Ještě plný vzteku se obrátil k Šenarovi.

	    -Porážka... Jak to, porážka! Moji mužové nejsou nikdy poraženi, to si zapamatujte! Vyhráli jsme trojskou válku, jsme vítězové!

	    -Je mi líto, že s vámi nemohu souhlasit. Ramsesův lev zabil vaše tři žoldnéře a Serramanna čtvrtého.

	    -Byli zrazeni!

	    -Ne, jenom neschopní splnit úkol, kterým jste je pověřil. Teď vám Ramses nedůvěřuje. Nepochybně nařídí vaše vypovězení.

	    -Neodjedu bez Heleny... 

	    -Prohrál jste, Menelae.

	    -Váš plán byl pitomý!

	    -Přesto se vám zdál uskutečnitelný.

	    -Odejděte odtud!

	    -Připravte se na odjezd.

	    -Vím, co mám dělat.

	

	    Nosič opánků a osobní Ramsesův sekretář Ameni byl regentův přítel z dětství. Přísahal princi věrnost a spojil svůj osud s jeho, ať se děje, co se děje. Malý, křehký, hubený, s vlasy prořídlými navzdory mládí, neschopný nosit něco těžkého, avšak neúnavně pracovitý a vynikající písař, neustále skloněný nad listinami, z nichž vybíral to podstatné, aby byl Ramses dokonale informován. Ameni neměl žádné vlastní ambice, ale u svých dvaceti podřízených elitních úředníků nesnášel sebemenší nepřesnost. Přesnost a disciplína byly pro něho posvátné.

	    I když si příliš nevážil takových hrubců, jako byl Serramanna, uznával, že při obraně Ramsese před řeckým útočníkem byl velice úspěšný. Princova reakce ho překvapila. Budoucí faraón ho s naprostým klidem požádal, aby mu podrobně popsal hlavní státní útvary, jejich chod a vzájemné vztahy.

	    Když Serramanna upozornil Ameniho na Šenarův příchod, byl osobní regentův tajemník podrážděn. Návštěva ho vyrušila právě ve chvíli, kdy studoval reformu starých zákonů o využívání hromadných pramic.

	    -Nepřijímej ho, doporučil Ameni Ramsesovi.

	    -Šenar je můj bratr.

	    -Je to intrikán, který jde jenom za svým osobním ziskem.

	    -Myslím, že vyslechnout ho musím.

	    Ramses přijal bratra v zahradě. Lev vypadal, že ve stínu sykomory spí, a žlutý pes ohryzával kost.

	    -Jsi hlídán líp než Setchi! vyslovil údiv Šenar. Člověk se k tobě skoro nemůže dostat.

	    -Nevíš, že se Řekové pokusili vniknout do paláce s nepřátelskými úmysly?

	    -To samozřejmě vím, ale právě jsem odhalil jméno autora toho spiknutí.

	    -Jak jsi to zjistil, bratříčku?

	    -Menelaos se mě pokusil podplatit.

	    -Co ti nabídl?

	    -Abych se zmocnil trůnu.

	    -A ty jsi odmítl...

	    -Miluji moc, Ramsesi, ale znám své hranici a nemám v úmyslu je překračovat. Budoucím faraónem jsi ty a nikdo jiný. Vůle našeho otce musí být respektována.

	    -Proč podstoupil Menelaos takové riziko?

	    -Pro něho je Egypt vězením. Jeho přání vrátit se s Helenou do Lakedaimonie ho připravilo o rozum. Je přesvědčen, že jeho manželku držíš násilím. Mojí rolí by bylo vypovědět tě do oáz, osvobodit Helenu a jemu dovolit odplout.

	    -Helena jedná podle své svobodné vůle.

	    -V očích Řeka je něco takového nepředstavitelné. Žena musí být vždy řízena mužem.

	    -Je omezený až do takové míry?

	    -Menelaos je tvrdohlavý a nebezpečný. Reaguje jako řecký hrdina.

	    -Co mi radíš?

	    -Vzhledem k neodpustitelnému činu, který spáchal, ho obnažíte vypověz.
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	    Básník Homér bydlel ve velmi prostorném sídle nedaleko regentova paláce. Měl k ruce kuchaře, uklízečku a zahradníka, sklep zásobený deltským vínem, které kořenil anýzem a koriandrem, a téměř nevycházel ze své zahrady, jejímž nejvzácnějším stromem byl citroník, nezbytný pro jeho inspiraci.

	    Tělo si natíral olivovým olejem a rád kouřil šalvějové listy, nacpané do dýmky, jejíž hlavičku tvořila velká šnečí ulita. S černobílým kocourem Rektorem na kolenou diktoval buď Amenimu, nebo jinému písaři, kterého mu Ramses poslal, verše své Iliady.

	    Regentova návštěva básníka potěšila. Jeho kuchař přinesl krétskou nádobu s velmi úzkým hrdlem, kterým protekl jen tenký pramínek chladivého aromatizovaného vína. V zahradním pavilónku na čtyřech sloupcích z akácie, pokrytým střechou z palmového listí, bylo vedro snesitelné.

	    -To teplé léto léčí moje bolesti, prohlásil Homér, jehož vrásčitý obličej s ostrými rysy byl ozdoben bílým vousem. Míváte také bouřky jako v Řecku?

	    -Bůh Sutech někdy rozpoutá velmi děsivé bouře, odpověděl Ramses. Nebe se pokryje temnými mračny, křižují ho blesky, burácí hrom, liják naplní vyschlá vádí, proudy vod se valí a nesou s sebou spousty kamení. Srdce lidí se plní strachem a někteří se bojí zpustošení celé země.

	    -Copak Setchi nenosil Sutechovo jméno?

	    -Pro mne to bylo dlouho velkým tajemstvím. Jak se může faraón odvážit toho, že si vybere Usirova vraha za svého boha ochránce? Pochopil jsem, že ovládl Sutechovu sílu, tu nezměrnou moc nebes, a využil ji k vytvoření ladu a harmonie, nikoliv chaosu.

	    -Je to podivná země, ten Egypt! Neutkal jste se právě s jistým druhem bouře?

	    -Ozvěna toho dramatu pronikla až do vaší zahrady?

	    -Zrak mi ochabuje, ale sluch mám vynikající!

	    -Takže už víte, že vaši krajané se mě pokusili zabít.

	    -Předevčírem jsem napsal tyto verše: Bojím se, by nelapila vás oka sítě, jíž neunikne nic, a kořistí nepřátelských válečníků jste nestali se všichni. Zpustoší oni města vaše. Myslete na to dnem i nocí a bojujte bez oddechu, chcete-li výtkám uniknout.

	    -Jste snad věštec?

	    -Nepochybuji o vaší dvornosti, ale budoucí faraón přichází zřejmě pro radu ke starému nemohoucímu Řekovi.

	    Ramses se usmál. Homér byl spíše drsný a přímý, ale takové chování se mu líbilo.

	    -Podle vašeho názoru jednali útočníci z vlastní iniciativy, nebo na Menelaův rozkaz?

	    -Neznáte dobře Řeky! Rozdmýchávat komploty je jejich oblíbenou hrou. Menelaos chce Helenu a vy ji před ním ukrýváte. Jediné řešení: násilí.

	    -Neuspělo.

	    -Menelaos je spíše chabého rozumu, omezenec. Nevzdá se a vyhlásí vám válku i ve vaší vlastní zemi, aniž by pomyslel na důsledky.

	    -Co mi doporučujete?

	    -Pošlete ho s Helenou zpátky do Řecka.

	    -Ale ona odmítá!

	    -Ačkoliv si to nepřála, ta žena zavinila jenom samé neštěstí a smrt. Chtít změnit běh osudu je utopie.

	    -Může si svobodně vybrat zemi, ve které chce žít.

	    -Varoval jsem vás. Ach, nezapomeňte mi poslat nové papyry a olivový olej nejlepší kvality.

	    Každý by hodnotil chování básníka s bílým vousem jako poněkud málo vybroušené. Ramses měl jeho upřímnost rád. Byla mu užitečnější než uklidňující řeči dvořanů.

	

	    Jakmile Ramses překročil práh palácového křídla, které mu bylo vyhrazeno, vrhl se k němu Ameni. Takové vzrušení se mu příliš nepodobalo.      

	    -Co se děje?

	    -Menelaos... Menelaos!

	    -Co udělal?

	    -Vzal jako rukojmí přístavní zaměstnance, ženy a děti a vyhrožuje, že je zabije, jestliže mu ještě dnes nedáš Helenu.

	    -Kde je teď Menelaos?

	    -Na své lodi. I s rukojmími. Všechna plavidla jeho flotily jsou připravena zvednout kotvu. Ve městě nezůstal ani jeden jeho žoldnéř.

	    -Je někdo zodpovědný za bezpečnost přístavu?

	    -Nebuď příliš přísný... Menelaos a jeho muži naše vojáky dohlížející na nábřeží překvapili a zajali.

	    -Ví o tom moje matka?

	    -Čeká na tebe spolu s Nefertari a Helenou.

	

	    Setchiho vdova a manželky Ramsese a Menelaa se tvářily ustaraně. Tuja seděla na nízké stolici z pozlaceného dřeva, Nefertari na skládací židličce a Helena se opírala o světle zelený sloup ve tvaru lotosu.

	    Audienční sál velké královské manželky byl chladný a přívětivý. Jemné vůně okouzlovaly chřípí. Kytice na faraónově trůnu připomínala dočasnou nepřítomnost monarchy.

	    Ramses se uklonil před matkou, políbil něžně manželku a pozdravil Helenu.

	    -Jsi informován? zeptala se Tuja.

	    -Ameni neskrýval vážnost situace. Kolik je rukojmích?

	    -Padesát.

	    -I kdyby se jednalo o jediného člověka, musí zůstat naživu. 

	    Ramses se obrátil k Heleně.

	    -Jestliže zaútočíme, Menelaos rukojmí zabije?

	    -Vlastní rukou je podřeže.

	    -Odváží se spáchat tak barbarský čin?

	    -Požaduje mne. Jestliže prohraje, zabije, než bude sám zabit.

	    -Pozabíjet tolik nevinných...

	    -Menelaos je válečník. V jeho očích existují jenom spojenci a protivníci.

	    -A jeho vlastní muži... Uvědomuje si, že nikdo z nich nepřežije, budouli rukojmí zabita?

	    -Zemřou jako hrdinové, jejich čest bude zachráněna.

	    -Hrdinové? Vrahové bezbranných lidí?

	    -Zvítězit, nebo zemřít. Jiný zákon Menelaos nezná.

	    -Peklo řeckých hrdinů je zřejmě temná a beznadějná propast.

	    -Naše smrt je temná, to je pravda, ale chuť se bít je silnější než touha přežít. 

	    Nefertari přistoupila k Ramsesovi.

	    -Co míníš dělat?

	    -Půjdu sám a beze zbraně na Menelaovu loď a pokusím se ho přivést k rozumu.

	    -To je utopie, usoudila Helena.

	    -Přesto se o to musím pokusit.

	    -I tebe zajme jako rukojmí! zasáhla Nefertari.

	    -Nemáš právo se vydávat v takové nebezpečí, soudila Tuja. Nepřistoupil bys tak na protivníkovu hru a nepadl do pasti, kterou ti nachystal?

	    -Odveze tě do Řecka, prorokovala Nefertari, a v Egyptě se ujme vlády někdo jiný. Někdo jiný, kdo najde s Menelaem společnou řeč a pošle mu Helenu výměnou za obchodní dohodu. 

	    Ramses pohlédl tázavě na matku. Nefertarin názor nepopřela. Helena přistoupila k Ramsesovi.

	    -Jestliže je vyjednávání s Menelaem nemožné, je tedy nutné, abych se mu vydala na milost a nemilost.

	    -Ne, řekl jí. Vaši oběť odmítáme. Chránit hosta je svatá povinnost.

	    -Ramses má pravdu, potvrdila velká královská manželka. Když ustoupíme Menelaovu vydírání, propadne Egypt zbabělosti a bude zbaven přítomnosti Maat.

	    -Jsem za tu situaci zodpovědná a...

	    -Nenaléhejte, Heleno. Protože jste si zvolila život u nás, ručíme za vaši svobodu.

	    -Je na mně, abych stanovil taktiku, usoudil Setchiho syn.

	

	    Roztřesený a zpocený ministr zahraničních věcí Meba vedl s Menelaem rozhovor z memfiského přístaviště. Bál se, že bude každým okamžikem proklán šípem nějakého řeckého lučištníka. Přesto se mu podařilo přimět lakedaimonského krále, aby uznal stanovisko Ramsese, který si přál uspořádat na počest odjíždějící Heleny velký banket.

	    Po tvrdém jednání řecký panovník nakonec souhlasil, ale oznámil, že rukojmí nedostanou jíst, dokud nebude Helena na palubě. Nepropustí je dřív, dokud jeho lodě, nedoprovázené žádným egyptským plavidlem, nevyplují na širé moře.

	    Meba opustil za všeobecného posměchu řeckých vojáků živý a zdravý spěšným krokem přístaviště. Útěchou mu byla Ramsesova pochvala.

	    V průběhu noci musí regent najít způsob, jak osvobodit rukojmí.
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	    Středně vysoký, černovlasý a svalnatý zaklínač hadů Setau se miloval se svojí sladkou núbijskou manželkou Lotus, jejíž štíhlé a jemné tělo bylo neustálou výzvou k potěšení. Bydleli na okraji pouště, daleko od centra Memfidy, ve velkém stavení, které jim sloužilo za laboratoř. Několik místností bylo zaplněno křivulemi různých velikostí a předměty podivných tvarů, které umožňovaly zpracování hadího jedu a přípravu roztoků, nezbytných pro lékaře.

	    Mladá Núbijka byla nádherně pružná a ochotně se oddávala nevyčerpatelným nápadům Setaua, jehož představivost se zdála být bezbřehá. Od chvíle, kdy se s ní oženil a přivedl si ji do Egypta, ho nepřestávalo překvapovat, jak byly její znalosti o hadech hluboké a bystré. Společná vášeň jim umožňovala jít stále dál a objevovat stále nové léky, jejichž zpracování vyžadovalo dlouhou zkušenost.

	    Právě když Setau hladil jemně její prsa, jako by se dotýkal poupat květů, na prahu domu se vztyčila domácí kobra.

	    -Návštěva, konstatoval Setau.

	    Lotus pohlédla na nádherného plaza. Podle způsobu, jak se komíhal, poznala, jestli přichází přítel nebo nepřítel.

	    Setau opustil útulné lůžko a uchopil klacek. I když kobře, jejíž chování bylo klidné, důvěřoval, toto noční překvapení nemuselo věstit nic dobrého.

	    Kůň se v prudkém cvalu zarazil pár metrů od domu. Jezdec seskočil na zem.

	    -Ramses! U mne a uprostřed noci!

	    -Doufám, že tě nevyrušuju?

	    -Po pravdě řečeno, tak trochu. Lotus a já...

	    -Je mi líto, že vás obtěžuju, ale potřebuju tvoji pomoc.

	

	    Setau a Ramses spolu studovali, ale Setau pohrdl kariérou ve státní správě a věnoval se tvorům skrývajícím, jak říkal, tajemství života a smrti, hadům. Proti jejich jedu byl imunní a před lety podrobil Ramsese velmi tvrdé zkoušce: vzal ho s sebou na setkání s pánem pouště, obzvláště nebezpečnou kobrou, jejíž uštknutí bylo smrtelné. Jejich přátelství tuto událost přežilo a Setau náležel k úzkému kruhu věrných, kterým budoucí faraón plně důvěřoval.

	    -Království je v nebezpečí?

	    -Menelaos vyhrožuje zabitím rukojmí, jestliže mu nevydáme Helenu.

	    -To je pěkné! Proč se toho Řeka, který zavinil zničení celého jednoho města, nezbavíš?

	    -Zradit zásady pohostinnosti by Egypt snížilo na úroveň barbarů.

	    -Tak ty barbary nechej, ať si to vyřídí sami mezi sebou.

	    -Helena je královna a přeje si žít u nás. Mým úkolem je zachránit ji z Menelaových spárů.

	    -Promluvil faraón! Je pravda, že ti osud naložil nelidskou zátěž, po jaké baží jenom blázni a nepříčetní.

	    -Musím vzít Menelaovu loď útokem a zachránit život rukojmí.

	    -Ty jsi vždycky miloval nesmyslné sázky.

	    -Velitelský sbor regimentů umístěných v Memfidě nepřišel s žádným nápadem hodným pozornosti. Jejich plány mohou skončit jedině masakrem.

	    -Ty jsi tím překvapen?

	    -Řešením jsi ty.

	    -Já, a voják, co se žene do útoku na řecké lodě?

	    -Ty ne, tvoji hadi.

	    -Co jsi vymyslel?

	    -Před úsvitem proklouznou plavci nehlučně až k lodím, vylezou po bočních stěnách s pytlem hadů, na palubě je vysvobodí a hodí je na Řeky, pověřené hlídáním rukojmích. Hadi uštknou několik vojáků a nastane moment překvapení, kterého obratně využijí naši muži.

	    -Vynalézavé, ale riskantní. Myslíš, že kobry rozlišují, koho si mají vy brat jako oběť?

	    -Uvědomuju si obrovské riziko, které podstoupíme.

	    -My?

	    -Ty a já budeme samozřejmě členy výpravy.

	    -Ty chceš, abych riskoval život pro nějakou Řekyni, kterou jsem jakživ neviděl?

	    -Pro egyptská rukojmí.

	    -Co se stane s mojí ženou a mými hady, jestliže při tom pitomém dobrodružství zemřu?

	    -Dostanou doživotní penzi.

	    -Ne, je to příliš nebezpečné... A kolik hadů bude třeba obětovat při útoku na ty prokleté Řeky?

	    -Dostaneš za ně trojnásobnou cenu, a navíc přeměním tvoji pokusnou laboratoř na oficiální výzkumné středisko.

	    Setau pohlédl na Lotus, v chladivé letní noci tak přitažlivou.

	    -Místo řečí bychom měli nastrkat hady do pytlů.

	

	    Menelaos přecházel sem a tam po hlavní palubě své lodi. Strážci nezaznamenali na březích žádný pohyb. Jak král Lakedaimonie předpokládal, zbabělí Egypťané plní humanismu se ničeho neodváží. Zajetí rukojmí nebylo slavné, ale bylo účinné. Vyrvat Helenu jejím ochránkyním Tuji a Nefertari jiným způsobem nešlo.

	    Rukojmí přestala plakat a kňučet. S rukama svázanýma za zády a u konce svých sil byli zajatci nacpáni na záď pod dohledem deseti vojáků, kteří byli co dvě hodiny střídáni.

	    K Menelaovi přistoupil pobočník.

	    -Myslíte, že zaútočí?

	    -Bylo by to hloupé a zbytečné. Přinutili by nás zabít rukojmí.

	    -V takovém případě bychom už ztratili jakoukoliv ochranu.

	    -Zabili bychom spoustu Egypťanů, než bychom se dostali na moře... Oni ale neohrozí bezpečnost svých lidí. Ráno seberu Helenu a vrátíme se domů.

	    -Bude mi po té zemi smutno.

	    -Ztratil jsi rozum?

	    -Nežili jsme v Memfidě šťastně a klidně?

	    -Narodili jsme se, abychom bojovali, a ne lenošili.

	    -A co kdyby vás zabili? Kdyby vás nebylo, klidu by to rozhodně nepřidalo.

	    -Můj meč ještě něco vydrží. Když lidi uvidí Helenu podrobenou, pochopí, že moje moc je nedotčena.

	

	    Ramses vybral třicet elitních vojáků, všechny vynikající plavce. Setau jim předvedl, jak pootevřít pytel a vyhnout se hadímu kousnutí. Obličeje dobrovolníků byly napjaté. Regent k nim pronesl ohnivou řeč, aby povzbudil jejich chuť bojovat. Jeho zápal a Setauova síla přesvědčily komando, že úspěch je možný.

	    Ramses litoval, že byl nucen matce a manželce zatajit svoji účast v akci. Žádná z nich by ho ale nenechala se zapojit do takového šílenství. Zodpovědnost za tento útok musel nést sám. Kdyby osud chtěl dovést Setchiho mladšího syna až k nejvyšší moci, dovolil by mu přece v této zkoušce uspět.

	    Setau hovořil k hadům zavřeným do pytlů a pronášel zaříkadla k jejich uklidnění. Lotus ho naučila sled zvuků pro lidské ucho bezvýznamný, ale přesvědčivý pro tajemné uši hadů.

	    Když Setau usoudil, že podivní spojenci komanda jsou připraveni, vyrazila skupinka k Nilu. Vojáci vstoupí do vody na konci hlavního nábřeží, mimo dohled řeckých stráží.

	    Setau se dotkl Ramsesova zápěstí.

	    -Moment... Podívej, přísahal bych, že Menelaova loď povoluje kotevní lana.

	    Setau se nemýlil.

	    -Zůstaňte tady.

	    Ramses pustil pytel s písečnou zmijí a běžel k řecké lodi. Stříbrné měsíční světlo osvětlovalo příď, kde stál Menelaos a pevně tiskl Helenu.

	    -Menelae! vykřikl Ramses.

	    Volaný muž ve dvojitém krunýři a s opaskem, sepnutým zlatými sponami, poznal regenta okamžitě.

	    -Ramsesi! Tys mi přišel popřát šťastnou cestu... Můžeš sám vidět: Helena miluje svého manžela a bude mu už věrná. Jak byla hodná, že za mnou přišla! V Lakedaimonii bude nejšťastnější ženou.

	    Menelaos se hlasitě rozesmál.

	    -Propusť rukojmí!

	    -Buď bez obav, vrátím ti je živá.

	    Ramses sledoval řeckou flotilu ze značné vzdálenosti na loďce se dvěma plachtami. Když nastal den, spustili Menelaovi vojáci povyk, tloukli štíty, píkami a meči.

	    Egyptské válečné námořnictvo uposlechlo příkazů regenta a velké královské manželky a nezasáhlo. Cesta na Středozemní moře zůstala volná a Menelaos se mohl svobodně plavit dále na sever.

	    Ramses si chvíli myslel, že byl obelhán a že lakedaimonský král rukojmí zabije. Ale na moře byla spuštěna bárka a vězňové do ní sestoupili po provazovém žebříku. Silní mužové se chopili vesel a vzdalovali se od svého plovoucího vězení tak rychle, jak to jen bylo možné.

	    Běloruká Helena v purpurovém plášti, s hlavou přikrytou bílým závojem a hrdlem ozdobeným zlatým náhrdelníkem, stála na zádi manželovy lodi a pozorovala pobřeží Egypta, země, kde prožila několik šťastných měsíců v naději, že unikne osudu, který jí chystal Menelaos.

	    Když byla rukojmí mimo dostřel řeckých šípů, otočila Helena víčkem ametystového prstenu na pravé ruce a vypila tekutinu, kterou obsahovala miniaturní nádobka na jed, odcizená v jedné memfiské laboratoři. Přísahala si, že se nestane otrokyní a neskončí své dny pošlapaná a ponižována v ženských komnatách Menelaa, toho pokrytce a ubohého vítěze trojské války, který přiveze do Lakedaimonie jenom mrtvolu a bude navždycky vysmíván a nenáviděn.

	    Jak bylo to egyptské letní slunce krásné! Jak by Helena ráda ztratila bělost svých paží a získala bronzovou pleť krásných Egypťanek, svobodných v lásce, s plně rozvinutým tělem i duší.

	    Helena se pomalu zhroutila s hlavou skloněnou k rameni a široce rozevřenýma očima, upřenýma k modrému nebi.
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	    Když se po rychlé informativní cestě do jižní Sýrie z příkazu ministra zahraničních věcí vrátil mladý diplomat Aša do Memfidy, trval státní smutek už čtyřicet dní. Tuja, Ramses, Nefertari a nejvyšší státní osobnosti odjedou nazítří do Théb, kde se bude konat uložení Setchiho mumie do hrobky a korunovace nového manželského páru.

	    Aša, jedináček z bohaté rodiny, aristokratický, elegantní, s jemným oválným obličejem, pečlivě přistřiženým knírkem, očima jiskřícíma inteligencí, vemlouvavým, občas pohrdavým hlasem, byl Ramsesovým spolužákem a poněkud vzdáleným přítelem, ne bez smyslu pro kritiku. Hovořil několika cizími jazyky a od raného mládí ho vzrušovaly cesty, studium jiných národů a diplomatická kariéra. Díky značným úspěchům, které zkušené státní úředníky překvapily, byl Ašův vzestup strmý. Ve věku dvaceti tří let už byl považován za jednoho z nejlepších specialistů na Asii. Byl obratný zároveň v kancelářských pracích i v terénu, což se pospolu vyskytovalo jen zřídka, a prokazoval při analýze faktů úsudek do té míry pronikavý, že ho někteří považovali za vizionáře. Bezpečnost Egypta ovšem závisela na správném zhodnocení záměrů úhlavního nepřítele, říše Chetitů.

	    Když Aša přišel k Mebovi, aby mu podal hlášení, našel ministra v defenzívě. Meba se omezil jenom na několik jalových frází a poradil mu, aby neprodleně požádal o audienci u Ramsese, který se chce setkat se všemi vysokými úředníky, jedním po druhém.

	    Aša byl tedy přijat Amenim, regentovým osobním sekretářem. Oba muži se pozdravili.

	    -Neztloustl jsi ani gram, poznamenal Aša.

	    -A ty nosíš stále přepychovou tuniku podle poslední módy!

	    -Jeden z mých nesčetných hříchů! Čas našich společných studií je už tak daleko... Ale jsem rád, že tě vidím na takovém místě.

	    -Přísahal jsem, že zůstanu Ramsesovi věrný, a svoji přísahu dodržuji.

	    -Zvolil jsi dobře, Ameni. Dají-li bohové, bude Ramses brzy korunován.

	    -Bohové určitě dají. Víš, že unikl atentátu, který spáchali biřici toho řeckého krále Menelaa?

	    -Pokrytecký králíček bez budoucnosti.

	    -Pokrytecký, to určitě! Zajal rukojmí a vyhrožoval, že je zabije, když mu Ramses nevrátí Helenu.

	    -A jak reagoval Ramses?

	    -Odmítl přestoupit zákon pohostinnosti a připravoval proti Řekům útok.

	    -Riskantní.

	    -Co jiného bys navrhl ty?

	    -Jednat a zase jednat... Ale připouštím, že s divochem jako Menelaos je to úkol téměř nadlidský. Měl Ramses úspěch?

	    -Helena odešla z paláce a sama se vrátila k manželovi, aby zachránila spoustu životů. Ve chvíli, kdy Menelaova loď vyplouvala na širé moře, si vzala život.

	    -Vznešené gesto, ale konečné.

	    -Jsi vždycky tak ironický?

	    -Dělat si legraci z jiných i ze sebe patří k duševní hygieně.

	    -Řekl bych, že tě Helenina smrt nedojímá.

	    -Zbavit se Menelaa a jeho kliky je pro Egypt štěstím. Co se týče Řeků, potřebovali bychom lepší spojence.

	    -Homér zůstal.

	    -Ten roztomilý starý básník... Píše své vzpomínky na trojskou válku?

	    -Mám občas čest mu posloužit jako písař. Jeho verše jsou často tragické, ale nechybí jim ušlechtilost.

	    -Láska k psaní a spisovatelům tě zahubí, Ameni! Jaké místo pro tebe Ramses chystá ve své příští vládě?

	    -Nevím.. Místo, které mám, mi zcela vyhovuje.

	    -Zasloužíš si lepší.     

	    -A ty, v co doufáš ty?

	    -Prozatím v to, že Ramsese uvidím co nejdřív.

	    -Zneklidňující zprávy?

	    -Dovolíš, abych si to ponechal pro regenta?

	    Ameni zrudl.

	    -Promiň. Najdeš ho ve stájích. Tebe přijme.

	

	    Ramsesova proměna Ašu překvapila. Budoucí král Egypta, hrdý a sebejistý, ovládal svůj vůz s výjimečným mistrovstvím a trénoval koně v neuvěřitelně obtížných manévrech, které staří štolbové sledovali s otevřenými ústy.

	    Působivá mladistvá postava se změnila v postavu atleta s pružným a mocným svalstvem. Měl vzhled panovníka s nepopiratelnou autoritou. Aša nicméně zaznamenal přílišnou prudkost a přepjaté úsilí, které by mohly vést k mylným závěrům. Ale k čemu by bylo dobré varovat člověka, jehož energie se zdá nevyčerpatelná?

	    Jakmile Ramses spatřil přítele, namířil k němu svůj vůz. Koně zastavili na dva metry před diplomatem a jeho nová tunika se pokryla prachem.

	    -Je mi to líto, Ašo! Jsou to ještě trochu nedisciplinovaní, mladí váleční oři.

	    Ramses seskočil na zem, přivolal dva stájníky, aby se postarali o koně, a vzal Ašu okolo ramen.

	    -Tak ta zlořečená Asie ještě pořád existuje?

	    -Obávám se, že ano, Veličenstvo.

	    -Veličenstvo? Ještě nejsem faraónem!

	    -Dobrý diplomat musí být předvídavý: Pak se dá budoucnost odhadnout celkem snadno. 

	    -Jsi jediný, kdo tak mluví.

	    -Je to výčitka?

	    -Povídej mi o Asii, Ašo.

	    -Zdánlivě je všude klid. Naše knížectví očekávají tvoji korunovaci, Chetité neopouštějí svá území a zóny vlivu.

	    -Ale řekl jsi "zdánlivě"?          .

	    -Přesně to se dočteš ve všech oficiálních hlášeních.

	    -Tvůj názor je ale jiný…

	    -Klid vždycky předchází bouři, ale jak dlouho?

	    -Pojď, napijeme se.

	    Ramses se ujistil, že koně byli řádně opatřeni, a pak si sedl s Ašou do stínu přístřešku, obráceného k poušti. Sluha jim hned přinesl chlazené pivo a voňavé ubrousky.

	    -Věříš tomu, že Chetité chtějí mír?

	    Aša se napil lahodného moku a zamyslel se.

	    -Chetité jsou dobyvatelé a válečníci. V jejich slovníku je "mír" něco jako poetický obraz bez konkrétního obsahu.

	    -Tedy lžou.

	    -Doufají, že mladý panovník s mírovými ideály bude klást na obranu své země menší důraz a měsíc za měsícem ji bude oslabovat.

	    -Jako Achnaton.

	    -Dobře zvolený příklad.                  

	    -Vyrábějí hodně zbraní?

	    -Jejich výroba se skutečně zrychluje.

	    -Vidíš válku jako nevyhnutelnou?

	    -Role diplomatů spočívá v odmítání této možnosti.

	    -Jak bys to řešil ty?

	    -Na tuto otázku nejsem schopen odpovědět. Moje kompetence mi nedovolují získat celkový pohled a navrhnout uspokojivý prostředek ke zklidnění současné situace.

	    -Chtěl bys pracovat v jiné funkci?

	    -O tom nerozhoduji já.

	    Ramses pozoroval poušť.

	    -Když jsem byl dítětem, Ašo, snil jsem o tom, že se stanu faraónem jako můj otec, protože jsem si myslel, že moc je jednou z nejbáječnějších her. Setchi mi otevřel oči, když mě vystavil zkoušce s divokým býkem, a já jsem se oddal jinému snu: zůstat navždycky vedle něho, pod jeho ochrannou rukou. Přišla však smrt a s ní konec snění. Prosil jsem neviditelného, aby ode mne oddálil to království, které jsem už nechtěl, a pochopil jsem, že mi odpoví jenom formou nějakého činu. Menelaos se mě pokusil zabít. Můj lev, můj pes a velitel osobní gardy mě zachránili, zatímco já jsem rozmlouval s duchem svého otce. Od té chvíle jsem se rozhodl, že svému osudu už nebudu vzdorovat. Co Setchi rozhodl, to se splní.

	    -Vzpomínáš si, jak jsme hovořili se Setauem, Mojžíšem a Amenim o skutečné moci?

	    -Ameni ji našel v oddané službě své zemi, Mojžíš v umění stavět, Setau ve znalostech hadů a ty v diplomacii.

	    -Skutečná moc... Tu máš ty.

	    -Ne, Ašo, ona mnou pouze prochází, zhmotňuje se v mém srdci a pažích a opustí mě, jestliže nebudu schopen ji uchránit.

	    -Darovat svůj život království... Není to příliš vysoká cena?

	    -Nemám už svobodu vybrat si, jak bych chtěl.

	    -Tvá slova jsou spíše děsivá., Ramsesi.

	    -Myslíš si, že neznám strach? Ať jsou překážky jakékoliv, budu vládnout a pokračovat v díle svého otce, abych svému nástupci předal Egypt moudrý, silný a krásný. Chceš mi pomáhat?

	    -Ano, Veličenstvo.
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	    Šenar měl černé myšlenky.

	    Řekové žalostným způsobem propadli. Menelaos se svým utkvělým přáním vlastnit Helenu jako kořist ztratil ze zřetele to hlavní, odstranění Ramsese. Jediná útěcha, nikoliv bezvýznamná: Šenarovi se podařilo přesvědčit bratra o své nevinnosti. Menelaos a jeho vojáci odjeli a Šenara nikdo neobviní, že duší spiknutí byl on.

	    Ramses však nastoupí na egyptský trůn a nebude se dělit o vládu... A on, Šenar, Setchiho starší syn, ho bude nucen poslouchat a chovat se jako obyčejný služebník! Ne, takovou prohru a ponížení nepřijme.

	    Dal si proto schůzku se svým posledním spojencem, mužem Ramsesovi blízkým a nezpochybnitelným, který mu možná pomůže bojovat proti bratrovi a podrýt jeho trůn zevnitř.

	    Na sklonku dne bylo v hrnčířské čtvrti živo. Zevlouni i zákazníci se procházeli mezi krámky a prohlíželi si velké vázy různých cen, které řemeslníci prodávali. Na rohu jedné uličky prodával svou osvěžující a vzácnou tekutinu nosič vody.

	    Právě tam Šenara očekával Aša v prosté suknici a všední paruce, která ho změnila k nepoznání. Také Šenar pozměnil pečlivě svůj vzhled. Oba muži si koupili jako prostí venkované kožený měch vody výměnou za hrozny vína a posadili se vedle sebe ke zdi.

	    -Setkal jste se znovu s Ramsesem?

	    -Nespadám už pod ministra zahraničních věcí, ale přímo pod budoucího faraóna.

	    -Co to znamená?

	    -Povýšení.

	    -Jaké?

	    -To ještě nevím. Ramses přemýšlí o složení své příští vlády. Protože je věrný v přátelství, Mojžíš, Ameni a já bychom měli dostat místa prvořadého významu.

	    -Kdo další?

	    -V okruhu jeho blízkých vidím snad jenom ještě Setaua, který je ovšem zaujat studiem svých drahých plazů do té míry, že odmítá jakoukoliv odpovědnost.

	    -Připadal vám Ramses odhodlaný ujmout se vlády?

	    I když si uvědomuje váhu takového břemene a nedostatek zkušeností, necouvne. Nedoufejte už v žádné váhání.

	    -Mluvil s vámi o Amonově veleknězi?

	    -Ne.

	    -Skvělé. Podceňuje jeho význam a schopnost škodit.

	    -Není to ustrašený člověk, který se bojí královské autority?

	    -Bál se Setchiho... Ale Ramses je jenom mladík, nijak ostřílený v bojích o vliv. Ze strany Ameniho není možno očekávat nic: ten prokletý písaříček je Ramsesovi oddaný jako pes svému pánovi. Naproti tomu se nevzdávám naděje vlákat do sítí Mojžíše.

	    -Zkusil jste to?

	    -Neuspěl jsem, ale byl to jenom první pokus. Ten Hebrejec je rozervaný člověk. Hledá svou pravdu, která není nutně táž jako Ramsesova. Jestliže se nám podaří nabídnout mu, co si přeje, přejde do našeho tábora.

	    -Nemýlíte se.

	    -Máte na Mojžíše nějaký vliv?

	    -Nemyslím, ale budoucnost mi možná poskytne prostředek, jak ho přitlačit.

	    -A na Ameniho?

	    -Zdá se nepodplatitelný, usoudil Aša, ale člověk nikdy neví. Se stoupajícím věkem se stane otrokem neočekávaných potřeb a my pak můžeme jeho slabost využít.

	    -Nemám v úmyslu čekat, až si Ramses vytvoří pevné zázemí.

	    -Já též ne, Šenare, ale přesto budete muset být trochu trpělivý. Porážka Menelaa a jeho mužů by vám měla ukázat, že dobrá strategie vylučuje nepřesnost.

	    -Jak dlouho?

	    -Nechejte Ramsese, jen ať se opíjí mocí. Plamen, který takové opojení podněcuje, se živí okázalostí dvora a připraví ho o smysl pro realitu. A navíc, já budu jedním z těch, kdo ho budou informovat o vývoji situace v Asii, a on naslouchá spíše mně než jiným.

	    -Jaký je váš plán, Ašo?

	    -Přejete si vládnout, že?

	    -Jsem hoden a schopen stát se faraónem.

	    -Patřilo by se tedy Ramsese svrhnout nebo odstranit.

	    -Potřeba představuje zákon.

	    -Před námi se otevírají dvě cesty: vnitřní spiknutí nebo vnější agrese. Co se týče té první, musíme si mezi vlivnými osobnostmi zajistit jistý počet příznivců. V této oblasti je vaše role určující. Co se pak týče té druhé, ta spočívá na skutečných záměrech Chetitů a přípravě střetnutí, které by si kladlo za cíl porážku Ramsese, ale nikoliv zničení Egypta. Kdyby byl stát devastován, zmocnil by se Horní i Dolní země Chetita.

	    Šenar neskrýval rozmrzelost.

	    -Není to příliš riskantní?

	    -Ramses je silný protivník. K moci se nedostanete jen tak snadno.

	    -Jestliže Chetité zvítězí, zaplaví Egypt.

	    -To není jisté.

	    -Jaký zázrak máte na mysli?

	    -Nejde o zázrak, ale o léčku, do které chytíme Ramsese, aniž by naše země byla do toho přímo zapletena. Buď zahyne, nebo se stane za porážku zodpovědným. V jednom i druhém případě nemůže dále vládnout. A pak se objevíte vy jako zachránce.

	    -Není to jenom sen?

	    -Nemám pověst člověka, který se živí iluzemi. Až budu znát místo, které mi Ramses skutečně vyhrazuje, začnu jednat. Ledaže byste si přál couvnout.

	    -Nikdy! Živý nebo mrtvý, Ramses musí přede mnou zmizet.

	    -V případě našeho úspěchu doufám, že nebudete nevděčný.

	    -V tomto ohledu buďte klidný. Zasloužil jste si už stokrát být mojí pravou rukou.

	    -Dovolte mi, abych o tom pochyboval.

	    Šenar nadskočil.

	    -Nedůvěřujete mi?

	    -Ani v nejmenším.

	    -Ale pak...

	    -Nepředstírejte překvapení. Kdybych byl naivní, odstranil byste mě už dávno. Jak věřit slibům mocného muže? Jeho chování je diktováno jenom jeho osobními zájmy a ničím jiným.

	    -Jste zklamaný, Ašo?

	    -Jenom realistický. Když se stanete faraónem, budete si vybírat ministry jenom podle svých momentálních kritérií. Možná odstraníte ty, kdo vám pomohli na trůn, jako třeba mne.

	    Šenar se usmál.

	    -Vaše inteligence je výjimečná, Ašo.

	    -Cestování mi umožnilo pozorovat velmi rozdílné společnosti a osoby, ale všichni podléhali témuž mocnému zákonu.

	    -To nebyl ovšem případ Setchiho Egypta.

	    -Setchi je mrtev a Ramses je bojovník, jehož prudkost se ještě neměla možnost projevit. To je naše šance.

	    -Výměnou za vaši spolupráci si tedy přejete okamžitý prospěch.

	    -Ani vaše inteligence není zanedbatelná, Šenare.

	    -Rád bych, abyste to upřesnil.

	    -Moje rodina je jistě zámožná, ale je člověk někdy dost bohatý? Pro velkého cestovatele, jako jsem já, by bylo velkým potěšením, kdyby vlastnil několik vil. Podle mých představ bych rád odpočíval jak na severu, tak na jihu. Tři sídla v deltě, dvě v Memfidě, dvě ve Středním Egyptě, dvě v thébské oblasti a jedno v Asuánu mi připadají jako nezbytná, abych se mohl radovat ze života, když budu pobývat v Egyptě.

	    -Žádáte po mně celý majetek.

	    -Jen malý hříšek, obyčejný prohřešek, Šenare, ve srovnání se službou, kterou vám prokážu já.

	    -Chcete také nerosty a drahokamy?

	    -To se rozumí samo sebou.

	    -Nemyslel jsem, že jste tak úplatný, Ašo.

	    -Mám rád přepych, velký přepych. Milovník vzácných váz jako vy takovou náklonnost není schopen pochopit?

	    -Ano, ale tolik domů...

	    -A domů bohatě vyzdobených, sloužících jako schránka nádherného nábytku! Budou mým rájem na zemi, místy potěšení, kde budu jediným a respektovaným pánem, zatímco vy budete zdolávat jeden po druhém stupně k egyptskému trůnu.

	    -Kdy mám začít s plněním vaší pohledávky?

	    -Okamžitě.

	    -Ještě jste nebyl jmenován.

	    -Ať se stane cokoliv, moje místo nebude bezvýznamné. Povzbuďte mě, abych vám dobře sloužil.

	    -Čím začneme?

	    -Vilou na severovýchodě delty, nedaleko hranic. Předpokládejte rozlehlé panství, bazén na koupání, vinici a horlivé služebnictvo. I když tam budu bydlet jenom několik dnů v roce, přeji si, aby se se mnou jednalo jako s princem.

	    -To je vaše jediná ctižádost?

	

	    -Zapomněl jsem ještě ženy. Když jsem na cestách, je jejich porce často skrovná. Doma si jich přeju mít hodně, krásné a málo ostýchavé. Jejich původ mě zajímá málo.

	    -Přijímám vaše požadavky.

	    -Nezklamu vás, Šenare. Přece jen ale ještě jedna nezbytná podmínka: naše setkání zůstanou přísně utajena a nebudete o nich s nikým hovořit. Kdyby se Ramses o našich stycích dozvěděl, s mojí kariérou by byl konec.

	    -Naše zájmy se shodují.

	    -Lepší záruka přátelství neexistuje. Brzy na shledanou, Šenare.

	    -Setchiho starší syn se díval za odcházejícím diplomatem a pomyslel si, že štěstí ho neopustilo. Tenhle Aša je formát. Jakmile bude nucen se ho zbavit, bude se mu po něm stýskat.
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	    Loď velké královské manželky Tuje zaujala místo v čele flotily odplouvající do Théb a Údolí králů, kde spočine Setchiho mumie. Nefertari Tuju téměř neopouštěla a sledovala její neutuchající bolest s obdivuhodným klidem. Každodenním stykem s vdovou po velkém králi se Nefertari naučila, jaké má být chování královny během kruté zkoušky. Diskrétní přítomnost mladé ženy znamenala pro Tuju nedocenitelnou útěchu. Ani jedna, ani druhá netoužily po výměně důvěrností, ale souznění jejich srdcí bylo hluboké a dokonalé.

	    Během celé cesty Ramses pracoval.

	    Ameni připravil navzdory vedru, které ho sužovalo, úctyhodnou hromadu spisů vztahujících se k zahraniční politice, územní bezpečnosti, zdravotnictví, veřejným stavbám, hospodaření s potravinami, údržbě hrází a kanálů a množství dalších věcí, více či méně složitých.

	    Ramses si znovu uvědomil, jak je jeho úkol obrovský. Budou se na něm samozřejmě podílet i četní úředníci, ale on musí znát do nejmenších podrobností administrativní hierarchii a neztratit kontrolu, jinak se Egypt zakymácí a potopí jako loď bez kormidelní páky. Čas nestál na straně budoucího krále. Jakmile bude korunován, budou na něm žádat, aby se rozhodoval a choval jako pán Obou zemí. Dopustí-li se větších omylů, jaké budou důsledky?

	    Jeho tíseň se rozplynula, jakmile pomyslel na matku, cenného spojence, díky kterému se vyhne spoustě chyb a který ho poučí o lstivých kouscích hodnostářů, snažících se ochránit svá privilegia. Kolik se jich už u Ramsese přimlouvalo, aby neměnil zaběhané zvyklosti!

	    Po dlouhých hodinách práce ve společnosti Ameniho, jehož přesnost byla nedocenitelná, zdržel se Ramses rád na přídi, pozoroval blahodárný Nil a vychutnával svěží vítr, v němž se ukrýval dech boží. V těchto vzácných okamžicích měl Ramses pocit, že mu náleží celý Egypt, od delty po odlehlou Núbii. Bude ho umět milovat láskou, jakou od něho tato země očekává?

	    Ke svému stolu přizval Ramses Mojžíše, Ašu a Ameniho, čestné hosty na regentově lodi. Tak bylo obnoveno společenství, které spolu prožilo několik studijních let v uzavřeném Kapu, memfiské vysoké škole, při hledání skutečné moci a získávání vědomostí. Radost ze setkání a společného jídla nerozptýlilo jejich starosti: každý cítil, že Setchiho odchod je osudová chvíle, z níž Egypt nevyjde beze ztrát.

	    -Teď se tvůj sen naplní, řekl Mojžíš Ramsesovi.

	    -Už to není sen, ale nesmírné břemeno, kterého se bojím.

	    -Ty přece neznáš strach, namítl Aša.

	    -Na tvém místě bych to vzdal, bručel Setau. Život faraóna v sobě nemá nic záviděníhodného.

	    -Dlouho jsem váhal, ale co by sis pomyslel o synovi, který zradil svého otce?

	    -Že jeho rozum zvítězil nad šílenstvím. Nakonec se Théby stanou hrobem tvého otce a zároveň i tvým.

	    -Doneslo se ti něco o dalším spiknutí? dostal strach Ameni.

	    -Spiknutí... Bude jich deset, dvacet, celá stovka! Proto jsem spolu s několika plazivými kamarády tady.

	    -Osobní strážce Setau, kdo by to řekl? ironizoval Aša.

	    -Místo krasořečnění jednám.

	    -Máš něco proti diplomacii?

	    -Všechno komplikuje, zatímco život je tak prostý: na jedné straně dobro, na druhé zlo. A mezi nimi není možná žádná dohoda.

	    -To je jenom tvoje zjednodušující představa, odsekl Aša.

	    -Mně vyhovuje, vmísil se Ameni. Na jedné straně Ramsesovi přívrženci, na druhé jeho odpůrci.

	    -A co kdyby těch odpůrců bylo stále víc? zeptal se Mojžíš.

	    -Moje stanovisko by bylo pořád stejné.

	    -Brzy Ramses nebude náš přítel, ale egyptský faraón. Už se na nás nebude dívat stejnýma očima.

	    Mojžíšova slova zašila určité znepokojení. Každý očekával Ramsesovu odpověď.

	    -Mojžíš má pravdu. Když si mě osud vybral, nebudu utíkat. A protože jste moji přátelé, obrátím se na vás o pomoc.

	    -Co s námi zamýšlíš? zeptal se Hebrejec.

	    -Už jste si vybrali svou dráhu. Doufám, že se naše cesty sejdou a budeme putovat společně ku prospěchu Egypta.

	    -Moje stanovisko znáš, připomněl Setau. Jakmile budeš korunován, vrátím se ke svým plazům.

	    -Nicméně se tě pokusím znovu přesvědčit, abys stál blíž u mě.

	    -Zbytečná námaha. Splním svůj úkol osobního strážce a tím to končí. Mojžíš bude vedoucím stavebních prací, Ameni ministrem a Aša šéfem diplomacie. Ať se jim daří!

	    -Sestavuješ sám moji vládu? podivil se Ramses. Setau pokrčil rameny.

	    -Co kdybychom ochutnali to vynikající vzácné víno, které nám nabízí regent?

	    -Ať bohové Ramsese ochraňují a přinesou mu život, rozkvět a zdraví, pronesl Ameni.

	

	    Šenar na regentově lodi nebyl, měl však nádherné plavidlo, na jehož palubě sloužilo čtyřicet námořníků. Jakožto šéf protokolu pozval několik hodnostářů, z nichž většina nebyla Ramsesovi příliš nakloněna. Setchiho starší syn se střežil k jejich kritice cokoliv připojit, pouze své budoucí spojence poznával. Ramsesovo mládí a nezkušenost připadala všem jako nepřekonatelný handicap.

	    Šenar s jistým uspokojením konstatoval, že jeho vynikající pověst zůstala bez úhony a jeho bratr bude dlouho srovnáván se Setchim ve svůj neprospěch. Skulina byla pootevřena, teď bude zapotřebí ji rozšířit a využít každou příležitost k oslabení mladého faraóna.

	    Svým hostům nabídl Šenar šťavnaté plody jujuby a chlazené pivo. Jeho laskavost a umírněné vystupování se líbilo spoustě dvořanů. Byli uchváceni příležitostí promluvit pár slov s tak velkou osobností, které bude bratr nucen přidělit významnou úlohu.

	    Už více než hodinu čekal na přijetí muž střední postavy s malou špičatou bradkou, oblečený v tunice s barevnými pruhy. Vypadal skromně, téměř poníženě, a neprojevoval žádné známky nervozity.

	    Jakmile si mohl Šenar chvíli vydechnout, dal muži znamení, aby přistoupil blíž.

	    Návštěvník se uctivě uklonil.

	    -Kdo jsi?

	    -Jmenuji se Raja. Jsem původem Syřan, ale už řadu let pracuji v Egyptě jako nezávislý obchodník.

	    -Co prodáváš?

	    -Prvotřídní masové konzervy a krásné vázy dovezené z Asie. Šenar nadzvedl obočí.

	    -Vázy?

	    -Ano, princi. Nádherné kusy, které vlastním výhradně já.

	    -Víš, že sbírám vzácné vázy?

	    -Nedávno jsem se to dozvěděl. Proto jsem vám je chtěl ukázat, v naději, že se vám zalíbí.

	    -Ceny jsou vysoké?

	    -Přijde na to.

	    -Šenarova zvědavost byla probuzena.

	    -Jaké máš podmínky?

	    Raja vytáhl z plátěného váčku vázičku s hrdlem z masivního stříbra, zdobeného palmetami.

	    -Co říkáš na tuhle, princi?

	    Šenar byl fascinován. Na skráních se mu perlily kapičky potu a ruce mu zvlhly.

	    -Mistrovské dílo... Neuvěřitelné mistrovské dílo... Kolik?

	    -Nesluší se uctít darem budoucího krále Egypta?   

	    Setchiho starší syn měl dojem, že se přeslechl.

	    -Budoucím faraónem nejsem já, ale můj bratr Ramses...  Zmýlil ses, obchodníku. Takže, jaká je tvoje cena?

	    -Nikdy se nemýlím, princi. Při mém povolání je chyba neodpustitelná.

	    Šenar odtrhl pohled od nádherné vázy.

	    -Co se mi to tu pokoušíš naznačit?

	    -Že si spousta lidí Ramsese na trůně nepřeje.

	    -Za několik dní bude korunován.

	    -Možná, ale zmizí tím snad obtíže?

	    -Kým ve skutečnosti jsi, Rajo?

	    -Člověkem, který věří ve vaši budoucnost a přeje si vás vidět, jak usedáte na trůn.

	    -Co víš o mých záměrech?

	    -Neprojevil jste přání zvýšit obchod s cizinou, utlumit egyptskou nadutost a navázat lepší ekonomické vztahy s nejmocnějším národem Asie?

	    -Chceš říct... s Chetity?

	    -Rozumíme si dobře.

	    -Takže ty jsi špion v jejich službách... Jsou mi Chetité nakloněni? 

	    Raja kývnutím hlavy přisvědčil.

	    -Co mi navrhuješ? zeptal se Šenar se stejným pohnutím jako před chvílí při pohledu na skvělou vázu.

	    -Ramses je prudký a bojovný. Přeje si, stejně jako jeho otec, ukázat velikost a nadřazenost Egypta. Vy jste mocný muž, s nímž je možné se dohodnout.

	    -Jestliže zradím Egypt, riskuji život, Rajo. 

	    Šenar si připomněl známý rozsudek smrti nad Tutanchomonovou manželkou, obviněnou z tajných styků s nepřítelem.

	    -Touží-li člověk po nejvyšší funkci, nevyhne se určitému riziku.

	    Šenar přivřel oči.

	    Chetité... Ano, často mu napadlo, aby je použil proti Ramsesovi, byl to ale jen takový nápad, výmysl zbavený reality. A teď se náhle zhmotnil do podoby bezvýznamného, neškodně vyhlížejícího obchodníka.

	    -Miluji svoji zemi...

	    -Kdo o tom pochybuje, princi? Ale dáváte přednost moci. Tu vám zajistí jedině spojenectví s Chetity.

	    -Musím si to promyslet.

	    -To je přepych, který vám nemohu poskytnout.

	    -Žádáš okamžitou odpověď?

	    -Vyžaduje to moje bezpečnost. Odhalil jsem se před vámi a dal jsem vám svoji důvěru.

	    -Co když odmítnu?

	    Raja neodpověděl, ale jeho obličej ztuhl a stal se rázem neproniknutelným.

	    Šenarovy úvahy měly krátké trvání. Nenabízí mu osud mocného spojence? Bude na něm, aby ovládl situaci, zvážil nebezpečí a z této strategie dokázal vytěžit úspěch, aniž by Egypt ohrozil. Bude samozřejmě nadále manipulovat Ašou a o svých kontaktech s největším nepřítelem Obou zemí mu nic neřekne.

	    -Přijímám, Rajo. 

	    Obchodník se usmál.

	    -Vaše pověst není přehnaná, princi. Za nějaký čas se znovu uvidíme. Vzhledem k tomu, že se stávám vaším hlavním dodavatelem vzácných váz, nikdo se mým návštěvám nebude divit. Tuhle si ponechte, prosím vás, zpečetí naši úmluvu.

	    Šenar pohladil nádhernou vázu. Budoucnost se vyjasňovala.
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	    Ramses si vzpomínal na každou skálu v Údolí králů, na té vyprahlé "velké pláni", kterou kdysi objevoval prostřednictvím svého otce. Setchi ho zavedl do nitra hrobky prvního Ramsese, zakladatele dynastie, starého vezíra povolaného radou moudrých, aby položil základ nové panovnické linii. Vládl jen dva roky. Poté byla starost o upevnění moci svěřena Setchimu a nyní byla předávána Ramsesovi II.

	    Se srdcem sevřeným a nevšímavý k nesnesitelnému letnímu vedru, v němž někteří nosiči pohřebního vybavení omdlévali, kráčel Setchiho mladší syn v čele průvodu a vyprovázel mumii zesnulého krále k jeho poslednímu obydlí.

	    Na chvíli se Ramses nechal unést a toto prokleté údolí, které mu ukradlo otce a odsuzovalo ho k opuštěnosti, nenáviděl. Kouzlo místa se však znovu zmocnilo jeho duše, kouzlo spojené s životem a nikoliv se smrtí.

	    V nehybném tichu promlouval hlas předků. Hovořil o světle, o proměně a vzkříšení, ukládal úctu a vážnost k nebeskému světu, kde se rodí všechny formy života.

	    Ramses vstoupil jako první do rozlehlé Setchiho hrobky, nejdelší a nejhlubší v Údolí. Příští faraón nařídí dekretem, že v budoucnu ji nesmí nikdo překonat. V očích potomstva zůstane Setchi nedosažitelný.

	    Mumii neslo dvanáct kněží. Jakožto ceremoniář a následník, pověřený pronesením obřadních formulí k cestě zesnulého do záhrobí a k jeho vzkříšení ve světě bohů, byl Ramses oděn do panteří kůže. Na zdech věčného obydlí žily vlastním životem rituální texty, mocné a působivé za hranicemi času.

	    Balzamovači pracovali skvěle. Setchiho tvář byla dokonalá, pokojná. Téměř se chtělo přísahat, že se oči chystají otevřít, ústa promluvit... Knězi položili kryt sarkofágu, umístěný ve středu "zlaté komory", kde Eset, paní kouzel, dovršovala své alchymistické dílo, aby proměnila smrtelníka v nesmrtelného.

	    -Setchi byl spravedlivým králem, pronesl tiše Ramses. Nastoloval pravdu a řád, byl milován světlem a vstupuje živý do Západní země.

	

	    Lazebníci v celém Egyptě pracovali bez oddechu, aby odstranili vousy z tváří mužů, protože období smutku skončilo. Ženy si znovu svázaly vlasy do uzlů a elegantní dámy svěřily svůj účes kadeřnicím, které mohly opět vykonávat své řemeslo.

	    V předvečer korunovace rozjímali Ramses a Nefertari v Setchiho zádušním chrámě v Kurně, kde bude nyní konán každodenní rituál královskému ka, aby byla zvěčněna přítomnost proměněného faraóna mezi živými. Potom se manželský pár odebral do Karnaku, kde je velmi obřadným způsobem a bez jakékoliv známky nadšení přijal velekněz. Po skromném obědě se regent s manželkou odebrali do paláce v komplexu pozemského obydlí boha Amona. Zde se odděleně, každý sám, věnovali meditacím u podstavce trůnu, symbolu prvotního pahorku, který se vynořil z kosmického oceánu na prahu času, a hieroglyfu sloužícího k zápisu jména bohyně Maat, nadčasového řádu a pravdy, "té, která je přímá a udává správný směr", a z níž královský pár čerpá sílu, aby ji pak předal egyptskému společenství.

	    Ramses měl pocit, že duch jeho otce je blízko, a v těchto úzkostných hodinách, předcházejících okamžiku, kdy jeho život bude konečným způsobem zvrácen, mu dělá společnost. Nový král si už nebude patřit a bude mít jedinou starost: blahobyt svého lidu a rozkvět země.

	    Znovu ho ten úkol vyděsil.

	    Měl by chuť z paláce utéct a běžet za svým zmizelým mládím, za krásnou Iset, za potěšením a bezstarostností. Je však nástupcem Setchiho a manželem Nefertari. Bude muset svůj strach z vlády překonat a přečkat tu poslední noc před svou korunovací.

	

	    Tma se protrhla a nastal úsvit, ohlašující znovuzrození slunce, vítěze nad nestvůrami hlubin. Objevili se dva kněží, jeden s maskou sokola a druhý ibise, a postavili se z každé strany po Ramsesově boku. Symboly boha Hora, ochránce království, a boha Thovta, pána hieroglyfů a posvátné vědy, vylili na nahé regentovo tělo obsah dvou podlouhlých nádob, aby ho tak očistili od jeho lidského stavu. Pak ho upravili k obrazu bohů: od hlavy až ke konečkům prstů ho potřeli devíti mastmi, které uvolní centra energie a dodají mu jinou schopnost vnímání skutečnosti, než mají ostatní lidé.

	    Rovněž roucho odpovídalo nové bytosti, nemající sobě rovna. Kněží oblékli Ramsesovi bílou a zlatou suknici, jejíž tvar se od pradávna nezměnil, a k opasku připevnili býčí oháňku, připomínku královské síly. Mladý muž si vzpomněl na úděsné setkání s divokým býkem, kterému ho podrobil otec jako zkoušce odvahy. Dnes tuto sílu a odvahu s plným vědomím ztělesňoval on sám.

	    Potom ceremoniáři ozdobili Ramsesovo hrdlo širokým náhrdelníkem ze sedmi řad barevných perel, paže a zápěstí měděnými náramky a nazuli mu bílé opánky. Nato mu přinesli bílé žezlo, kterým skolí své nepřátele a osvítí temnoty, a čelo mu ovinuli zlatou čelenkou, jejíž název sia znamená "přímé poznání", intuitivní vidění.

	    -Přijímáš důkaz moci?

	    -Přijímám.

	    Hor a Thovt vzali Ramsese za ruce a zavedli ho do jiné místnosti. Na trůnu ležely dvě koruny. Střežil je kněz s maskou boha Sutecha.

	    Thovt odstoupil, Hor a Sutech se bratrsky objali. Navzdory svému věčnému protivnictví mají teď za úkol spojit se do téže bytosti, bytosti faraóna.

	    Hor zvedl červenou korunu Dolního Egypta, jakousi válcovitou čepici zakončenou spirálou, a položil ji na Ramsesovu hlavu. Pak do ní Sutech zasadil bílou korunu Horního Egypta, jejíž oválný tvar se zužoval a končil bambulí.

	    -"Oba mocní" jsou v tobě svázáni, prohlásil Thovt. Řídíš a spojuješ Černou zem i Červenou zem, patří ti rákos na Jihu a včela na Severu, zúrodníš Horní i Dolní zemi.

	    -Jedině ty máš právo na obě koruny, řekl Sutech. Blesk, který obsahují, zahubí každého uchvatitele.

	    Hor podal faraónovi dvě žezla. První neslo jméno "ovládnutí moci" a druhé "kouzelná moc", pastýřská hůl, která jeho lid udrží v jednotě.

	    -Nadešla hodina objevení se ve cti a slávě, prohlásil Thovt.

	    Nejprve všechna tři božstva a za nimi pak faraón vyšli z tajných chrámových síní a zamířili k velkému otevřenému nádvoří, kde se shromáždili pozvaní hodnostáři.

	    Na pódiu stál pod baldachýnem trůn z pozlaceného dřeva, spíše prostý, jednoduchého tvaru.

	    Setchiho trůn pro oficiální ceremoniály.

	    Tuja si povšimla synova zaváhání, udělala k němu pár kroků a uklonila se.

	    -Nechť Vaše Veličenstvo vystoupí jako nové slunce a zaujme místo na trůnu živých.

	    Ramses byl rozechvělý poctou, jakou mu vzdala vdova po zesnulém faraónovi, matka, kterou bude velebit až do posledního dechu.

	    -Toto je vůle bohů, kterou ti odkazuje Setchi, prohlásila. Uzákoňuje tvoji vládu, tak jako uzákonila vládu jeho a uzákoní i vládu tvého nástupce.

	    Tuja předala Ramsesovi kožené pouzdro, ukrývající papyrus napsaný na úsvitu civilizace Thovtovou rukou a ustanovující faraóna dědicem Egypta.

	    -A zde je tvých pět jmen, prohlásila jasným a pevným hlasem královna matka: Mocný býk milující Řád, Ochránce Egypta poutajícího cizí země, Dobře vyzbrojený a pyšnící se vítězstvími, Ten, jehož si vyvolilo světlo, Ramses.

	    Po těchto slovech nastalo hluboké ticho. Dokonce i Šenar zapomněl na své ambice a zášť a propadl kouzlu okamžiku.

	    -Oběma zemím Egypta vládne královský manželský pár, pokračovala Tuja. Pojď blíž, Nefertari, přistup ke králi, ty, která se stáváš velkou královskou manželkou a egyptskou královnou.      

	    Přes slavnostnost rituálu byl Ramses dojat krásou mladé ženy a zatoužil vzít ji do náručí. Stála před ním v dlouhých lněných šatech, ozdobená zlatým náhrdelníkem, ametystovými náušnicemi a jaspisovými náramky, dívala se na něho a pronášela starodávnou formuli:

	    -Uznávám Hora a Sutecha, spojené v jediné bytosti. Opěvuji tvé jméno, faraóne, který jsi včerejšek, dnešek i zítřek. Tvá řeč mě oživuje, budu od tebe zahánět zlo a nebezpečí.

	    -Uznávám tě jako vládkyni obou zemí Egypta a všech jeho území, tebe, jejíž jemnost je nesmírná a která lahodíš bohům, tebe, jež jsi matkou a manželkou boha, tebe, kterou miluji.

	    Ramses vložil na Nefertariinu hlavu korunu se dvěma vysokými péry, která z ní učinila velkou královskou manželku, podílející se na faraónově moci.

	    Vtom slétl snad přímo ze slunce sokol s mocnými křídly, zakroužil nad manželským párem, a jako by zahlédl kořist, vrhl se na ně střemhlav takovou rychlostí, že žádný lučištník nestačil zareagovat.

	    Shromáždění vykřiklo překvapením a strachem. Dravec usedl na Ramsesovu šíji a opřel se pařáty o jeho ramena.

	    Setchiho syn znehybněl. Nefertari ho nespouštěla z očí.

	    Ohromení dvořané sledovali po dlouhé vteřiny zázrak: spojení sokola Hora, boha ochránce království, s mužem, kterého vybral, aby vládl Egyptu.

	    Potom pták vzlétl a vrátil se klidným a mocným letem zpět ke slunci.

	    Onoho dvacátého sedmého dne třetího měsíce léta vytryskly ze všech hrdel výkřiky, pozdravující Ramsesovo nastoupení na trůn.
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	    Od konce slavností byl Ramses v samém víru událostí.

	    Hlavní správce faraónova domu pro něho uspořádal prohlídku jeho thébského paláce, rozděleného na část veřejnou a soukromá apartmá. Jakožto hlava státu navštívil Ramses recepční sloupový sál, jehož dlažbu a zdi zdobila zobrazení lotosů, rákosu, papyru, ryb a ptáků, prohlédl si kanceláře, kde pracovali písaři, malé sály určené k soukromým audiencím, balkón, nad jehož okny se skvěl okřídlený sluneční kotouč, jídelnu, uprostřed které stál stůl s košíky ovoce a kyticemi, ložnici s postelí pokrytou barevnými polštáři, dlážděnou koupelnu.

	    Jen co mladý faraón usedl na trůn, představil mu správce členy jeho domu, šéfy tajných rituálů, písaře domu života, lékaře, hlavního komořího soukromých apartmá, ředitele zpravodajské úřadovny pověřené královskou korespondencí, ředitele státní pokladny, ředitele sýpek a spoustu dalších, kteří spěchali pozdravit nového faraóna a ujistit ho o své nepomíjející oddanosti.

	    -A nyní, prosím... 

	    Ramses vstal.

	    -Konec přehlídky.

	    Správce byl pobouřen.

	    -Veličenstvo, to je nemožné! Tolik důležitých lidí...

	    -Důležitějších než já?

	    -Promiňte, nechtěl jsem...

	    -Zaveď mě do kuchyní.

	    -Tam není vaše místo!

	    -Víš lip než já, kde mám být?

	    -Promiňte, já...

	    -Budeš dál marnit čas hledáním omluv? Raději mi řekni, proč mi nepřišli vzdát čest vezír a Amonův velekněz.

	    -Nevím, Veličenstvo. Tyhle záležitosti nespadají do mého resortu.

	    -Pojďme do kuchyní.

	

	    Řezníci, výrobci konzerv, krouhači zeleniny, pekaři, cukráři, sládci... Celému tomuto zástupu odborníků, pedantských a žárlivých na své výsady, vládl Romé a dohlížel jak na jejich pracovní dobu, tak na volné dny. Byl břichatý, žoviální, s naducanými tvářemi, nepříliš pohyblivý a nestaral se ani o svoji trojitou bradu, ani o poněkud vysokou tělesnou hmotnost, se kterou bude bojovat, až odejde do důchodu. Zatím bylo záhodno, aby železnou rukou řídil celou svoji armádu, připravoval lahodné pokrmy a umlčoval nevyhnutelné hádky mezi svými specialisty. Byl posedlý hygienou pracovišť a čerstvostí potravin a sám ochutnával jídla. Ať byl faraón a členové jeho dvora v Thébách přítomni nebo ne, šéfkuchař vyžadoval dokonalost.

	    Jakmile se objevil správce paláce v doprovodu ztepilého mladíka v prosté bělostné suknici, připravil se Romé na příval mrzutostí. Ten zatracený úředník, domýšlivý na své výsady, se mu zase pokusí vnucovat neschopného asistenta výměnou za nějaký úplatek, který mu dá chlapcova rodina.

	    -Buď zdráv, Romé! Přivádím ti...

	    -Vím, koho mi vedeš.

	    -V tom případě se ukloň, jak se sluší.

	    -Šéfkuchař si podepřel ruce v bok a rozesmál se.

	    -Já, a uklánět se před tím junákem? Napřed se podívejme, jestli umí umýt nádobí!

	    -Správce se rudý rozpaky obrátil ke králi.

	    -Promiňte, on...

	    -S nádobím to umím, prohlásil Ramses. A ty, umíš vařit?

	    -Kdo jsi, abys zpochybňoval moje schopnosti?

	    -Ramses, faraón Egypta.

	    Zkamenělý Romé pochopil, že jeho kariéra je u konce.

	    Prudce strhl koženou zástěru, složil ji a položil na nízký stůl. Urážka krále, jak to posoudí vezírův soud, bude těžce potrestána.

	    -Co jsi připravil k obědu? zeptal se Ramses.

	    -Pe... pečené křepelky, nilského okouna na bylinkách, fíkové pyré a medový koláč.

	    -Lákavé, ale bude skutečnost odpovídat příslibům?    

	    Romé vzplanul.

	    -Pochybujete o tom, Veličenstvo? Moje pověst...

	    -Nedám na pověsti. Přines mi ta svoje jídla.

	    -Dám připravit palácovou jídelnu, pravil úlisně správce.

	    -Zbytečné. Budu obědvat tady.

	    Král jedl s chutí, sledován neklidným správcovým zrakem.

	    -Vynikající, řekl nakonec. Jak se jmenuješ, kuchaři?

	    -Romé, Veličenstvo.

	    -Romé, to znamená "muž"... Zasloužíš si to. Jmenuji tě správcem paláce, nejvyšším dvorním číšníkem a šéfem všech královských kuchyní. Pojď za mnou, mám k tobě pár otázek.

	    Bývalý správce se zajíkl.

	    -A... a já, Veličenstvo?

	    -Nepromíjím neschopnost a hrabivost. Umývačů nádobí je vždycky málo. To bude tvoje práce. 

	    Král a Romé kráčeli pomalu ve stínu krytého sloupořadí.

	    -Budeš sloužit pod vedením mého osobního sekretáře Ameniho. Vypadá neduživě a nepotrpí si na dobré jídlo, ale je to neúnavný dříč. A hlavně mě poctil svým přátelstvím.

	    -To je příliš mnoho odpovědnosti pro obyčejného kuchaře, podivil se Romé.      

	    -Můj otec mě naučil posuzovat lidi podle instinktu. Jestliže se zmýlím, tím hůř pro mne. Abych mohl vládnout, potřebuju několik věrných služebníků. Znáš jich u dvora mnoho?

	    -Po pravdě řečeno...

	    -Řekni pravdu, Romé, nevytáčej se.

	    -Dvůr Vašeho Veličenstva je ta nejpovedenější sebranka pokrytců a ctižádostivců v celém království. Jeden by přísahal, že si tu dali schůzku. Za života vašeho otce, kterého se báli, byli zalezlí. Po jeho smrti se vysoukali ze svých doupat jako pouštní kytky po prudkém dešti.

	    -Nemají mě rádi, že?

	    -To je slabě řečeno.

	    -V co doufají?

	    -Že brzy prokážete svoji neschopnost.

	    -Jestliže budeš se mnou, vyžaduji naprostou upřímnost.

	    -Myslíte, že obstojím?

	    -Dobrý kuchař není hubený. Když má talent, každý se snaží ukrást jeho recepty, v jeho kuchyni hučí a syčí tisíce zvuků, které on musí umět roztřídit stejně, jako provádí výběr svých výrobků. Které hlavní klany se proti mně staví?

	    -Je vůči vám nepřátelský téměř celý dvůr, Veličenstvo. Jsou přesvědčeni, že stát se faraónem po člověku takového formátu, jako byl Setchi, je předem prohraná věc. Vaše vláda bude tedy jenom přechodná, dokud se neobjeví seriózní uchazeč.

	    -Podstoupíš přesto to riziko a opustíš svoji thébskou kuchyni, aby ses staral o celý palác? 

	    Romé se zeširoka usmál.

	    -Bezpečnost má své dobré i špatné stránky... Jestli budu moct ještě uvařit pár dobrých jídel, zkusím štěstí. Je tu ale jedna věc...

	    -Mluv.

	    -S odpuštěním, Veličenstvo, ale nemáte šanci na úspěch.

	    -Proč takový pesimismus?

	    -Protože Vaše Veličenstvo je mladé, nezkušené a nemá v úmyslu nahrávat Amonovu veleknězi a deseti ministrům, kteří se ovšem vyznají v obratných úskocích. Poměr sil je příliš nerovný.

	    -Nemáš ty nějak moc bídnou představu o faraónově moci?

	    -Právě že ne. Střetnutí je nevyhnutelné. A jaké šance má jediný člověk proti celé armádě?

	    -Nemá snad faraón sílu býka?

	    -Ani divoký býk nedokáže přenášet hory.

	    -Jestliže ti dobře rozumím, radíš mi, abych se vzdal vlády, sotva jsem byl korunován?

	    -Jestliže přenecháte moc lidem, kteří ji už mají, kdo si toho všimne a kdo vám to bude vyčítat?

	    -Možná ty.

	    -Já jsem jenom nejlepší kuchař království a můj názor není moc důležitý.

	    -Copak teď nejsi správcem paláce?

	    -Poslechl byste mě, Veličenstvo, kdybych vám dal radu?

	    -To závisí na té radě.

	    -Nikdy nepijte špatné pivo a nejezte podřadné maso. To by byl začátek úpadku. Mohu se teď zabývat svými záležitostmi a začít reformovat vedení vašeho domu, které má velké nedostatky?

	    Ramses se nezmýlil. Romé byl rozhodně člověk na výši požadavků.

	    Už zcela uklidněn, zamířil do palácové zahrady.

	

	

	14

	

	    Nefertari jen stěží zadržovala slzy.

	    Stalo se to, čeho se obávala. Ona, která snila o rozjímání a soustředění, je unášena obludnou vlnou. Hned po korunovaci se musela od Ramsese odloučit a dostát svým povinnostem velké královské manželky, to znamená navštěvovat chrámy, školy a tkalcovské dílny, které pod ni spadaly.

	    Tuja představila Nefertari správcům královniných pozemků, představeným harémů pověřených výchovou dívek, písařům vykonávajícím administrativu spojenou s jejím majetkem, výběrčím daní, kněžím a kněžkám, kteří budou konat jejím jménem rituály "manželky boha" k zachování tvůrčí energie na zemi.

	    Už několik dní vodili Nefertari z místa na místo, aniž měla možnost vydechnout. Musela se setkat se stovkami osob, zvolit pro každého správné slovo, stále se usmívat a neprojevit sebemenší známku únavy.

	    Každé ráno se královny zmocnila kadeřnice, kosmetička, manikérka a pedikérka a činily ji ještě krásnější než předchozího dne. Na jejím šarmu závisel blahobyt Egypta, stejně jako na Ramsesově moci. V elegantních lněných šatech, stažených v pase červeným opaskem, byla snad nejkouzelnější z královen.

	    Vyčerpaná mladá žena se natáhla na nízkou postel. Neměla odvahu jít znovu na slavnostní večeři, během níž bude obdarována vázami s vonnými mastmi.

	    Z přítmí pokoje se vynořila křehká postava Tuje.

	    -Bolí tě něco, Nefertari?

	    -Už nemám sílu.

	    Setchiho vdova usedla na okraj postele a vzala Nefertariinu ruku do svých dlaní.

	    -Prošla jsem tou zkouškou jako ty. Vyléčí tě dvě věci: posilující nápoj a Ramsesův magnetismus, který zdědil po otci.

	    -Nejsem stvořena k tomu, abych byla královnou.

	    -Miluješ Ramsese?

	    -Víc než sebe sama.

	    -V tom případě ho nezradíš. Oženil se s královnou a královna bude bojovat po jeho boku.

	    -A co když se zmýlil?

	    -Nezmýlil se. Myslíš, že jsem nepoznala stejné okamžiky vyčerpání a sklíčenosti? Co se vyžaduje od velké královské manželky, je za hranicemi ženské síly. Je tomu tak od stvoření Egypta a nemůže tomu být jinak.

	    -Neměla jste chuť všeho nechat?

	    -Desetkrát, stokrát denně... na začátku. Prosila jsem Setchiho, aby si vybral jinou ženu a mne u sebe nechal jako svou druhou manželku. Jeho odpověď byla vždycky stejná: vzal mě do náručí a vzpružil mě, aniž ovšem nějak ulevil mému pracovnímu zatížení.

	    -Zasloužím si Ramsesovu důvěru?

	    -Je dobré, že si kladeš takovou otázku, ale odpovím na ni já. 

	    V Nefertariině pohledu se objevilo znepokojení.

	    -Je ti souzeno vládnout, Nefertari. Nebojuj se svým osudem, nechej se jím vést, jako plavkyně po proudu.

	

	    Do tří dnů zahájili Ameni a Romé hlubokou reformu thébské administrativy podle pokynů Ramsese, který si pohovořil s vysokými i malými úředníky, thébským starostou počínaje a přístavním úředníkem konče. Vzhledem ke značné vzdálenosti od Memfidy a Setchiho téměř neustálému pobytu na severu vedlo toto velké jižní město život stále nezávislejší a Amonův velekněz, posilněn nesmírným bohatstvím svého chrámu, se začal považovat za jakéhosi monarchu, jehož nařízení nabývala větší důležitosti než příkazy krále. Když si Ramses vyslechl jedny i druhé, uvědomil si nebezpečí, které taková situace vytvářela. Kdyby zůstal nečinný, staly by se Horní a Dolní Egypt dvěma různými zeměmi, dokonce znepřátelenými. Rozdělení by vedlo ke katastrofě.

	    Hubený Ameni a břichatý Romé spolupracovali bez sebemenších potíží. Odlišní a doplňující se, hluší k prosbám dvořanů, podmaněni Ramsesovou osobností a přesvědčeni, že se ubírá správnou cestou, úplně rozvrátili podřimující hierarchii a provedli řadu neočekávaných nominací, schválených samozřejmě králem.

	    Za dva týdny po korunovaci to v Thébách jen vřelo. Jedni prohlašovali, že se na trůn dostal neschopný, a druzí hovořili o nedospělém mladíkovi, posedlém lovem a fyzickými výkony. Ramses však nevycházel z paláce, svolával porady a vršil rozhodnutí, projevoval autoritu hodnou Setchiho.

	    Byl zvědav na reakce lidí.

	    Ale reakce nebyly žádné. Théby zůstávaly strnulé, omráčené úžasem. Vezír předvolaný před krále se choval jako poslušný předseda vlády a jenom si poznamenal příkazy Jeho Veličenstva, aby je neprodleně provedl.

	    Ramses nesdílel ani mladistvé nadšení Ameniho, ani pobavené uspokojení Romého. Nepřátelé byli zaskočeni jeho rychlostí, ale nebyli zničeni ani poraženi, pouze nabírali druhý dech, povzbuzováni svým špatným osudem.

	    Král by dal přednost otevřenému boji před tajnými spolky, které se kuly někde v ústraní, ale to bylo jenom dětinské přání.

	    Každý večer, chvíli před západem slunce, se procházel alejemi palácové zahrady, kde pracovalo dvacet zahradníků, zavlažujících záhony květů a přinášejících na sklonku dne vodu stromům. Po jeho levici šel Hlídač, žlutý pes s chrpovým obojkem, a po pravici kráčel pružným krokem Zabiják, mohutný lev. A při vstupu do zahrady bděl pod révovým loubím Sardiňan Serramanna, velitel osobní gardy Jeho Veličenstva, připravený zasáhnout při sebemenším náznaku nebezpečí.

	    Ramses měl ve velké oblibě sykomory, granátovníky, fíkovníky a ostatní stromy, které dělaly ze zahrady ráj, v němž si duše mohla dopřát odpočinku. Neměl by se celý Egypt podobat takovému přístavu míru, kde spolu žily v harmonii nejrůznější dřeviny?

	    Onoho večera Ramses zasadil maličkou sykomoru, zahrnul mladý výhonek hlínou a pečlivě ho zalil.

	    -Vaše Veličenstvo musí počkat čtvrt hodiny a nalít tam ještě jeden džbán, pomalu, skoro po kapkách.

	    Muž, který hovořil, byl zahradník neurčitého věku. Na jeho šíji byla stopa po velkém nežitu, důsledku těžkého vahadla, opatřeného na obou koncích hliněnými nádobami s vodou.

	    -Rozumná rada, uznal Ramses. Jak se jmenuješ?

	    -Nedžem.

	    -„Mírný“... Jsi ženatý?

	    -Já jsem se spojil se zahradou, s těmi stromy, rostlinami, květinami. Jsou mojí rodinou, mými předky i potomstvem. Sykomora, kterou jste zasadil, vás přežije, i když na této zemi zůstanete sto deset let jako mudrci.

	    -Pochybuješ o tom? usmál se Ramses.

	    -Být králem a zůstat moudrý nemůže být snadné. Lidé jsou zvrácení a lstiví.

	    -K téhle rase přece patříš, i když ji nemáš moc rád. Jsi snad takových chyb zbaven?

	    -Neodvažuji se to přiznat, Veličenstvo.

	    -Vychoval jsi žáky?

	    -To nepatří k mým povinnostem, ale k povinnostem nadřízeného zahradníků.

	    -Je schopnější než ty?

	    -Jak to mám vědět? Nikdy sem nepřijde.

	    -Soudíš, že množství stromů jev Egyptě dostatečné?

	    -To je jediné množství, které nemůže být nikdy dost velké.

	    -Sdílím tvůj názor.

	    -Takový strom, to je nejvyšší dar, prohlásil zahradník.   Když žije, dává stín, květy a ovoce. Když zemře, dřevo. Někdy sním o zemi stromů, kde budou jedinými obyvateli ptáci a vzkříšené bytosti.

	    -Mám v úmyslu nechat vysadit spoustu stromů ve všech oblastech, prohlásil Ramses. Žádná vesnická náves nesmí zůstat bez stínu. Budou se tam setkávat staří i mladí, mladí budou naslouchat slovům moudrých.

	    -Nechť jsou vám bohové nakloněni, Veličenstvo. Lepší program vlády nemůže existovat.

	    -Pomůžeš mi ho uskutečnit?

	    -Já? Ale...

	    -Kanceláře ministerstva zemědělství jsou plné přičinlivých a schopných písařů, aleje tam zapotřebí člověka, který miluje přírodu a všímá si jejích tajemství a může ostatním dávat správné příkazy.

	    -Jsem jenom zahradník, Veličenstvo, jenom...

	    -Máš nadání stát se vynikajícím ministrem zemědělství. Dostav se zítra ráno do paláce a ptej se po Amenim. Bude upozorněn a pomůže ti pustit se do tvých nových povinností.

	    Ramses se vzdálil a zanechal Nedžema ohromeného, neschopného jakékoliv reakce. Králi se zdálo, že v hloubi zahrady, mezi dvěma fíkovníky, zahlédl štíhlou, bílou postavu. Zjevila se snad na tomto kouzelném místě nějaká bohyně?

	    Blížil se k ní rychlým krokem.

	    Postava se nepohnula.

	    V měkkých paprscích zapadajícího slunce zářily černé vlasy a dlouhé bělostné šaty. Jak může být žena tak krásná, nedosažitelná a zároveň přitažlivá?

	    -Nefertari...

	    Vrhla se mu do náručí.

	    -Podařilo se mi utéct, přiznala se. Tvoje matka souhlasila, že mě zastoupí na večerním loutnovém koncertu. Zapomněl jsi na mě?

	    -Tvoje ústa jsou jako lotosová poupata, rty pronášejí zaklínadla a já mám šílenou chuť tě políbit. Jejich polibek byl pramenem mládí.

	    -Jsem pták, který se nechal polapit do tvých vlasů, řekl Ramses. Odhaluješ mi zahradu tisíce květů a jejich vůní jsem už opilý.

	    Nefertari si rozpustila vlasy a Ramses shrnul z jejích paží ramínka šatů. Spojili se ve vlahém letním večeru, provoněném a pokojném.
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	    Ramsese probudil první sluneční paprsek. Pohladil Nefertariina dokonalá záda a políbil ji na šíji. Ovinula se okolo jeho mocného těla a přitiskla se k němu, aniž otevřela oči.

	    -Jsem šťastná.

	    -Ty sama jsi štěstí, Nefertari.

	    -Už se nesmíme opustit na tak dlouhou dobu.

	    -Ani ty, ani já nemáme na vybranou.

	    -Naše životy se budou řídit podle požadavků moci?

	    Ramses ji k sobě přitiskl silněji.

	    -Neodpovídáš…

	    -Protože odpověď znáš, Nefertari. Jsi velká královská manželka, já jsem faraón. Této skutečnosti neunikneme ani ve svých nejtajnějších snech.

	    Ramses vstal, přistoupil k oknu a pozoroval thébskou venkovskou krajinu, zelenající se v letních slunci.

	    -Miluju tě, Nefertari, ale jsem i manželem egyptské země, kterou musím zúrodnit, a musím zajistit, aby vzkvétala. Když mě zavolá, nemám právo si jejího hlasu nevšímat.

	    -Zbývá toho udělat ještě tak mnoho?

	    -Myslel jsem, že budu vládnout pokojné zemi, a zapomněl jsem, že je obývána lidmi. Stačí jim pár týdnů, a zradí řád bohyně Maat, zničí dílo mého otce a jeho předchůdců. Harmonie je ten nejkřehčí poklad. Když nebudu dost bdělý, zmocní se země zlo a ovládne ji tma.

	    Nefertari vstala také. Přitiskla se nahá k Ramsesovi. Stačil mu jen prostý kontakt s jejím voňavým tělem, aby si byl okamžitě jist, že jejich shoda je absolutní.

	    Ozvalo se nervózní zaklepání na dveře, které se vzápětí otevřely. Dovnitř vpadl rozcuchaný Ameni a při spatření královny se odvrátil.

	    -Je to vážné, Ramsesi, moc vážné!

	    -Do té míry, že mě obtěžuješ tak brzy ráno?

	    -Pojď, neztrácejme ani okamžik!

	    -Nedáš mi čas, abych se umyl a nasnídal?

	    -Dnes ráno ne.

	    Ramses nebyl k Ameniho názorům nevšímavý, zvláště když mladý písař, obvykle tak klidný, dokonale ztratil svoji chladnokrevnost.

	    Král osobně řídil vůz tažený párem koní a za ním jel další, kde seděl Serramanna a jeden lučištník. Jakkoliv se Ameni při takové rychlosti necítil dobře, Ramsesův spěch ho potěšil. Zastavili se před jedním vstupem do karnacké pevnosti, seskočili na zem a četli stélu pokrytou hieroglyfy, kterou si mohli prohlédnout všichni kolemjdoucí schopní číst.

	    -Podívej se, upozorňoval Ameni, přečti si třetí řádek!

	    Znak tvořený třemi zvířecími kůžemi, sloužící k zápisu pojmu "zrození" a k označení Ramsese jako "Syna světla" byl špatně vyryt. Tento nedostatek mu odebíral jeho kouzelnou ochrannou moc a zraňoval faraónovu skrytou bytost.

	    -Ověřil jsem to, prohlásil Ameni nešťastně. Stejná chyba se opakuje na podstavcích soch a na stélách, které může vidět úplně každý. To je zlý úmysl, Ramsesi!

	    -Kdo je jeho původcem?

	    -Amonův velekněz a jeho sochaři. To oni měli za úkol vyrýt oznámení tvé korunovace! Kdybys to neviděl sám, nevěřil bys tomu.

	    I když text nebyl pozměněn, věc byla vážná.

	    -Povolej sochaře, nařídil Ramses, a dej ty znaky opravit.

	    -Nepošleš viníky před soud?

	    -Oni jenom poslouchali příkazy.

	    -Amonův velekněz je nemocný. Proto ti nemohl vzdát čest.

	    -Máš proti této vysoké osobnosti důkazy?

	    -Jeho vina je zřejmá!

	    -Nedůvěřuj tomu, co vypadá jako zřejmé, Ameni!

	    -Zůstane nepotrestán? Ať je bohatý, jak chce, je to tvůj služebník!

	    -Vypracuj podrobnou zprávu o jeho majetku.

	

	    Romé si nemusel na své nové povinnosti stěžovat. Poté, co zaměstnal zodpovědné a důsledné služebnictvo, aby udržovalo v paláci čistotu, postaral se o královskou menažérii, obnášející tři kočky, dvě gazely, hyenu a dva jeřáby popelavé.

	    Jeho kontrole se vymklo jenom jediné stvoření: Hlídač, žlutý faraónův pes, který měl rozčilující zvyk chytit každý den v královském rybníku jednu rybu. Protože se tato scéna odehrávala pod protektorským dohledem Ramsesova lva, byl každý zásah vyloučen.

	    Brzy po ránu pomohl Romé Amenimu přenést těžkou bednu papyrů. Kde ten malý, hubený písař, který jedl málo a spal jenom tři čtyři hodiny denně, čerpal tolik energie? Neúnavně setrvával největší část dne ve své pracovně přeplněné dokumenty, aniž se kdy poddal únavě.

	    Ameni se zavřel s Ramsesem a Romé prováděl svoji každodenní inspekci kuchyní. Na jakosti jeho jídel přece záviselo faraónovo zdraví, a tedy i zdraví celé země!

	    Ameni rozmotal na nízkých stolech několik papyrových svitků.

	    Tady je výsledek mého pátrání, prohlásil s nádechem hrdosti.

	    -Bylo to obtížné?

	    -Ano a ne. Správcové karnackého chrámu z mé návštěvy a mých otázek moc radosti neměli, ale neodvážili se mi zabránit, abych si jejich údaje ověřil.

	    -Je Karnak tak moc bohatý?

	    -To tedy je: osmdesát tisíc zaměstnanců, čtyřicet šest rozestavených staveb v oblastech, které jsou závislé na chrámu, čtyři sta padesát zahrad, sadů a vinic, čtyři sta dvacet tisíc kusů dobytka, devadesát lodí a šedesát pět aglomerací různých velikostí, které přímo pracují pro největší svatyni Egypta. Její velekněz vládne skutečné armádě písařů a rolníků. K této skutečnosti je nutno přidat ještě další: jestliže sečteme celkový majetek boha Amona, to jest majetek jeho knězi, dostaneme šest miliónů kusů hovězího, šest miliónů koz, dvanáct miliónů oslů, devět miliónů mul a několik miliónů kusů drůbeže.

	    -Amon je bůh vítězství a ochránce říše.

	    -To nikdo nepopírá, ale jeho kněží jsou jenom lidé. Jestliže je někdo povolán, aby spravoval takové bohatství, nestane se kořistí nepřiznatelných svodů? Neměl jsem čas ve svém pátrání pokračovat, ale dělá mi to starosti.

	    -Nějaký konkrétní důvod?

	    -Hodnostáři v Thébách netrpělivě očekávají odjezd královského páru na sever. Jinými slovy řečeno, Tvoje Veličenstvo narušuje jejich klid a kazí jejich navyklé hrátky. Žádají tě, abys Karnak dále obohacoval a nechal ho bytnět jako stát ve státě až do chvíle, kdy se Amonův velekněz prohlásí králem jižní části země a odštěpí se.    

	    -To by byla smrt Egypta, Ameni.

	    -A bída pro národ.

	    -Potřeboval bych hmatatelné důkazy, stopu nějaké zpronevěry. V okamžiku, kdy proti Amonovu veleknězi zasáhnu, nemám právo na omyl.

	    -Podívám se na to.

	    Serramanna nebyl klidný. Od pokusu o atentát Menelaových Řeků v Memfidě věděl, že Ramsesův život je ohrožen. Barbaři samozřejmě už Egypt opustili, ale nebezpečí se tím nezmenšilo.

	    Proto neustále kontroloval všechno, co považoval za citlivá místa thébského paláce, velitelský stan armády, policie a kasárna elitních oddílů. Kdyby vypuklo vzbouření, vypuklo by právě zde. Jako bývalý pirát důvěřoval Sardiňan jenom svému instinktu. Ať před ním stál vysoký důstojník nebo prostý voják, nevěřil jim. V mnoha případech vděčil za své přežití jenom skutečnosti, že udeřil jako první, když se jeho protivník ještě tvářil přátelsky.

	    Navzdory své mohutné postavě se Serramanna pohyboval jako kočka. Rád pozoroval, aniž byl sám viděn, a překvapoval uprostřed hovoru. Mohlo být sebevětší vedro, Sardiňan nesvlékl svůj dvojitý kovový krunýř. Za opaskem měl vždycky dýku a krátký meč se špičatým koncem. Kudrnaté vousy propůjčovaly jeho širokému obličeji poněkud děsivý vzhled, což uměl využívat.

	    Vojenští důstojníci z povolání, kteří pocházeli většinou z bohatých rodin, ho nesnášeli a nechápali, proč Ramses svěřil velení své osobní gardy podobnému hulvátovi. Serramanna o to nedbal. Být milován nebylo k ničemu a nevytvářelo dobrého bojovníka, schopného sloužit dobrému šéfovi.

	    A Ramses dobrým šéfem byl, kapitánem obrovské lodi, jejíž plavba zřejmě bude nebezpečná a pohnutá, zkrátka přesně taková, jakou si mohl přát bývalý pirát, který byl povýšen do nečekané hodnosti a hodlal si ji udržet.

	    Přepychová vila, sladké Egypťanky s prsy kulatými jako rajská jablíčka a dobré jídlo mu nestačily. Nic nemůže nahradit krvavé utkání, při němž muž dokáže svoje kvality.

	    Palácová stráž se střídala třikrát do měsíce. Vojáci dostávali víno, maso, koláče a plat v obilí. Při každém střídání pozoroval Serramanna své muže, a když jim přiděloval stanoviště, hleděl jim přímo do očí. Každé narušení kázně, každé polevení mělo za následek výprask holí a okamžité propuštění.

	    Sardiňan procházel zvolna před svými vojáky, nastoupenými do řady. Zastavil se před mladým blondýnem, který vypadal nervózně.

	    -Odkud jsi?

	    -Z jedné vesnice z delty, veliteli.

	    -Tvoje oblíbená zbraň?

	    -Meč.

	    -Ochutnej to, potřebuješ se napít.

	    Serramanna podal blondýnovi nádobku s anýzovým vínem. Dal si dva pořádné loky.

	    -Budeš střežit vstup do chodby, která vede ke královské pracovně, a během posledních tří nočních hodin tam nedovolíš nikomu vstoupit.

	    -Rozkaz, veliteli.

	    Serramanna ověřil ostří sečných i bodných zbraní, poopravil držení těla, urovnal uniformy, vyměnil pár slov s několika vojáky.

	    Potom každý zaujal své místo.

	

	    Architekt umístil okna v paláci vysoko, tak aby během teplých letních nocí zajistil proudění vzduchu a větrání chodeb.

	    Zavládlo ticho.

	    Zvenčí sem doléhal zpěv zamilovaných ropuch.

	    Serramanna kráčel nehlučně po dláždění směrem k chodbě vedoucí k Ramsesově pracovně. Jak předpokládal, blondýn nebyl na svém místě.

	    Místo aby stál na stráži, pokoušel se odstrčit závoru, která bránila vstupu do pracovny. Sardiňan ho svou širokou tlapou uchopil za krk a nadzvedl ho.

	    -Řek, že jo? Jenom Řek se může napít anýzového vína a nehnout brvou. Ke které skupině patříš, rošťáku? Menelaův rezident, nebo nějaký nový komplot? Odpověz!

	    Blondýn sebou chvíli zmítal, ale nevydal ani hlásku.

	    Serramanna cítil, jak ochabuje, a postavil ho na zem, kde se však voják zhroutil jako hadrová panna. Sardiňan mu nechtě zlomil krční obratle.
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	    Serramanna nebyl specialista na písemná hlášení. Pouze Amenimu vylíčil fakta, ten je zapsal na papyrus a okamžitě upozornil Ramsese. Řeka, který byl odveden pro své fyzické schopnosti, nikdo neznal. Jeho násilná smrt připravila krále o přesnější informace, ale Sardiňanova bdělost se ukázala jako nezbytná, a proto mu Ramses nic nevyčítal.

	    Tentokrát nebyl útok veden na faraónův život, ale na jeho pracovnu, a tedy na státní záležitosti. Co sem přišli hledat, když ne důvěrné dokumenty a informace o způsobu, jakým zamýšlí řídit zemi?

	    Menelaův vražedný pokus neskrýval v sobě nic jiného než pomstu. Poslední zmařené přepadení však bylo mnohem temnější. Kdo poslal s nekalým úmyslem toho Řeka a sám zůstal ve stínu? Byl tady samozřejmě Šenar, odstrčený bratr, od korunovace nečinný a mlčící. Nezakrývala tato maska nějaké postranní aktivity, vedené s mnohem větší obratností než v minulosti?

	    Před králem se uklonil Romé.

	    -Veličenstvo, váš návštěvník je zde.

	    -Zaveď ho do zahrady, do altánu.

	    Ramses měl na sobě jenom obyčejnou bílou suknici a jediný šperk, zlatý náramek na pravém zápěstí. S vědomím důležitosti následného setkání, na němž bude z velké části záviset osud Egypta, se na chvíli soustředil.

	    Na zahradě dal král vystavět ve stínu vrby půvabný dřevěný altánek. Na nízkém stole bylo hroznové víno s rudými bobulemi a čerstvé fíky, v pohárech lehké pivo, ideální nápoj ve velkých vedrech.

	    Velekněz Amonova chrámu v Karnaku seděl v pohodlném křesle, bohatě obloženém polštáři. Před ním stál taburet na opření nohou.

	    Paruka, lněné šaty, velký perlový a lazuritový náhrdelník, pokrývající hruď, a stříbrné náramky mu dodávaly pyšný vzhled. Když spatřil panovníka, vstal a uklonil se.

	    -Vyhovuje vám to místo?

	    -Děkuji Vašemu Veličenstvu, že místo schůzky zvolilo právě zde. Chládek dělá dobře mému zdravotnímu stavu.

	    -Jak se vám teď daří?

	    -Už nejsem mladík. Smířit se s tím je nejtěžší.

	    -Ztratil jsem už naději, že vás uvidím.

	    -Tak jste neměl uvažovat, Veličenstvo. Jednak jsem nemohl nějaký čas vycházet, jednak jsem doufal, že přijdu v doprovodu vezírů z jihu a ze severu a núbijského vicekrále.

	    -Jak vznešený doprovod! Oni váš návrh odmítli?

	    -V první chvíli ne. Ale v té další ano.

	    -Proč změnili názor?

	    -Jsou to vysocí úředníci... Nepřáli si, aby Vaše Veličenstvo pocítilo nespokojenost. Nicméně lituji, že tu nejsou, protože jejich nepřítomnost může má slova zlehčit.

	    -Jsou-li správná, nemáte se čeho obávat.

	    -Budete je za taková pokládat?

	    -To rozhodnu jako služebník Maat.

	    -Mám starosti, Veličenstvo.

	    Mohu vám pomoci ty mraky rozptýlit?

	    -Žádal jste výkaz bohatství Karnaku.      

	    -Obdržel jsem ho.

	    -Co z něho vyvozujete?

	    -Že jste pozoruhodný správce.

	    -Je to výtka?

	    -Zajisté ne. Naši předkové nás přece učili, že šťastná duchovnost je doprovázena blahobytem celého národa. Faraón obohacuje Karnak a vy toto bohatství rozhojňujete.

	    -V tónu vašeho hlasu je výčitka.

	    -Rozpačitost, nic víc. Co kdybychom hovořili o vašich starostech?

	    -Povídá se, že sláva a bohatství Karnaku vzbuzují u Vašeho Veličenstva nedůvěru, a že by si proto přálo věnovat svoji přízeň jiným chrámům.

	    -Kdo to tvrdí?

	    -Pověsti...

	    -Přikládáte jim váhu?

	    -Když neslyším nic jiného, mohu si jich nevšímat?

	
    -Co si o tom myslíte vy sám?

	    -Že Vaše Veličenstvo by mělo být upozorněno, aby na současné situaci nic neměnilo. Není moudré se přizpůsobit politice vašeho otce?

	    -Jeho vláda byla bohužel příliš krátká, aby uskutečnil celý soubor nezbytných reforem.

	    -Karnak nepotřebuje žádnou reformu.

	    -Můj názor je jiný.

	    -Moje starosti byly tedy oprávněné.

	    -A ta moje také?

	    -Já... špatně vám rozumím.

	    -Je Amonův velekněz ještě pořád věrným faraónovým služebníkem?

	    Prelát se vyhnul Ramsesovu pohledu. Aby zakryl rozpaky, snědl jeden fík a napil se trochu piva. Prostota králova oděvu vytvářela překvapující protiklad rafinované veleknězově eleganci. Na takové přímé útoky nebyl zvyklý.

	    Král ho nechtěl popudit a nechal ho nabrat dech a posbírat myšlenky.

	    -Jak o tom, Veličenstvo, můžete pochybovat?

	    -Na základě Ameniho vyšetřování.

	    Velekněz zrudl.

	    -To písařské nedochůdče, ten čmuchal, ta myš, ten...

	    -Ameni je můj přítel a jeho jediným přáním je sloužit Egyptu. Nepřipustím žádnou urážku, která by špinila jeho pověst, ať vychází z kterýchkoliv úst.

	    Prelát začal breptat.

	    -Promiňte, Veličenstvo, ale jeho metody...

	    -Choval se jako násilník?

	    To ne, ale je horlivější než šakal trhající kořist!

	    -Dělá zodpovědně svou práci a nepřehlíží žádnou podrobnost.

	    -Co mi chcete vytýkat?

	    Ramses se podíval veleknězi upřeně do očí. 

	    -Vy to nevíte? 

	    Už podruhé prelát uhnul pohledem.

	    -Nepatří snad veškeré území Egypta faraónovi? pokračoval Ramses.

	    -Tak to říká odkaz bohů.

	    -Král je ale oprávněn dát půdu lidem spravedlivým, moudrým a statečným, kteří si ji zaslouží vlastnit.

	    -Taková je zvyklost.

	    -Je snad Amonův velekněz oprávněn jednat jako faraón?

	    -Je v Karnaku jeho zmocněncem a představitelem.

	    -Nezašel jste s tím zmocněním příliš daleko?

	    -Nevím, co...

	    -Postoupil jste pozemky soukromníkům, kteří se vám tak stali zavázanými, a zejména vojenským činitelům, takže jejich věrnost vůči mně bude zítra možná nejistá. Anebo na ochranu vašeho soukromého území potřebujete armádu?

	    -To je náhodný sběh okolností, Veličenstvo! Co si to o mně myslíte?

	    -V naší zemi jsou tři hlavní chrámy ve třech různých městech: Heliopolis je posvátné město boha Rea, tvůrce světla, Memfis, město Ptahovo, boha stvořitele a patrona řemesel, a Théby, město boha Amona, skrytého principu, jehož skutečnou formu nikdo nezná. Můj otec si přál, aby mezi těmito třemi mocnostmi, těmito doplňujícími se božstvy, byla zachována rovnováha. Vaše politika tuto harmonii narušila. Théby jsou naduté a marnivé.

	    -Veličenstvo! Neurážíte Amona?

	    -Hovořím s jeho veleknězem a dávám mu příkaz k ukončení veškeré světské činnosti, aby se mohl věnovat rozjímání a vykonávání rituálů.

	    Prelát s námahou vstal.

	Dobře víte, že je to nemožné.

	    -Z jakého důvodu?

	    -Moje funkce je zároveň duchovní i administrativní, stejně jako ta vaše!

	    -Karnak náleží faraónovi.

	    -Nikdo netvrdí opak, ale kdo bude řídit jeho statky?

	    -Odborník, kterého budu jmenovat.

	    -To by narušilo naši hierarchii! Nedělejte takovou chybu, Veličenstvo! Mít v zádech Amonovo kněžstvo by vám nenapravitelně uškodilo.

	    -To je výhrůžka?

	    -Rada zkušeného muže mladému králi.

	    -Myslíte, že se podle ní zachovám?

	    -Vláda je obtížné umění, které vyžaduje určitá spojenectví, mezi nimi i s Amonovým kněžstvem. Já vaše nařízení pochopitelně uposlechnu, ať jsou jakákoliv, protože zůstávám vaším věrným služebníkem.

	    Navzdory zřetelné únavě nabyl prelát znovu sebejistotu.

	    -Nerozpoutávejte zbytečnou válku, Veličenstvo. Měl byste hodně co ztratit. Až opadne vzrušení z moci, vraťte se k rozumnému uvažování a nic nerozvrácejte. Bohové se hrozí každého přehánění. Vzpomeňte jenom politováníhodné chování Achnatona vůči Thébám.

	    -Oka vaší sítě jsou zřejmě pevně spletena, ale sokolí zobák je může protrhnout.

	    -Kolik marně vynaložené energie! Vaše místo je v Memfidě, ne zde. Egypt potřebuje vaši sílu, aby nás ochránila před barbary, kteří myslí jenom na to, jak nás uchvátit. Nechejte mě vládnout této oblasti, a já vaše úsilí podpořím.

	    -Budu o tom přemýšlet.

	    Velekněz se usmál.

	    -Když ke svému nadšení přidáte moudrost, budete velkým faraónem, Ramsesi.
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	    Každý thébský hodnostář měl v hlavě jedinou touhu: setkat se s králem a přednést mu svou věc, aby si uchoval dosavadní výhody. Od nepředvídatelného monarchy, který nebyl připoután k žádnému klanu, se mohli nadít ošklivých překvapení i nejvlivnější dvořané. Bylo ovšem nutno překonat překážku, kterou představoval Ameni, osobní králův sekretář, odměřující schůzky po kapkách a bez okolků zahánějící všechny dotěry. A co dodat k prohlídce, ke které každého přinutil Serramanna! Nikdo se nedostal k faraónovi, aniž se Sardiňan osobně nepřesvědčil, že návštěvník nemá ani zbraň, ani žádný podezřelý předmět.

	    Onoho rána Ramses vyprovodil ze dveří všechny prosebníky, včetně správce hrází doporučeného Amenim. Bude se teď o něj muset postarat sám. Král se potřeboval poradit s velkou královskou manželkou.

	    Seděli na břehu bazénu, ve kterém se právě vykoupali, nabízeli svá nahá těla slunci, jehož paprsky pronikaly korunami sykomor, a vychutnávali krásu zahrady. S žárlivou péčí se o ni nadále staral Nedžem, povýšený na ministra zemědělství.

	    -Právě jsem rozmlouval s Amonovým veleknězem, svěřil se Ramses.

	    -Jeho nepřátelství je stále stejné?

	    -Nepochybně. Buď přijmu jeho stanovisko, nebo si vynutím jeho poslušnost.

	    -Co navrhuje?

	    -Aby si Karnak uchoval vůdčí postavení nad ostatními egyptskými chrámy a aby on vládl na jihu a já na severu.

	    -Nepřijatelné.

	    Ramses pohlédl překvapeně na Nefertari.

	    -Čekal jsem, že budeš hlásat umírněnost!

	    -Jestliže umírněnost povede ke zničení země, bude to chyba. Ten kněz se pokouší vnutit svá pravidla faraónovi a upřednostňuje vlastní zájmy ke škodě obecného dobra. Jestliže ustoupíš, tvůj trůn se otřese, a co vytvořil Setchi, bude zničeno.

	    Nefertari hovořila jemně, klidným a mírným tónem, ale obsah jejích slov byl překvapivě rázný.

	    -Pomyslelas na důsledky otevřeného konfliktu mezi králem a Amonovým veleknězem?

	    -Jestliže prokážeš slabost hned na začátku vlády, všichni ctižádostivci a neschopní se utrhnou z řetězu. Pokud jde o Amonova velekněze, postaví se do čela odporu a utvrdí svou autoritu na tvůj účet.

	    -Nebojím se pustit do boje, ale...

	    -Máš strach, aby to nebylo jen pro tvůj osobní prospěch?

	    Ramses pozoroval svůj obraz na modré hladině bazénu.

	    -Čteš moje myšlenky.

	    -Nejsem snad tvoje manželka?

	    -Tak jak mi odpovíš, Nefertari?

	    -Žádná tělesná schránka není dost prostorná, aby pojala faraónovu bytost. Jsi velkorysost, síla a vášnivost sama, a těch zbraní využiješ, aby ses dostal až na nejvyšší úroveň funkce, která ovládla tvůj život.

	    -Dal jsem se nesprávným směrem?

	    -Co rozděluje, je špatné. A ten velekněz zvolil rozdělení, protože z něho má výhody. Jako faraón mu nesmíš ustoupit ani o píď.

	    Ramses opřel hlavu o Nefertariina prsa. Pohladila ho po vlasech. Nad královským párem kroužily s hedvábným šelestem vlaštovky.

	

	    Pokojné ticho narušil rámus u vstupu do zahrady. Nějaká žena se stále hlasitěji dohadovala se strážemi.    

	    Ramses si uvázal okolo beder roušku a vydal se ke skupince.

	    -Co se to tady děje?

	    Stráže ustoupily a král spatřil krásnou Iset, okouzlující a půvabnou.

	    -Veličenstvo! vykřikla. Nechej mě s tebou promluvit, moc tě prosím!

	    -Kdo ti to zakazuje?

	    -Tvoje policie, tvoje armáda, tvůj sekretář, tvoje... 

	    -Pojď se mnou. Za matkou se schovával chlapeček a nyní ustoupil stranou.

	    -To je tvůj syn, Ramsesi.

	

	    -Můj Cha!

	    -Ramses vzal dítě do náručí a zvedl ho nad hlavu. Vyděšené děcko začalo vzlykat.

	    -Je velmi bázlivý, řekla Iset.

	    Král si posadil syna obkročmo na ramena. Chaův strach se rychle rozplynul a vystřídal ho smích.

	    -Čtyři roky... Můj syn má čtyři roky! Jeho vychovatel je s ním spokojen?

	    -Soudí, že je příliš vážný. Cha si hraje velmi zřídka a myslí jenom na to, jak rozluštit hieroglyfy. Už zná hodně slov a některá dokáže dokonce napsat.

	    -Bude z něho písař dřív než ze mne! Pojď se trochu osvěžit. Já ho naučím plavat.

	    -Ona... Nefertari je tady?

	    -Samozřejmě.

	    -Proč jsem musela aspoň desetkrát obléhat palác, proč mě odstrkuješ jako nějakou cizinku? Beze mne bys byl už mrtvý!

	    -Co tím chceš říct?

	    -Nebyl to snad můj dopis, který tě upozornil na spiknutí proti tobě?

	    -O čem to mluvíš? 

	    Krásná Iset sklonila hlavu.

	    -Několik velice bolestných nocí jsem trpěla samotou a opuštěností, to je pravda. Ale nepřestala jsem tě milovat a odmítla jsem se spojit se členy tvé vlastní rodiny, kteří se rozhodli ti škodit.

	    -Tvůj dopis jsem nedostal. 

	    Iset zbledla.

	    -Takže jsi myslel, že i já jsem se přidala ke tvým nepřátelům?

	    -Mýlil jsem se?

	    -Ano, mýlil ses! Přísahám při faraónově jménu, že jsem tě nezradila!

	    -Proč bych ti měl věřit?

	    Iset položil a ruku na Ramsesovu paži.

	    -Jak bych ti mohla lhát?

	    Vtom uviděla Nefertari.

	    Její krása jí vyrazila dech. Dokonalost jejích tvarů byla okouzlující. Nefertari byla skutečně velká královská manželka, se kterou nemohla soupeřit žádná žena.

	    Srdce krásné Iset se však nesevřelo žárlivostí. Nefertariina důstojnost vnucovala respekt.

	    -Iset! Jsem ráda, že vás vidím.

	    Druhá manželka se uklonila.

	    -Ne, prosím vás... Pojďte se vykoupat, je tak horko!

	    Iset se takového přijetí nenadálá. Celá zmatená neodolala, svlékla se a nahá jako Nefertari se ponořila do modré vody bazénu.

	    Ramses pozoroval obě ženy, které miloval. Jak je možné zakoušet pocity tak rozdílné, a přitom intenzívní a upřímné? Nefertari byla jeho velkou životní láskou, výjimečnou bytostí, královnou. Spontánní vášnivý cit, který je spojoval, neoslabí žádné zkoušky osudu ani zub

	času. Krásná Iset představovala touhu, bezstarostnost, půvab a bláznivou rozkoš. Ale lhala a spolčovala se proti němu. Nezbývá mu, než ji potrestat.

	    -Je to pravda, že jsem tvůj syn? ozval se Chaův hlásek.

	    -Je to pravda.

	    -„Syn“ jako hieroglyf, to se značí jako kachna.

	    -Uměl bys ji nakreslit?

	    Do písku aleje nakreslilo děcko ukazováčkem celkem zdařile kachnu.

	    -A víš, jak se píše „faraón“?

	    Král udělal náčrtek domu a potom jeden sloup.

	    -Dům proto, aby se vyjádřila myšlenka ochranného prostředí, a sloup vyjadřuje velikost: "velké obydlí", to je právě význam slova faraón. Víš, proč mi tak říkají?

	    -Protože jsi větší než všichni a bydlíš ve velikánském domě.

	    -Máš pravdu, synečku, ale ten dům, to je celý Egypt a každý jeho obyvatel tam musí najít svůj vlastní dům.

	    -Naučíš mě jiné hieroglyfy?

	    -Jiné hry se ti nelíbí?

	    Hošík se zamračil.

	    -Tak dobře.      

	    Cha se usmál.

	    Král nakreslil ukazovákem kruh a do jeho středu bod.

	    -To je slunce, vysvětlil. Říkají mu Re. Jeho jméno se skládá z úst a jedné paže, protože on je slovo a čin. A teď to nakresli ty.

	    Dítě se bavilo tím, že nakreslilo celou řadu sluncí, blížících se čím dál víc dokonalému kruhu. Iset a Nefertari vyšly z vody a byly tímto výsledkem ohromeny.

	    -Jeho nadání je výjimečné, konstatovala královna.

	    -Někdy mi až nahání strach, přiznala se Iset. Vychovatel se toho hrozí.

	    -Mýlí se, prohlásil Ramses. Můj syn půjde svou cestou a nebude záležet na tom, jak je starý. Osud ho možná už připravuje k tomu, aby nastoupil po mně. Taková předčasná zralost je dar bohů, takže ji respektujme a nezdržujme ji násilím. Počkejte tu na mě.

	    Král vyšel ze zahrady a zmizel v paláci.

	    Malý Cha se dal do pláče.

	    -Mohu ho pochovat? požádala Nefertari Iset.

	    -Ano... Ano, samozřejmě.

	    Dítě se téměř okamžitě uklidnilo. Nefertariiny oči byly plné něhy. Iset se odvážila položit otázku, která ji pálila přímo v srdci.

	    -Navzdory neštěstí, které vás potkalo, hodláte mít další děti?

	    -Myslím, že jsem těhotná.

	    -Ach... Kéž by vám božstva byla tentokrát nakloněna!

	    -Za ta slova vám děkuji. Pomohou mi šťastně porodit.

	    Iset skryla své rozpaky. Že byla Nefertari královnou, o tom nebylo pochyb, a dokonce velké královské manželce všechny její povinnosti a starosti ani nezáviděla. Krásná Iset by ale chtěla být matkou spousty Ramsesových dětí, rodičkou, které si bude král vážit celý život. Prozatím byla ženou, jež dala život jeho prvnímu synovi. Jestliže se však také Nefertari stane matkou chlapce, bude Cha pravděpodobně odsunut do pozadí.

	    Ramses se vrátil a přinášel malou písařskou tabulku vybavenou dvěma miniaturními inkoustovými hrudkami, červenou a černou, a třemi štětečky. Jakmile je svému synu podal, Cha se rozzářil a přitiskl si vzácný předmět na prsa.

	    Mám tě moc rád, tati!

	

	    Iset a Cha odešli a Ramses neskrýval před Nefertari své myšlenky.

	    -Jsem přesvědčen, že Iset se proti mně spolčovala.

	    -Zeptal ses jí na to?

	    -Přiznává, že jí napadaly o mně špatné myšlenky, ale tvrdí, že se mě pokusila upozornit na útok, který se proti mně připravoval. Její dopis se ke mně nedostal.

	    -Proč jí nevěříš?

	    -Mám pocit, že lže a neodpustila mi, že jsem zvolil za velkou královskou manželku tebe.

	    -Mýlíš se.

	    -Její provinění musí být potrestáno.

	    -Jaké provinění? Faraón nemůže zakládat svůj trest na nějakých mlhavých dojmech. Zapomeň na provinění, pokud se vůbec nějakých dopustila, a tím spíš zapomeň na trest.
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	    Setauovo oblečení ostře kontrastovalo s oděvy dvořanů a písařů přijatých do paláce. Jeho hrubý oděv z antilopí kůže, podobající se zimní tunice, byl napuštěný léčivými roztoky schopnými zneškodnit působení jedu. V případě uštknutí se Setau svlékl, ponořil kůži do vody, léčivý prostředek z ní vymačkal a mohl ho ihned použít.

	    -Tady nejsme v poušti, konstatoval Ramses, takže tu svoji přenosnou lékárnu nepotřebuješ.

	    -Tohle místo je nebezpečnější než nejzapadlejší kout v Núbii. Hadi a škorpióni mají jiné obličeje, ale jenom se to tu jimi hemží. Jsi připraven?

	    -Nejedl jsem, jak jsi mi doporučil.

	    -Díky mé léčbě jsi skoro imunní, dokonce i proti některým kobrám. Skutečně si přeješ tu dodatečnou ochranu?

	    -Už j sem ti to přece řekl.

	    -Riziko není malé. 

	    -Neztrácejme čas.

	    -Ptal ses Nefertari, co si o tom myslí?

	    -A ty ses zeptal své Lotus?

	    -Myslí si, že jsem trochu praštěný, ale shodujeme se báječně. Špatně oholený Setau, odmítající nosit paruku, s velkou, hranatou hlavou, by vyděsil většinu nemocných.

	    -Jestliže jsem ten roztok špatně odměřil, prohlásil, riskuješ, že z tebe bude idiot.

	    -Já před tvými hrozbami neustoupím.

	    -No tak to vypij. 

	    Ramses poslechl.

	    -Co na to říkáš?

	    -Výtečné.

	    -To je zásluhou svatojánského chleba. Zbytek je už méně příjemný: odvar z několika kopřivovitých rostlin a zředěná kobří krev. Teď jsi imunizován proti jakémukoliv uštknutí. Aby sis tu výhodu uchoval, bude stačit, když se toho lektvaru co půl roku napiješ.

	    -Kdy se rozhodneš, že přijmeš účast v mojí vládě?

	    -Nikdy. A kdy ty přestaneš být naivní? Mohl bych tě otrávit!

	    -Nemáš mentalitu vraha.

	    -Jako kdybys ji znal!

	    -Menelaos mě hodně naučil. A zapomínáš na instinkt Serramanny, mého lva a mého psa.

	    -Krásné trio, jen co je pravda! Zapomínáš, že se Théby nemohou dočkat, až odsud vytáhneš paty, a že většina hodnostářů ti přeje to nejhorší?

	    -Příroda mě obdařila dobrou pamětí.

	    -Člověk je obávanějším druhem než plazi, Ramsesi.

	    -Jistě, ale je to také materiál, s nímž se faraón snaží postavit spravedlivý a harmonický svět.

	    -Pche! Zas jeden ideál, který léta odvanou do světa snů. Měj se na pozoru, příteli: jsi obklopen zlými a temnými bytostmi. Máš ale štěstí, tu tajemnou sílu, která je i ve mně, když jdu lovit kobry. A to štěstí ti přivedlo spojence, kterému není rovno: Nefertari, uskutečněný sen.

	    -Dalo by se uvěřit, že bys mohl mít úspěch.

	    -Bez tebe to bude těžké.

	    -Lichocení nepatřilo kdysi ke tvým vadám. Vracím se do Memfidy s nádherným úlovkem jedu. Dej na sebe pozor, Ramsesi.

	

	    Navzdory Ramsesovým projevům moci Šenar nezoufal. Při zkoušce síly, při níž stáli proti sobě mladý král a Amonův velekněz, zůstával výsledek nejistý. Oba muži setrvají bezpochyby každý na svém stanovisku, což oslabí autoritu Ramsese, jehož slovo zdaleka nemá váhu slova Setchiho.

	    Šenar svého bratra pomalu poznával.

	    Zaútočit na něho přímo? Jistá prohra, protože Ramses by se bránil s takovou energií, že by situaci obrátil ve svůj prospěch. Lepší bude nastavit řadu pastí, použít lstivost, lež a zradu. Jestliže se Ramsesovi nepodaří rozpoznat své nepřátele, bude bít do prázdna a vyčerpá se. Jakmile bude vysílen, bude snadné ho dorazit.

	    Když král vyhlašoval nová jmenování a podřizoval Théby své vůli, zůstával Šenar mlčenlivý a zdrženlivý, jako kdyby se ho tyto události netýkaly. Nyní ovšem musel ze svého mlčení vyjít ven, pokud nechtěl být podezírán, že spřádá nějaké temné plány. Po zralé úvaze se rozhodl, že bude hrát zdánlivě prostou hru, která by měla Ramsese vyprovokovat, aby zasáhl se svým obvyklým zápalem, aniž si uvědomí, že jeho reakce je přesně taková, jakou si Šenar přeje. Tento pokus bude jakýmsi testem. Jestliže vyhraje a bratr jeho hru neprohlédne, bude budoucnost zase růžová.

	

	    Ramses se už podesáté snažil Hlídačovi vysvětlit, že se nesluší lovit ryby v palácovém rybníku a dělit se o kořist se lvem. Nedostávali snad oba dost velké porce? V živých očích žlutého psa si král přečetl, že zvíře bez nesnází výtku vnímá, ale nic si z ní nedělá. Hlídač si byl jist oporou lva a cítil se téměř nezranitelný.

	    Na prahu Ramsesovy pracovny stanula vysoká Serramannova postava.

	    -Chce s vámi mluvit váš bratr, ale odmítá se nechat prohledat.

	    -Nechej ho jít dál.

	    Sardiňan ustoupil. Když ho Šenar míjel, sjel ho ledovým pohledem.

	    -Mohu si pohovořit s Jeho Veličenstvem mezi čtyřma očima?

	    Žlutý pes odběhl za Serramannou, který mu nikdy nezapomněl dát,  kousek medového koláče.      

	    -Už dlouho jsme si nevyměnili názory, Senaře. 

	    -Jsi moc zaneprázdněný a já nemám v úmyslu narušovat tvoji práci.

	    Ramses obešel Šenara kolem dokola.

	    -Proč si mě tak prohlížíš?

	    -Zhubnul jsi, bratříčku...

	    -Poslední týdny jsem držel dietu.

	    Přes veškerou snahu zůstal Šenar obtloustlý. Z kulatého obličeje s naducanými tvářemi mu blýskala hnědá očka a masité rty prozrazovaly labužníka.

	    -Proč sis nechal ty vousy?

	    -Nosím navždycky smutek po Setchim, prohlásil Šenar. Jak na našeho otce zapomenout?

	    -Tvou bolest chápu a sdílím ji.

	    -Tím jsem si jist, ale tvá funkce ti brání, abys to projevil. U mne je to jiné.

	    -Jaký je důvod tvé návštěvy?

	    -Očekával jsi ji, ne? Král mlčel.

	    -Jsem tvůj starší bratr a těším se vynikající pověsti. Zklamání, že jsem nebyl dosazen na trůn místo tebe, pominulo, ale nemohu se smířit s tím, že jsem zahálčivý a bohatý šlechtic, který není své vlasti nijak k užitku.

	    -Chápu tě.

	    -Práce šéfa protokolu, kterou jsi mi svěřil, je příliš omezená, a to tím spíš, že si ji bere rád na starost Romé, nový správce paláce.

	    -Co by sis přál, Šenare?

	    -Hodně jsem přemýšlel, než jsem se odhodlal k tomuto kroku. Je to pro mě jisté pokoření.

	    -Mezi bratry není takové slovo na místě.

	    -Zpochybňuješ moje požadavky?

	    -Ne, Šenare, protože je ještě neznám.

	    -Chceš mě vyslechnout?

	    -Mluv, prosím tě.

	    Šenar rozčíleně přecházel sem a tam.

	    -Stát se vezírem? Nemožné. Obvinili by tě, že mi příliš nadržuješ. Řídit policii? Pomýšlel jsem na to, ale je to příliš složitý úkol. Představený písařů? Příliš těžké, málo odpočinku a málo volného času. Velké stavby? Nemám potřebné znalosti. Ministr zemědělství? Místo je už přiděleno. Ministr financí? Ponechal jsi toho, který sloužil Setchimu. A nemám žádný vztah k životu v chrámech a činnostem veleknězi.

	    -Takže co zbývá?

	    -To, co odpovídá mým zálibám a schopnostem: ministr zahraničních věcí. Znáš můj zájem o obchod s našimi vazaly a sousedy. Místo abych se omezil na obchodní styky, které by zvětšovaly jenom můj soukromý majetek, budu rád pracovat pro posílení míru tím, že zkvalitním naši diplomacii.

	    Šenar přestal přecházet po místnosti.

	    -Můj návrh tě šokuje?

	    -Je to velká zodpovědnost.

	    -Dovolíš mi, abych udělal všecko pro odvrácení války s Chetity? Nikdo si nepřeje krvavý boj. To, že faraón přidělí místo ministra zahraničních věcí svému staršímu bratru, ukáže, jakou důležitost přisuzuje míru.

	    Ramses se dlouze zamyslel.

	    -Dám ti, po čem toužíš, Šenare. Budeš ale potřebovat pomoc.

	    -To uznávám... Koho máš na mysli?

	    -Svého přítele Ašu. Diplomacie je jeho řemeslo.

	    -Něco jako střežená svoboda.

	    -Účinná spolupráce, doufám.

	    -Je-li to tvoje vůle...

	    -Sejděte se co nejrychleji a předložte mi svůj program.

	    Když Šenar vycházel z paláce, jen s největším úsilím krotil výbuch radosti.

	Ramses reagoval přesně tak, jak doufal.
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	    Ramsesova sestra Dolente padla na kolena a políbila králi nohy.

	    -Odpusť mi, snažně tě prosím, a odpusť i mému manželovi!    

	    -Vstaň a nepitvoř se!

	    Dolente přijala bratrovu ruku, ale neodvážila se na něho pohlédnout. Velká unylá Dolente se zdála být na rozpacích.

	    -Odpusť nám, Ramsesi, chovali jsme se jako blázni!

	    -Chtěli jste moji smrt. Už dvakrát mi tvůj manžel ukládal o život, on, který byl mým učitelem!

	    -Jeho provinění je těžké a to moje též, ale byli jsme zmanipulováni.

	    -A kým, drahá sestřičko?

	    -Karnackým veleknězem. Podařilo se mu nás přesvědčit, že budeš špatným králem a přivedeš zemi k občanské válce.

	    -Takže jste ve mne neměli žádnou důvěru.

	    -Můj manžel Sary tě měl za vznětlivé stvoření, neschopné zbrzdit své válečnické instinkty. Lituje svých omylů... Jak jich teď lituje!

	    -Můj bratr Šenar se vás nesnažil přesvědčit?

	    -Ne, lhala Dolente. Měli jsme ho poslechnout. Od okamžiku, kdy se plně smířil s otcovým rozhodnutím, považuje se za jednoho ze tvých poddaných a myslí jenom na to, jak najít místo odpovídající jeho schopnostem, kde by mohl sloužit Egyptu.

	    -Proč tvůj manžel nepřišel s tebou?

	    Dolente sklonila hlavu. 

	    -Příliš se bojí faraónova hněvu.

	    -Máš velké štěstí, sestřičko. Naše matka a Nefertari se velice zasazovaly o to, abys nebyla přísně potrestána. Jedna i druhá si přejí na počest Setchiho zachovat rodinné svazky.

	    -Ty... ty mi odpouštíš?

	    -Jmenuji tě čestnou představenou thébského harému. To je krásný titul, který tě nebude stát moc úsilí. Drž se velice zpátky, sestřičko.

	    -A... můj manžel?

	    -Jmenuji ho vedoucím cihlářů na karnacké stavbě. Tak bude užitečný a naučí se stavět namísto boření.

	    -Ale... Sary je profesor, písař, neumí pracovat rukama!

	    -To je opak toho, čemu nás učí předkové: jestliže ruka a duch nepracují pospolu, člověk se stává zlým. Pospěšte si oba ujmout se nových funkcí. Práce je dost.

	    Když se Dolente vzdálila, oddechla si. Jak předvídal Šenar, ona i Sary unikli nejhoršímu. Na počátku vlády a pod vlivem matky a manželky dá Ramses přednost šlechetnosti před nesmiřitelností.

	    Být přinucen pracovat je opravdový trest, ale mnohem laskavější než galeje v oázách nebo vypovězení do nejzazšího koutu Núbie. A pokud jde o Saryho, kterému hrozil trest smrti, může se cítit spokojen, i když jeho lopota nebude zrovna nic slavného.

	    Jejich pokoření nebude mít dlouhého trvání. Svým lhaním obnovila Dolente Šenarovu úctyhodnost a učinila z bratra důvěryhodné stvoření, poslušné a uctivé. Ramses, zaneprázdněný tisícem starostí, nakonec uvěří, že jeho včerejší nepřátelé, jmenovitě bratr a sestra, se vrátili do řady a už nemyslí na nic jiného, než jak vést mírumilovný život.

	

	    Mojžíš se s chutí vrátil na stavbu sloupového sálu v Karnaku, kterou se po skončení státního smutku rozhodl Ramses znovu otevřít, a dokončit tak mohutné dílo započaté otcem. Se svou mohutnou hřívou, vousy, širokými rameny, mocnou hrudí a ostře řezaným obličejem se mladý Hebrejec těšil u své skupiny kameníků a rytců hieroglyfů oblibě a úctě.

	    Mojžíš odmítl místo hlavního stavitele, které mu nabízel Ramses, protože se necítil schopen převzít na sebe takovou zodpovědnost. Koordinovat práci odborníků a podněcovat jejich snahu po dokonalosti, to ano. Vypracovat projekt stavby jako architekt ze společenství v Der el-Medíně, ne. Mojžíš se naučil stavařskému řemeslu v terénu, když poslouchal zkušenější, a podrobně se seznámil s vhodným používáním různých materiálů.

	    Drsný život na stavbě mu poskytl možnost uplatnit svoji fyzickou sílu a zapomenout na oheň, který mu spaloval duši. Každý večer, natažen na svém lůžku, čekal marně na spánek, který nepřicházel, a snažil se pochopit, proč mu uniká prosté štěstí těšit se ze života. Narodil se v bohaté zemi, měl výhodné postavení, těšil se faraónovu přátelství, přitahoval pohledy hezkých žen, vedl pokojnou a zámožnou existenci... Žádný z těchto argumentů ho však neupokojoval. Proč ta neustálá nenaplněnost, proč to vnitřní trápení, které nic neospravedlňovalo?

	    Pustit se znovu do usilovné práce, poslouchat radostný koncert palic a dlát, sledovat pohyb dřevěných kluzných saní po navlhčeném písku, jak přepravují obrovské kamenné bloky, střežit bezpečnost každého dělníka, pomáhat při budování sloupu, všechna tato vzrušující dobrodružství zaženou jeho trápení.

	    Léto bylo časem odpočinku. Setchiho smrt a Ramsesova korunovace však dosavadní zvyklosti zpřevracely. Po dohodě s představenými cechů v Der el-Medíně a karnackým stavitelem, který mu vysvětlil svůj projekt bod za bodem, organizoval Mojžíš denně dvě pracovní směny, tu první od prvního úsvitu do půlky dopoledne, druhou od pozdního odpoledne do soumraku. Tak měl každý dostatek času, aby nabral nových sil, a to tím spíš, že široké pruhy plátna natažené mezi kůly udržovaly staveniště ve stínu.

	    Jakmile Mojžíš prošel stanovištěm strážného při vstupu do rozestavěného sloupového sálu, přistoupil k němu vedoucí kameníků.

	    -Pracovat za těchto podmínek je vyloučeno.

	    -Horko ještě není nesnesitelné.

	    -Toho se nebojíme... Chci mluvit o chování nového šéfa čety cihlářů, kteří stavějí lešení.

	    -Znám ho?

	    -Jmenuje se Sary. Je manželem Dolenty, faraónovy sestry. Proto si myslí, že může všechno!

	    -Co mu vytýkáš?

	    -Protože mu práce připadá příliš obtížná, svolává svoji četu jenom obden, ale nutí ji pracovat bez polední přestávky a omezuje jim vodu. Myslí si snad, že může s našimi kamarády jednat jako s otroky? Jsme v Egyptě, a ne v Řecku nebo u Chetitů! Vyhlašuju s cihláři solidaritu.

	    -Máš pravdu. Kde je Sary?

	    -V chládku, ve stanu pro vedoucí čet.

	    Sary se velmi změnil. Žoviální Ramsesův vychovatel se stal téměř hubeným mužem s drsnou tváří a nervózními pohyby. Neustále otáčel měděným náramkem na levém zápěstí a často si potíral mastí bolavý palec pravé nohy, zdeformovaný v důsledku artritidy. Ze své bývalé funkce si Sary uchoval jenom elegantní šaty z bílého lnu, prozrazující jeho příslušnost ke kastě zámožných písařů.

	    Ležel natažen na polštářích a popíjel čerstvé pivo. Pohlédl lhostejně na Mojžíše.

	    -Zdravím tě, Sary. Poznáváš mě?

	    -Na Mojžíše, skvělého Ramsesova spolužáka, se nezapomíná! Ty jsi též odsouzený potit se na téhle stavbě? Král na své staré přátele moc nedrží...

	    -Se svým postavením jsem spokojen.

	    -Mohl by sis dělat nároky na něco lepšího!

	    -Podílet se na stavbě chrámu, jako je tento, není to snad jako krásný sen?

	    -Sen? To vedro, ten prach, zpocení chlapi, obrovské kameny, příšerná dřina, hluk nářadí, styk s obyčejnými dělníky a negramotnými nádeníky? Chceš snad říct zlý sen! Ztrácíš tady čas, můj ubohý Mojžíši.

	    -Svěřili mi úkol a já ho plním.

	    -Krásný a vznešený postoj! Když se objeví nuda, změní se.

	    -Nemáš i ty plnit nějaký úkol?

	    Obličej bývalého Ramsesova učitele zkřivil úsměšek.

	    -Vládnout cihlářům... Může být něco zajímavějšího?

	    -Jsou to lidé otužilí a úctyhodní, stejně jako jsou dobře živení písaři líní.

	    -Podivná slova, Mojžíši. Že by ses bouřil proti společenskému řádu?

	    -Proti tvému opovrhování lidmi.

	    -Snažíš se mi kázat?

	    -Stanovil jsem pracovní dobu, cihlářům jako všem ostatním. Patří se ji dodržovat.

	    -Já jsem si to udělal po svém.

	    -Tvůj způsob je v rozporu s mým rozhodnutím. Musíš se podřídit, Sary.

	    -Odmítám!

	    -Jak je libo. Oznámím tvoje rozhodnutí staviteli. Ten upozorní vezíra, který se poradí s Ramsesem.

	    -Výhrůžky...

	    -Obvyklý postup v případě odepření poslušnosti na královské stavbě.

	    -Líbí se ti mé ponižovat!

	    -Nemám jiný cíl než přispět ke stavbě tohoto chrámu a nikdo mi v tom nebude bránit.

	    -Děláš si ze mne legraci.

	    -Dnes jsme kolegové, Sary. Nejlepším řešením je spolupracovat.

	    -Ramses tě opustí stejně, jako vyhnal mne!

	    -Požádej své cihláře, aby postavili lešení, přiznej jim siestu podle předpisů a nezapomeň jim zajistit tolik vody, kolik si budou přát.
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	    Víno bylo výtečně, hovězí chutné, pyré z bobů pikantní. Šenara je možno soudit jakkoliv, ale přijímat hosty umí, pomyslel si Meba.

	    -Chutná ti? zeptal se Ramsesův starší bratr.

	    -Milý příteli, je to skvělé! Vaši kuchaři jsou nejlepší z celého Egypta.

	    Elegantní šedesátník, po dlouhých létech v čele ministerstva zahraničí ostřílený ve všech diplomatických uskocích, byl teď docela upřímný. Šenar neskrblil na jakosti jídla, které nabízel svým hostům.

	    -Nepřipadá vám politika krále zmatená?

	    -Je to člověk, kterého není snadné pochopit.

	    Tato tlumená kritika diplomata uspokojila, ale na jeho širokém, důvěryhodném obličeji se zračila neobvyklá nervozita. Zpravidla uvážlivý Meba si kladl otázku, zdali se Šenar v zájmu klidného života a zachování všech výsad nepřidal k Ramsesovým přívržencům. Slova, která právě pronesl, se zdála dokazovat opak.

	    -Vůbec neschvaluji tu sérii nesmyslných jmenování, která nutí vynikající služebníky státu opouštět své funkce a přecházet na podřadná místa.

	    -Sdílím tvůj názor, Mebo.

	    -Jmenovat zahradníka ministrem zemědělství, jaký výsměch! V duchu se ptám, kdy Ramses zaútočí na moje ministerstvo.

	    -To je přesně záležitost, kterou bych s tebou chtěl probrat. 

	    Meba ztuhl a upravil si drahou paruku, kterou nosil po celý rok, dokonce i během největších veder.

	    -Máte nějaké důvěrné informace ohledně mé osoby?

	    -Popíšu ti scénu do nejmenších podrobností, abys celou situaci viděl co nejjasněji. Včera mě Ramses předvolal. Tvrdý příkaz, bez odvolání. Nechal jsem všeho a běžel do paláce, kde mě nechal čekat víc než hodinu.

	    -Nedělal jste si... starosti?

	    -Ano, přiznávám. Ten jeho Sardiňan Serramanna mě přes moje protesty bez okolků prohledal.

	    -Vás, králova bratra! To jsme upadli tak hluboko?

	    -Toho se obávám, Mebo.

	    -Protestoval jste u krále?

	    -Nepustil mě ke slovu. Jeho bezpečnost je přece přednější než úcta k jeho blízkým!

	    -Setchi by takové chování odsoudil.

	    -Bohužel, můj otec už není na tomto světě a na jeho místě je Ramses.

	    -Lidé odcházejí, instituce zůstávají. Hodnostář vašich hodnot dosáhne jednoho dne nejvyšší moci.

	    -O tom rozhodnou bohové, Mebo.

	    -Nechtěl byste se vrátit... k mému osobnímu případu?

	    -Už k němu přicházím. Zatímco jsem se po té nechutné prohlídce třásl hanbou a pohrdáním, oznámil mi Ramses, že mě jmenuje ministrem zahraničních věcí.      

	    Meba zbledl.      

	    -Vás? Na moje místo? To nechápu!

	    -Pochopíš líp, když uvidíš, že v jeho očích jsem jenom slaměný panák obklopený jeho biřici, kteří mi neponechají žádnou iniciativu. Ty bys neměl dost pružnou páteř, můj milý, a já jsem jenom nastrčená figura. Cizí vlády budou poctěny, jakmile uvidí, jaký význam Ramses tomuto ministerstvu přikládá, když do jeho čela jmenoval svého bratra. Nebudou tušit, že mám ruce i nohy svázané.

	    Meba byl zničený.

	    -Takže já už nejsem ničím...

	    -Stejně jako já, navzdory zdání.

	    -Král je monstrum.

	    -Spousta schopných lidí ho postupně odhalí. Proto nesmíme upadat do beznaděje.

	    -Co navrhujete?

	    -Chceš jít do penze, nebo bojovat po mém boku?

	    -Chci Ramsesovi působit škodu.

	    -Dělej, že se stahuješ do pozadí, a poslouchej moje příkazy.

	    Meba se usmál.

	    -Ramses se možná zmýlil, že vás podcenil. V čele  ministerstva, jakkoliv střeženého, se vždycky najdou příležitosti.

	    -Jsi velmi důvtipný, příteli. Co kdybys mě teď poučil o fungování tohoto velkého státního útvaru, který jsi řídil s takovým talentem?

	    Meba se nenechal prosit. Šenar mu zapomněl sdělit, že má cenného spojence, který mu pomůže ovládnout situaci. Ašova zrada musí zůstat jeho nejpřísněji střeženým tajemstvím.

	

	    Mág Ofir vedl za ruku Litu a kráčel pomalým krokem širokou ulicí sídla slunce, hlavního města opuštěného Achnatonem, kacířským faraónem, a jeho manželkou Nefertiti. Žádná budova nebyla zbořena, ale dveřmi a okny vnikal dovnitř písek, hnán poryvy pouštního větru.

	    Město stálo více než čtyři sta kilometrů na sever od Théb a bylo pusté už padesát let. Po Achnatonově smrti dvůr toto velkolepé sídlo ve středním Egyptě opustil a vrátil se do města Amonova. Byly obnoveny tradiční kulty, dosazeni bývalí bohové a zničen Aton, sluneční kotouč, ztělesnění jediného boha.

	    Achnaton nezašel dost daleko. Už sám tento kotouč zrazoval pravdu, protože bůh stojí nad každým zpodobněním, nad každým symbolem. On sídlí na nebesích, lidský druh na zemi. Když na nebesích nechal Egypt žít své bohy, postavil se proti obecnému přijetí jediného boha. Egypt tedy musí být zničen.

	    Ofir byl potomkem Achnatonova libyjského rádce, který v králově společnosti trávil dlouhé hodiny. Achnaton mu diktoval mystické básně a cizinec se zavázal, že je rozšíří po celém Blízkém Východě, dokonce i mezi sinajskými kmeny, a hlavně mezi Hebrejci.

	    Generál Horemheb, skutečný zakladatel dynastie, ke které patřil Setchi i Ramses, Ofirova předka zabil. Považoval ho za nebezpečného buřiče a černého mága, který se provinil tím, že ovlivnil Achnatona, aby zapomněl na povinnosti svého úřadu.

	    Ano, Libyjcovy úmysly byly skutečně tehdy takové: smazat ponížení, kterému byl vystaven jeho národ, oslabit Egypt, využít chatrného Achnatonova zdraví a přesvědčit ho, aby se vzdal jakékoliv myšlenky na obranu.

	    Tento manévr měl téměř úspěch.

	    Dnes převzal pochodeň Ofir. Nezdědil snad umění svého předchůdce a jeho schopnost provádět čáry? Nenáviděl Egypt stejně jako on a z této nenávisti bude čerpat svoji sílu, aby ho zničil. Zdolat Egypt znamená především zabít faraóna. Zabít Ramsese.

	    Litin pohled byl prázdný. Ofir jí přesto popisoval jednu po druhé všechny oficiální budovy, šlechtické vily, ukazoval jí čtvrti řemeslníků a obchodníků, zoologický park, kde Achnaton nechal shromáždit vzácné živočišné druhy. Ofir a Lita bloudili celé hodiny prázdným palácem, ve kterém si kdysi král a Nefertiti hráli se svými dcerami, z nichž jedna byla Litinou babičkou.

	    V průběhu této nové návštěvy slunečního města se Ofirovi zdálo, že je Lita pozornější, jako kdyby se její zájem o vnější svět konečně probouzel. Zastavila se v Achnatonově a Nefertitině ložnici, sklonila se nad poškozenou kolébkou a rozplakala se.

	    Když její slzy vyschly, vzal ji Ofir za ruku a vedl ji k sochařské dílně. V bednách bylo několik sádrových ženských hlav, které sloužily jako model ke zhotovení portrétů z ušlechtilého kamene.

	    Mág je jednu po druhé vytáhl ven.

	    Náhle Lita jednu z hlav s dokonale krásným obličejem pohladila.

	    -Nefertiti, zamumlala.

	    Pak přenesla ruku k další hlavě, menší, s výrazně jemnými rysy.

	    -Meritaton, milovaná Atonem, moje babička. A tady je její sestra, a tam další sestra... moje rodina, moje zapomenutá rodina! Je zase blízko vedle mě... tak blízko!

	    Lita přitiskla sádrové hlavy ke své hrudi, ale jedna jí upadla na zem a rozbila se.

	    Ofir se obával nervového záchvatu, ale mladá žena ani nevykřikla překvapením a zůstala dlouhou chvíli bez hnutí. Potom mrštila ostatními hlavami o zeď a dupala po jejich střepech.

	    -Minulost je mrtvá, já jsem jen dokončila její zabití, prohlásila se strnulým pohledem.

	    -Ne, namítl mág, minulost nikdy neumírá. Tvoje babička a tvoje matka byly pronásledovány, protože věřily v Atona. Já jsem se tě ujal, Lito, vysvobodil tě z vyhnanství a vyrval jisté smrti.

	    -To je pravda, vzpomínám si... Moje babička a moje matka tam jsou pohřbeny, v těch kopcích, a já už jsem se dávno měla s nimi setkat. Ale ty ses choval jako otec.

	    -Čas pomsty nadešel, Lito. Jestliže jsi poznala jen neštěstí a utrpení, místo abys prožívala šťastné dětství, je to vina Setchiho a Ramsese. Ten první je mrtev, druhý utiskuje celý národ. Musí pykat. Ty ho přísně potrestáš.

	    -Chci se projít po městě.

	    Lita se dotýkala kamenných bloků chrámů a stěn domů, jako by mrtvé město přebírala do svého vlastnictví. Při západu slunce vystoupila na terasu Nefertitina paláce a pozorovala své přeludné království.

	    -Moje duše je prázdná, Ofire, ale tvoje myšlenka ji naplňuje.

	    -Chci tě vidět na trůně, Lito, abys prosadila víru v jediného Boha.

	    -Ne, Ofire, to jsou jenom slova. Tebe vede jediná síla: nenávist, protože v tobě je zlo.

	    -Odmítáš mi pomoc?

	    -Moje duše je prázdná a tys ji naplnil svým přáním škodit. Trpělivě jsi mě utvářel jako nástroj své i mé pomsty. Dnes jsem připravena k boj i jako ostrý meč.   

	    Ofir poklekl a děkoval Bohu. Jeho modlitby budou vyslyšeny.
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	    Taverna byla zaujata smyslným rejem profesionálních tanečnic, směsicí Egypťanek z delty a Núbijek s ebenovou kůží. Mojžíše, který seděl v přítmí u poháru palmového vína, jejich pružnost uchvacovala.

	    Po obtížném dni, kdy se vyhnul jen o vlas dvěma nehodám, potřeboval Hebrejec být uprostřed hlučné skupiny sám a pozorovat, jak žijí druzí, aniž by byl do této komedie vtažen.      

	    Kousek od něj seděla podivná dvojice.      

	    Žena byla mladá, světlovlasá, baculatá, přitažlivá. Muž znepokojivého vzezření byl mnohem starší než ona. Hubený, s vystouplými lícními kostmi, dlouhým nosem, velmi úzkými rty a výraznou bradou připomínal dravého ptáka. Kvůli rámusu v hospodě jejich rozhovor Mojžíš neslyšel. Doléhaly k němu jenom nesouvislé útržky pomalé řeči, pronášené monotónním hlasem muže.

	    Núbijky vyzývaly hosty k tanci. Jeden z hostů, ovíněný padesátník, položil ruku na pravé rameno světlovlasé ženy a rovněž ji vyzval. Překvapeně ho odstrčila. Podrážděný opilec naléhal dál. Ženin přítel vztáhl směrem k dotěrnému chlapovi ruku a ten uskočil nejmíň o metr, jako zasažen prudkou ranou pěstí. Vyděšeně zadrmolil několik omluvných slov a vzdálil se.

	    Gesto muže se znepokojivým výrazem bylo rychlé a diskrétní, ale Mojžíš se nedal zmást. Tato podivná osoba zřejmě ovládala neobyčejné síly.

	    Když muž se ženou vyšli z taverny, Mojžíš je následoval. Zamířili k jižnímu thébskému předměstí, kde zmizeli v lidové čtvrti, tvořené patrovými domy, oddělenými úzkými uličkami. Jednu chvíli si Hebrejec myslel, že je ztratil, ale pak zaslechl mužův energický krok.

	    Uprostřed noci tu bylo pusto. Zaštěkal nějaký pes, otřel se o něho netopýr. Čím dále Mojžíš postupoval, tím větší zvědavost se v něm probouzela. Znovu dvojici spatřil. Proplétala se mezi barabiznami určenými ke zbourání, aby uvolnily místo novým obydlím. Nebydlel tam už nikdo.

	    Žena strčila do dveří a jejich zaskřípění narušilo noční ticho. Muž zmizel.

	    Mojžíš zaváhal.

	    Má vstoupit dovnitř a vyptávat se, kdo jsou a proč se tak chovají? Uvědomil si směšnost svého počínání. Nejenže nepatřil k policii, ale do soukromého života těch lidí se neměl co plést. Jaký zlý duch ho přiměl, aby se pustil do toho hloupého sledování? Rozzloben sám na sebe se dal na zpáteční cestu.

	    Vtom se před ním objevil muž s profilem dravého ptáka.

	    -Sledoval jsi nás, Mojžíši?

	    -Jak to, že znáš moje jméno?

	    -Stačilo mi poptat se v taverně. Ramsesův přítel je slavná osobnost.

	    -A ty? Kdo jsi?

	    -Proč jsi nás sledoval?

	    -Nesmyslný popud...

	    -Ubohé vysvětlení.

	    -Přesto je to pravda.

	    -Nevěřím ti.

	    -Nech mě jít.

	    Muž vztáhl ruku.

	    Před Mojžíšem se zavlnil písek. Objevila se zmije růžkatá, rozzuřeně kmitající jazykem.

	    -To je jenom kouzelnický trik!

	    -Nepřibližuj se, ujišťuji tě, že je velice skutečná. Jenom jsem ji probudil.

	    Hebrejec se obrátil.

	    Ohrožoval ho další plaz.                                                              

	    -Jestliže chceš přežít, pojď se mnou do domu.

	    Skřípající dveře se otevřely.

	    V úzké uličce Mojžíš neměl žádnou šanci hadům uniknout. A Setau nebyl nablízku. Vstoupil do místnosti s nízkým stropem a udusanou zemí místo podlahy. Muž ho následoval a zavřel dveře.

	    -Nepokoušej se utéct, zmije by tě uštkly. Když se rozhodnu, uspím .je

	    -Co chceš?

	    -Hovořit.

	    -Mohl bych tě skolit jedinou ranou pěstí.

	    Muž se usmál.

	    -Vzpomeň si na tu scénu v hospodě a neriskuj.

	    Mladá světlovlasá žena v rohu místnosti byla schoulena sama do sebe. Obličej jí skrýval kus látky.

	    -Je nemocná?

	    -Nesnáší tmu. Jakmile vyjde slunce, daří sejí lépe.

	    -Řekneš mi konečně, kdo jsi a co ode mne čekáš?         

	    -Moje jméno je Ofir, narodil jsem se v Libyi a věnuji se magii.

	    -Ve kterém chrámu sloužíš?

	    -V žádném.

	    -Takže pracuješ protizákonně.

	    -Tato mladá žena a já se skrýváme a neustále přecházíme z místa na místo.

	    -Jaký jiný přečin jste spáchali?      

	    -Ten, že nesdílíme Setchiho a Ramsesovu víru.

	    Mojžíš byl ohromen.

	    -Nerozumím...

	    -Tato křehká, zraněná mladá žena se jmenuje Lita. Je vnučkou princezny Meritaton, jedné ze šesti dcer velkého Achnatona, zesnulého před padesáti pěti léty ve městě slunce a odstraněného z královských letopisů, protože se pokusil v Egyptě prosadit koncepci jediného boha Atona.

	    -Žádný z jeho stoupenců nebyl pronásledován!

	    -Není snad zapomnění nejtěžším trestem? Tutanchamonova manželka a dědička trůnu byla nespravedlivě odsouzena k smrti a Obou zemí Egypta se zmocnila rouhačská dynastie založená Haremhebem. Kdyby existovala spravedlnost, musela by na trůn nastoupit Lita.

	    -Pracuješ proti Ramsesovi. 

	    Ofir se znovu usmál.

	    -Jsem jenom starý mág a Lita je slabá a zoufalá. Mocný faraón Egypta se nás nemusí obávat. Jeho zničí a prosadí svůj zákon opravdová síla.

	    -Kdo bude ta síla?

	    -Pravý Bůh, Mojžíši! Jediný Bůh, jehož hněv dopadne brzy na všechny národy, které se před ním neskloní!

	    Velmi vážné zabarvení Ofirova hlasu rozechvělo zdi barabizny. Mojžíš pocítil podivný strach, děsivý a vábivý zároveň.

	    -Ty jsi Hebrejec, Mojžíši.

	    -Narodil jsem se v Egyptě.

	    -Stejně jako já jsi jenom vyhnanec. Hledáme čistou zemi, kterou nebudou zneuctívat desítky božstev! Jsi Hebrejec, Mojžíši, tvůj lid trpí a chce vzkřísit víru otců, navázat na Achnatonův velký záměr.

	    -Hebrejci jsou v Egyptě šťastni. Jsou dobře placeni, dobře živeni.

	    -Hmotná podstata jim už nestačí.

	    -Když jsi o tom přesvědčen, staň se jejich prorokem!

	    -Jsem jenom Libyjec a nemám ani tvoji autoritu, ani sílu tvého působení na lidi.

	    -Jsi obyčejný pomatenec, Ofire! Změnit Hebrejce na odbojnou skupinu zaměřenou proti Ramsesovi by znamenalo přivést je do záhuby. Nikdo z nich se nechce bouřit a tuto zemi opustit, a já, já jsem faraónův přítel.    Bude vládnout dlouho.

	    -V tobě hoří oheň, Mojžíši, stejně jako hořel v Achnatonově srdci. Ti, kteří sdíleli jeho ideál, nezmizeli, ale začínají se spojovat.

	    -Ty a Lita tedy nejste tak sami.

	    -Musíme být velice opatrní, ale každým dnem získáváme nová vzácná přátelství. Achnatonovo náboženství patří budoucnosti.  To pravděpodobně není Ramsesův názor.

	    -Vzhledem k tomu, že jsi jeho přítel, Mojžíši, je na tobě, abys ho přesvědčil.

	    -Já sám?

	    -Hebrejci prosadí svrchovanost jediného Boha na celém světě a ty se staneš jejich vůdcem.

	    -Tvoje proroctví je směšné!

	    -Uskuteční se. 

	    -Nemám sebemenší úmysl stavět se proti králi.

	    -Ať se nám ztratí z cesty, pak bude ušetřen.

	    -Přestaň mluvit z cesty, Ofire, a vrať se do své vlasti.

	    -Nová vlast ještě neexistuje. To ty ji vytvoříš.

	    -Mám jiné plány.

	    -Věříš v jediného Boha, že ano?

	    Mojžíš zrozpačitěl.

	    -Nemusím ti odpovídat.

	    -Neutíkej před svým osudem.

	    -Zmiz, Ofire. 

	    Mojžíš zamířil ke dveřím. Mág mu v tom nebránil.

	    -Hadi se vrátili do svých děr, prohlásil. Můžeš bez obav vyjít ven.

	    -Sbohem, Ofire.

	    -Brzy na shledanou, Mojžíši.
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	    Před úsvitem vyšel kněz Bachen ze svého služebního obydlí, umyl si epilované tělo, opásal si bílou bederní roušku a jakožto nosič nádoby zamířil k posvátnému jezeru, nad kterým přelétávaly desítky vlaštovek, ohlašujících znovuzrození dne. Velké jezero, k němuž se scházelo po čtyřech kamenných schodištích, umístěných v rozích, obsahovalo vodu nevyčerpatelného oceánu energie Nún, z něhož tryskaly všechny formy energie. Bachen tam načerpal trochu vzácné tekutiny,  která bude použita při četných očistných obřadech, prováděných v otevřeném chrámu.

	    -Vzpomínáš si na mě, Bachene?

	    Bachen se obrátil směrem k muži, který k němu promluvil. Byl oblečený jako prostý kněz.

	    -Ramses...

	    -Když jsi byl mým instruktorem v armádě, bili jsme se spolu a střídavě jsme získávali nad sebou vrch. 

	    Bachen se uklonil.

	    -Moje minulost zmizela, Veličenstvo. Dnes patřím Karnaku.

	    Bývalý kontrolor stájí, vynikající jezdec s nevzhledným hranatým obličejem a zastřeným hlasem, už zřejmě splynul se svou novou funkcí.

	    -Nepatří snad Karnak králi?

	    -A kdo tvrdí opak?

	    -Lituji, že ruším tvoji pohodu, Bachene, ale musím vědět, jestli jsi přítel nebo nepřítel.

	    -Proč bych byl faraónův protivník?

	    -Amonův velekněz se mnou bojuje, to nevíš?

	    -Potyčky kvůli hierarchii...

	    -Neskrývej se za prázdnými slovy, Bachene. V této zemi není pro dva pány místo. 

	    Bývalý instruktor se zdál být na rozpacích.

	    -Právě jsem zdolal první stupně a…

	    -Jestliže jsi můj přítel, Bachene, musíš být i mým spojencem v boji, který vedu.

	    -Jakým způsobem?

	    -Tento chrám musí být místem spravedlnosti a řádu, stejně jako ostatní egyptské svatyně. Jaká by byla tvoje reakce, kdyby tomu tak nebylo?

	    -Stejná, jako když jsem cvičil koně: vypracoval bych viníkům kůži!

	    -Právě o takovou pomoc tě žádám, Bachene. Opatři mi jistotu, že tady nikdo neporušuje zákon Maat.

	    Ramses se vzdaloval podél posvátného jezera krokem stejně pravidelným jako jiní kněží, kteří přicházeli naplnit své nádoby očistnou vodou.

	    Bachen se nebyl schopen rozhodnout okamžitě. Karnak se stal jeho domovem, světem, kde žil rád. Nebyla však faraónova vůle posvátná?

	

	    Syrský obchodník Raja získal v Thébách tři pěkné krámy v centru města. Kuchaři ze šlechtických rodin sem přicházeli pro masové konzervy nejvyšší kvality, jejich domácí paní si brousily zuby na dobře vyrobené asijské vázy ušlechtilých tvarů.

	    Když skončilo období smutku, obchody se znovu rozhýbaly. Zdvořilý Raja s vynikající pověstí mohl počítat s věrnou a stále početnější klientelou. Proto také nezapomínal chválit a vyzvedávat své zaměstnance, kteří zase pěli chválu na něho.

	    Po odchodu holiče, který mu přišel přistřihnout jeho jemný špičatý vous, se Raja sklonil nad účty a požádal, aby ho nikdo nevyrušoval.

	    Otřel si čelo. Letní vedra snášel špatně, a ještě hůř snášel neúspěch, který ho potkal s tím řeckým blondýnem, jemuž zaplatil, aby se vetřel do Ramsesovy pracovny a prohlédl spisy připravené k přednostnímu projednání. Neúspěch byl ve skutečnosti předvídatelný. Raja si hlavně přál vyzkoušet Ramsesova a Serramannova bezpečnostní opatření. Zdála se bohužel velmi účinná. Dostat důvěryhodné informace nebude tak snadné, i když rozhodující zbraní zůstávala korupce.

	    Syřan přitiskl ucho na dveře své pracovny. Z předpokoje nebyl slyšet žádný zvuk, nikdo ho nešpehoval. Z opatrnosti ještě vylezl na taburet a přiložil pravé oko k nepatrnému otvoru proraženému v přepážce.

	    Uklidněn vstoupil do příručního skladu, ve kterém měl uloženy malé alabastrové vázy z jižní Sýrie, spojence Egypta. Krásné dámičky byly po nich jako divé, ale Raja je dával do prodeje jenom občas, jednu po druhé.

	    Hledal vázu označenou nenápadnou červenou tečkou pod obrubou hrdla. Uvnitř byla podlouhlá dřevěná destička se základními údaji o předmětu: výška, šířka u vrchu, uprostřed a u základny, ostatní rozměry, hodnota.

	    Všechny tyto kódované cifry převedl Raja do srozumitelného jazyka.

	    Zpráva jeho chetitských zaměstnavatelů byla jasná: bojovat proti Ramsesovi, podporovat Šenara.

	

	    -Nádherný kus, usoudil Šenar a pohladil zamilovaně břicho vázy, kterou mu Raja nabízel před očima bohatých zákazníků. Ke své lítosti se neodvažovali přihazovat proti Ramsesovu staršímu bratru.

	    -Je to mistrovské dílo jednoho starého řemeslníka, žárlivého na svá tajemství.      

	    -Dám ti pět dojnic nejlepšího plemene, postel z ebenového dřeva, osm židlí, dvacet párů opánků a bronzové zrcadlo.

	    Raja se uklonil.

	    -Jste velmi štědrý, pane. Uděláte mi tu čest a dáte do mého záznamu vaši pečeť?

	    Obchodník vyzval Šenara, aby ho následoval do zadní části krámu. Tam si budou moci v tichosti a nerušené pohovořit.

	    -Mám vynikající zprávu: naši zahraniční přátelé velice oceňují váš postup a jsou odhodláni vás podepřít.

	    -A jejich podmínky?

	    -Žádné podmínky, žádná omezení.

	    -Vyprávíš mi nějaké sny?

	    -Jednat budeme později. Prozatím jde o základní dohodu. Považujte to za velké vítězství. Blahopřeji, pane: mám pocit, že hovořím s budoucím pánem země, i když zbývá urazit ještě dlouhou cestu.

	    Šenar měl pocit, jako by ho zachvátila vina opojení. Tajné spojenectví s Chetity bylo stejně účinné a nebezpečné jako smrtelný jed. Bude na něm, aby ho uměl použít ke zničení Ramsese, aniž by zároveň poškodil i sám sebe a příliš oslabil Egypt. Pokus o balancování nad propastí. Cítil se schopen to zvládnout.

	    -Jaké je vaše nové zařazení? zeptal se Raja.

	    -Tlumočte moje poděkování a sdělte, že pracuji do roztrhání těla... jako ministr zahraničních věcí.

	    V Syřanově obličeji se zračil údiv.

	    -Vy jste to místo dostal!

	    -Pod pečlivým dohledem.

	    -Moji přátelé a já spoléháme, že toho dobře využijete.

	    -Ať tví přátelé pošlou bez váhání své lidi do nejslabších egyptských protektorátů, koupí prince a kmeny, o kterých se Egypt domnívá, že jsou pod jeho kontrolou, a ať šíří co nejvíc falešných zpráv.

	    -Jakého druhu?

	    -Blízké územní výboje, úplná anexe Sýrie, napadení libanonských přístavů, pokles morálky egyptských vojáků v cizině... Je nutno Ramsese zneklidnit a zbavit ho jeho chladnokrevnosti.

	    -Dovolte mi, abych vaši strategii hluboce ocenil.

	    -Mám spoustu dalších nápadů, Rajo. Jestliže si tvoji přátelé vybrali mne, nezmýlili se.

	    -Odvažuji se předpokládat, že má skromná doporučení nebyla marná.

	    -K mé oficiální platbě se přidá měšec núbijského zlata.

	    Šenar vyšel ze zadní místnosti. Jeho postavení mu nedovolovalo hovořit s obchodníkem déle, jakkoliv byla jeho vášeň pro exotické vázy všeobecně známa.

	    Je nutno o tajném spojenectví s chetitským nepřítelem informovat Ašu? Ne, to by byla chyba. Šenar považoval za lepší, aby jeho stoupenci nebyli o sobě navzájem informováni. Bude tak moci manévrovat s větší účinností a mírnit případné ztráty.

	

	    V lahodném stínu sykomory psala královna Tuja kroniku Setchiho panování. Připomínala si hlavní události tohoto požehnaného období, kdy Egypt žil šťastně v míru a pokoji. Každá z myšlenek jejího manžela, každé z jeho gest se hluboce vrylo do její paměti. Prožívala s ním všechny jeho naděje i úzkosti a hýčkala vzpomínku na společné intimní chvíle, při nichž se spojovaly jejich duše.

	    V jejím křehkém těle žil Setchi dál.

	    Když uviděla přicházet Ramsese, pocítila Tuja nedotčenou sílu zesnulého krále. V osobnosti mladého faraóna nebyla žádná trhlina, která postihovala většinu lidí. Byl vytesán z jediného bloku jako obelisk a zdálo se, že je schopen odolat jakékoliv bouři. Toto zdání ještě umocňovala síla jeho mládí.

	    Ramses políbil matce obě ruce a posadil se po její pravici.

	    -Celé dny píšeš.

	    -A dokonce i v noci. Odpustil bys mi, kdybych zapomněla na jedinou podrobnost? Vypadáš ustaraně.     

	    Tuja ho prohlédla vždycky se stejnou rychlostí.

	    -Amonův velekněz vzdoruje autoritě krále.

	    -Setchi to předvídal. Dřív či později by byl ten konflikt nevyhnutelný.

	    -Jak by reagoval?

	    -Ty to nevíš? Existuje jen jeden jediný možný způsob.

	    -Nefertari říká totéž.

	    -Ona je egyptskou královnou, Ramsesi, a jako každá královna strážkyní Řádu.

	    -Nedoporučuješ umírněnost?

	    -Je-li zapotřebí uchovat soudržnost země, není umírněnost na místě.

	    -Sesazení Amonova velekněze způsobí obrovské pozdvižení.

	    -Kdo vládne, synu, ty, nebo on?
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	    Karnackým hradebním opevněním prošla dlouhá řada oslů v čele se starým šedivcem, který znal každé zrnko prachu na cestě vedoucí k chrámové výrobně látek a naučil své podřízené stádo kráčet stejnoměrným a důstojným krokem.

	    Dodávka byla velmi objemná a Bachen byl přivolán ještě s jedním knězem, aby vykázal její příjem ve skladech. Každý kus lnu určený ke zhotovení obřadních rouch byl opatřen číslem, zapsaným v seznamu, a zároveň údajem o původu a kvalitě.

	    -To je krásné zboží, chválil Bachenův kamarád, malý muž podobající se lasičce. Ty jsi tu nový?

	    -Několik měsíců.

	    -Líbí se ti tu, v Karnaku?

	    -Přesně tak jsem si to představoval.

	    -Jaké je tvoje řemeslo kromě chrámové služby?

	    -Moje minulost je zapomenuta. Požádal jsem o stálou službu.

	    -Já dělám vždycky dva měsíce ve skladech a pak se vracím do města jako zaměstnanec lodní správy. Není to těžká práce... Zato tady se člověk nezastaví!

	    -Proč se hrneš do takové dřiny?

	    -To je moje věc. Budu se starat o látky první jakosti, ty o ty ostatní.

	    -Jakmile byl osel zbaven nákladu, skladníci opatrně položili len na vlek potažený látkou. Bachen zboží prohlédl a zaznamenal na dřevěnou tabulku, aniž opomněl zapsat datum dodání. Zdálo se mu, že jeho kolega pracuje málo a největší část svého času tráví tím, že se rozhlíží kolem dokola, jako by se bál, že ho někdo sleduje.

	    -Mám žízeň, řekl. Chceš se napít?

	    -Rád.

	    Kněz lasička se vzdálil. Protože svoji tabulku odložil na záda starého šedivce, Bachen si ji prohlédl.

	    Bylo na ní jenom několik namátkou načmáraných hieroglyfů bez jakéhokoliv vztahu k dodávce prvotřídního lnu.

	    Když se kněz vrátil s koženým měchem naplněným čerstvou vodou, dal se Bachen do práce.

	    -Vezmi si, je dobrá... Nechat nás pracovat v takovém vedru je nelidské.

	    -Osli si nestěžují.

	    -Ty jsi vtipálek!

	    -Brzy končíš, ne?

	    -To si nemysli! Potom je třeba dohlídnout na uložení v dobrých skladech.

	    -Co s těmi tabulkami?

	    -Dáš mi ji a já ji s tou svojí předám ve spisovně.

	    -Je to daleko od skladů?

	    -Moc ne, ale přece jen se musí chvíli šlapat.

	    -Tak si rozdělme úkoly. Já odnesu ty tabulky.

	    -Ne, ne! Ty se tam nevyznáš, v registratuře!

	    -To bude příležitost, abych se představil.

	    -Mají své zvyky a neradi je mění. 

	    -Není taková rutina škodlivá?

	    -Děkuji za tvoji nabídku, ale já si s tím poradím sám.   

	    Bachenův kolega se zdál být velmi neklidný a ustoupil stranou, aby nebylo vidět, co si píše.

	    -Nějaká křeč, příteli?

	    -Ne, jsem v pořádku.

	    -Zbav mě jedné pochybnosti: umíš psát? 

	    Kněz, zasažen do živého, se obrátil k Bacheaovi.

	    -Co je to za otázku?

	    -Viděl jsem tvoji tabulku, na oslu.

	    -Jsi pěkně zvědavý...

	    -Trochu ano. Jestli chceš, vyryju správné zápisy. Jinak ti tu tabulku vrátí a budeš mít nepříjemnosti.

	    -Nedělej se, že tomu nerozumíš, Bachene.

	    -Čemu bych měl rozumět?

	    -Ech, tak už dost! Chceš si urvat taky kousek, že jo... To je normální, ale opravdu nemarníš čas.

	    -Vysvětli mi to.

	    Kněz lasička přistoupil k Bachenovi a potichu ho zasvětil do věci.

	    -Tenhle chrám je bohatý, moc bohatý. A my se vyznáme. O pár pěkných kousků lnu méně Karnak nezruinuje, a my, když je prodáme dobrým klientům, uděláme skvělý obchod. Jasné?

	    -Spisovna v tom jede také?

	    -Akorát jeden písař a dva skladníci. Vzhledem k tomu, že ty kusy lnu nejsou zapsány, tak vlastně neexistují, a my je můžeme pěkně kliďánko prodat.

	    -Nebojíš se, že tě chytí?

	    -Buď klidný.

	    -Nadřízení...

	    -Nadřízení mají jiné starosti. A kdo ti říká, že nad tím nepřivírají oči? Tak kolik procent chceš?

	    -No... co nejvíc.

	    -Ty jsi mi tedy držgrešle! Bude z nás dobrá parta. Za pár roků bude za námi slušný majeteček a sem už nebudeme muset ani páchnout. Dokončíme tu dodávku?

	    Bachen přikývl.

	    Nefertari opřela hlavu o Ramsesovo rameno. Vycházející slunce zaplavovalo pokoj zářivým jitřním světlem. Oba dva velebili tento každodenní zázrak, neustále obnovované vítězství světla nad temnotami. Slavnostním rituálem se královský pár připojoval k cestě sluneční bárky v podzemních prostorách a boje božské ekvipáže s obrovským drakem, usilujícím o zničení tvoření.

	    -Potřebuji tvoje kouzlo, Nefertari. Dnešní den bude těžký.

	    -Matka je stejného názoru jako já?

	    -Myslím, že vy dvě jste spojenkyně.

	    -Naše vidění světa je totožné, prohlásila s úsměvem.

	    -Vaše argumenty mě přesvědčily. Dneska Amonova velekněze sesadím z funkce.

	    -Proč jsi čekal?

	    -Potřeboval jsem důkaz špatného fungování jeho administrativy.

	    -Dostal jsi ho?

	    -Bachen, můj bývalý vojenský instruktor, který se stal knězem, odhalil černý obchod se lnem, v němž je zapojeno několik zaměstnanců Karnaku. Buď je zkorumpován i velekněz, anebo svůj personál už nekontroluje. V jednom i druhém případě už nezasluhuje stát v čele celé hierarchie.

	    -Ten Bachen je seriózní?

	    -Je mladý, ale Karnak se stal jeho celým životem. Odhalení té krádeže ho zdeptalo. Usoudil, že nemá právo mlčet, ale všechna slova jsem z něho musel páčit jedno po druhém, než jsem se dozvěděl celou pravdu. Bachen není ani donašeč, ani ctižádostivý šplhoun.

	    -Kdy se setkáš s veleknězem?

	    -Hned ráno. Střet bude prudký, bude zapírat, odmítat zodpovědnost a stěžovat si na nespravedlnost.

	    -Čeho se bojíš?

	    -Že ochromí hospodářskou činnost chrámu a rozvrátí, přinejmenším na nějaký čas, organizaci rozdělování potravin. To je cena, kterou je nutno zaplatit za zmaření pokusu o rozdělení země.

	    Ramsesova vážnost učinila na Nefertari hluboký dojem. To nebyl tyran, který si přál odstranit překážejícího soka, ale faraón, uvědomující si nezbytnost spojení Obou zemí a odhodlaný toto spojení chránit před každým rizikem.

	    -Musím ti něco přiznat, řekla zasněně.

	    -Vedla jsi v Karnaku vlastní pátrání?

	    -Nic takového.

	    -Takže to udělala moje matka a teď mluví tvými ústy!

	    -Ani to ne.

	    -Týká se to mého setkání s veleknězem?      

	    -Ne, ale možná to není vzhledem k řízení státu tak příliš vzdálené.

	    -Budeš mě ještě napínat?

	    -Ještě několik měsíců... Jsem těhotná.

	    Ramses vzal Nefertari něžně do náručí. Musí ji velmi chránit!

	    -Nařídím, aby se o tebe starali v každém okamžiku nejlepší lékaři království.

	    -Neměj starosti.

	    -Jak bych je neměl mít? Doufám, že naše dítě bude krásné a statné, ale tvůj život a tvoje zdraví jsou ze všeho nejdůležitější.

	    -Nic mi nebude chybět.

	    -Mohu ti nařídit, abys od této chvíle tolik nepracovala?

	    -Snesl bys lenivou královnu?

	

	    Ramses byl netrpělivý. Zpoždění Amonova velekněze už začínalo být urážející. Jaké ospravedlnění si ten prelát vymyslí? Jestliže se mu doneslo něco o Bachenově odhalení, snaží se bezpochyby zmařit vyšetřování ničením důkazů a schováváním viníků i svědků. Tyto odkladné manévry se ovšem obrátí proti němu.

	    Když se už slunce blížilo k zenitu, požádal o audienci čtvrtý Amonův prorok. Král ho neprodleně přijal.

	    -Kdepak je první prorok a Amonův velekněz?

	    -Právě zemřel, Veličenstvo.

	

	

	24

	

	    Na faraónův příkaz se sešlo konkláve. Byl to druhý, třetí a čtvrtý prorok Amona z Karnaku, veleknězi a velekněžky hlavních egyptských svatyní. Pozvání nepřijali preláti z Dendery a Athribidy: první byl na cestování příliš starý, druhého zadržela v jeho deltském sídle nemoc. Jejich místa zaujali dva pověřenci opatřeni plnou mocí.

	    Tito mužové a ženy zralého věku, vykonávající ve svých chrámech obřady ve jménu krále, se shromáždili v jednom z velkých sálů Thutmose III., nesoucího jméno "Ten, jehož památka září jako světlo". Zde byli zasvěcováni Amonovi veleknězi, zde jim byly vyjevovány úkony jejich úřadu.

	    -Potřebuji se s vámi poradit ohledně výběru nového představitele církevní hierarchie v Karnaku, prohlásil Ramses.

	    Mnozí souhlasně přikývli. Nový faraón možná není tak nerozvážný, jak se tvrdí.

	    -Není k této funkci oprávněn druhý prorok? zeptal se memfiský velekněz.

	    -Služební stáří nepovažuji za dostatečné kritérium.

	    -Mohu Vaše Veličenstvo varovat před nekvalifikovaností? zasáhl třetí Amonův prorok. V laickém světě je bezpochyby možné svěřit odpovědnost novým lidem, ale ve vedení Karnaku by to byla chyba. Zkušenost a důstojná ctihodnost musí být na prvním místě.

	    -Hovořme o té ctihodnosti! Věděli jste o existenci kvetoucího černého trhu se lněnými látkami první jakosti přímo v karnackém chrámu?

	    Králova slova zasela obrovský rozruch.

	    -Provinilci byli zadrženi a odsouzeni pracovat v tkalcovských dílnách. Nebudou už nikdy přijati do chrámových služeb, a to ani na přechodnou dobu.

	    -Byla prokázána odpovědnost zesnulého?

	    -Nezdá se, ale jistě pochopíte, proč mi nepřipadá dobré vybrat následníka mezi dosavadním vedením chrámu.

	    Po Ramsesově neočekávaném prohlášení následovalo dlouhé ticho.

	    -Má Vaše Veličenstvo na mysli nějaké konkrétní jméno? zeptal se velekněz z Heliopole.

	    -Očekávám od tohoto konkláve seriózní návrh.

	    -Kolik času nám dáváte?

	    -Shodně se zvyklostí teď musím v doprovodu královny a několika příslušníků dvora navštívit jistý počet měst a chrámů. Jakmile se vrátím, ohlásíte mi výsledek vašeho rokování.

	    Před odjezdem na tradiční cestu po Egyptě, která musela být podniknuta v prvním roce vlády, zašel Ramses do chrámu v Kurně na západním thébském břehu, kde byl uctíván kult Setchiho ka, jeho nesmrtelná nebeská moc. Zvláštní kněží kladli denně na oltáře maso, chléb, zeleninu a ovoce a pronášeli litanie, udržující duši zemřelého krále přítomnou na zemi.

	    Král se zahleděl na jeden z reliéfů, který zobrazoval věčně mladého otce v přítomnosti božstev. Zatoužil, aby vystoupil z kamene, vyšel z té zdi a umožnil mu načerpat ve svém objetí sílu monarchy, který se stal hvězdou na nebesích.

	    Čím více dnů uplynulo, tím silněji pociťoval Ramses Setchiho nepřítomnost jako zkoušku a výzvu. Zkoušku, protože se už nemohl zeptat zkušeného a velkomyslného vůdce na radu. Výzvu, protože hlas zemřelého faraóna zazníval v každé Ramsesově myšlence a přikazoval mu jít dále přes všechny překážky.

	

	    V rozhovorech thébských občanů, ať už bohatých šlechticů, nebo řemeslníků či hospodyň klábosících na zápražích, se bez ustání vracela na přetřes jediná otázka: kteří příslušníci dvora doprovodí Ramsese a Nefertari na jejich putování po Obou zemích, aby bylo zpečetěno faraónovo spojení se společenstvím božstev?

	    Každý měl nějakou důvěrnou informaci od některé informované osoby nebo zaměstnance v paláci. Podle jistého pramene se věřilo, že královská flotila zamíří nejprve k jihu, popluje až k Asuánu a potom se vydá po proudu Nilu k deltě na severu. Posádky byly upozorněny, že bude nutno plout rychle, vynakládat velké úsilí a přestávky budou krátké. Každý se ale radoval z té rituální cesty, během níž královský pár převezme egyptskou zemi, aby ji udržoval v souladu s Maat, věčným Řádem.

	    Ihned po vyplutí předložil Ameni Ramsesovi množství spisů, které král musel podrobně znát, než se setká s šéfy provincií, nadřízenými chrámů a starosty hlavních aglomerací. Osobní sekretář předal králi životopis každé důležité osobnosti s výčtem jednotlivých etap její kariéry, údaji o rodinném stavu, ambicích a přátelských vztazích s jinými hodnostáři. Jestliže tyto údaje nebyly jisté nebo pocházely z neověřených zdrojů, Ameni takovou skutečnost poznamenal.

	    -Kolik dní a nocí jsi strávil shromažďováním toho pokladu? ptal se Ramses.

	    -Já to nepočítám. Zajímá mě jedině přesnost informací.  Jak bez ní vládnout?

	    -Rychle jsem to přelétl a přesvědčil se, že Šenarovi stoupenci jsou velice početní, bohatí a vlivní.

	    -Překvapuje tě to?

	    -Že až do takové míry, ano.

	    -Tolik lidí musíš dobýt.

	    -Jsi velký optimista.

	    -Jsi král a musíš vládnout. Zbytek je jenom řečnění.

	    -Ty nikdy neodpočíváš?

	    -Smrt bude dost dlouhá, abych se vyspal. Dokud budu tvým nosičem opánků, budu ti urovnávat cestu. Jsi spokojen se svým polním stolcem?

	    Tato dřevěná skládací židle měla pevně vyztuženou koženou sedačku a masivní nohy, zakončené inkrustacemi ze slonové kosti ve tvaru kachních hlav. Král toto pohodlí využíval během oficiálních obřadů a audiencí.

	    -Důkladně jsem probral všechny členy doprovodné družiny, prohlásil Ameni. Během cesty ti nebude nic chybět. Jídlo bude stejně kvalitní jako v paláci.

	    -Jsi pořád tak střídmý?

	    -Správné jídlo je záruka dlouhého života a málo pití uchovává energii a podporuje soustředění. K velekněžím a starostům měst, kde se zastavíme, jsem vyslal rychlé posly, aby dali připravit prostory pro členy naší výpravy. Královna a ty budete pochopitelně mít k dispozici palác.

	    -Postaral ses o Nefertari?

	    -Zbytečná otázka. Těhotenství tvé manželky je státní záležitost. Její kajuta je větraná, bude tam mít naprostou pohodu. Bude se střídat pět lékařů a denně budeš dostávat zprávu o jejím zdravotním stavu. Ach! Je tu ještě jedna starost.

	    -V souvislosti s ní?

	    -Ne, v souvislosti s přístavními můstky. Dostaly se mi k sluchu poplašné zprávy, že část z nich je ve špatném stavu, ale já tomu moc nevěřím. Podle mého názoru se někteří provinciální šéfové jenom snaží získat doplňkovou subvenci na údržbu jejich zařízení. Vzhledem ke tvé návštěvě je to normální, ale nesmíš se nechat ovlivnit. Každý hodnostář se bude snažit dosáhnout maxima a ty budeš muset být spravedlivý a dát přednost zájmu celého státu.

	    -Jaké jsou tvé vztahy s jižním a severním vezírem?

	    -Z jejich hlediska nemožné. Z mého, výborné. Jsou to dobří úředníci, ale poněkud příliš úzkostliví. Žijí ve strachu, že budou sesazeni. Nechej si je, oni tě nezradí.

	    -Měl jsem v úmyslu...

	    -Jmenovat mě vezírem? Jenom to ne! Moje současné postavení je pro tebe výhodnější. Mohu jednat ve stínu a nedusí mě váha obrovské administrativy.

	    -Co se povídá mezi mými hosty?

	    -Jsou nadšeni cestou, trochu míň už tím, že byli podezíráni a prohlédnuti Serramannou, který se na všecky dívá jako na možné zločince. Vyslechnu jejich stížnosti a okamžitě je pustím z hlavy. Ten Sardiňan dělá svou funkci důsledně.

	    -Zapomínáš na mého lva a psa.

	    -Uklidni se, jsou dobře živeni a jsou tvojí nejlepší osobní stráží.

	    -A co Romé?

	    -Jednoznačně se v tom vyzná. Člověk by řekl, že ti dělá správce odjakživa! Díky němu je vedení tvého domu bezchybné. Tvůj instinkt tě nezklamal.

	    -Platí to i pro Nedžema?

	    -Tvůj nový ministr zemědělství bere svou roli velice vážně. Dvě hodiny denně mě zasypává administrativními otázkami a potom se zavře s technickými poradci bývalého ministra, kteří ho učí řemeslu... Během téhle cesty moc z krajiny neuvidí!

	    -A můj milovaný bratr?

	    -Šenarova loď je plovoucí palác. Nový ministr zahraničních věcí je nesmírně pohostinný a věští Ramsesovu Egyptu zářivou budoucnost.

	    -Má mě za nevyléčitelného naivku?

	    -Skutečnost je složitější, soudil Ameni. Jmenování ministrem ho zřejmě opravdu uspokojilo.

	    -Chceš snad tvrdit, že se z Šenara stal spojenec?

	    -Ve své podstatě určitě ne. Ale ten člověk je prohnaný a pozná, kam až může. Uhasil jsi chytře jeho žízeň po moci a umožnil jsi mu hrát dále na první scéně. Možná že v křesle bohatého a hýčkaného hodnostáře na něho přijde dřímota.

	    -Kéž tě bohové slyší!

	    -Měl by ses prospat. Zítra bude perný den: aspoň deset setkání a tři recepce. Co říkáš na svoje lůžko?

	    Stačilo by méně, pomyslel si král. Podhlavník, matrace z překřížených konopných provazů, prostrčených do otvorů ve zvýšeném rámu a připevněných kolíky, čtyři nohy ve tvaru lvích tlap, opěrka zdobená chrpami, mandragorou a lotosy, aby byl spánek svěží.

	    -Chybí jenom měkké polštáře, usoudil osobní králův sekretář.

	    -Jeden mi bude stačit.

	    -Samozřejmě že ne! Podívej na tu bídu...

	    Ameni uchopil polštář položený v hlavě postele.

	    Strnule couvl.

	    Černý škorpión, vyrušený z klidu, zaujal útočný postoj.
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	    Ramses musel Serramannu osobně uklidnit. Velitel jeho soukromé stráže nechápal, jak se škorpión dostal do panovníkovy kajuty. Přísné vyšetřování mezi služebnictvem nevedlo k žádnému výsledku.

	    -Oni nejsou vinni, konstatoval Sardiňan. Musím se zeptat vašeho správce.

	    Ramses proti tomu nic nenamítal.

	    Romé neměl Serramannu příliš v lásce, ale neprotestoval, když ho král požádal, aby bez vytáček zodpověděl Sardiňanovy otázky.

	    -Kolik osob má povoleno vstoupit do této místnosti?

	    -Pět. Tedy... pět osob stále.

	    -Co to znamená?

	    -Občas na některých zastávkách najmu jednoho nebo dva pomocníky.

	    -A co na poslední zastávce?

	    -Skutečně jsem tam jednoho najal, aby posbíral prostěradla a zanesl je k pradlákovi.

	    -Jeho jméno?

	    -To je zbytečné, usoudil král. Ten člověk udal falešné jméno a my nemáme čas se vracet a pokoušet se ho najít.

	    -O takových praktikách jsem nic nevěděl! hřměl Serramanna. Moje bezpečnostní opatření jsou v takovém případě na nic!

	    -Co se stalo? vyptával se překvapený Romé.

	    -Vás to nemá co zajímat! V budoucnu chci prohledat každou osobu, která vstoupí na loď Jeho Veličenstva, ať se jedná o generála, kněze nebo metaře!

	    Romé pohlédl na Ramsese, který souhlasně přikývl.

	    -A... pokud jde o jídlo?

	    -Jeden z vašich kuchařů ochutná každé jídlo v mé přítomnosti.

	    -Jak si přejete.

	    Romé vyšel z královy kajuty. Vzteklý Serramanna praštil pěstí do břevna, které dlouze zaúpělo.

	    -Ten škorpión by vás nezabil, Veličenstvo, ale dostal byste vysokou horečku.

	    -A nemohl bych pokračovat v cestě... Neúspěch v důsledku nepřízně bohů. To byl zamýšlený cíl.

	    -Něco podobného se už nebude opakovat, slíbil Sardiňan.

	    -Obávám se, že ano, pokud neodhalíme pravého viníka. 

	    Serramanna se ušklíbl.

	    -Máš podezření? zeptal se král.

	    -Lidé jsou někdy nevděční.

	    -Mluv jasně.

	    -Ten Romé... Co když lhal a udělal to sám?

	    -Nespočívá tvoje práce v tom, abys to zjistil?

	    -Spolehněte se na mne.

	

	    Rituální putování mladého páru se postupně měnilo v triumf. Ramsesova autorita a Nefertariin šarm si podmanily šéfy provincií, velekněze, starosty a ostatní hodnostáře, překvapené impozantním vzhledem nových pánů Egypta. Ramses neopomněl zvýraznit i svého staršího bratra, kterého spousta hodnostářů dobře znala a jehož jmenování do čela ministerstva zahraničních věcí zklidnilo ovzduší. Jednak zůstala královská rodina pospolu a oba bratři postupovali ruku v ruce, jednak Šenarovo vlastenectví a jeho vůle po velikosti země zaručí stálost obranné politiky, nezbytné pro uchování civilizace před nápory barbarství.

	    Na každé zastávce vzdal královský pár čest královně matce Tuji, jejíž pouhá přítomnost už vzbuzovala dojetí a úctu. Křehká, mlčenlivá, zůstávající v pozadí, ztělesňovala Tuja tradici a kontinuitu, bez nichž by se vláda jejího syna zdála neoprávněná.

	    Jak se blížili k Abydu, významné Usirově svatyni, zavolal si Ramses na loď svého přítele Ašu. Kterýkoliv den nebo hodinu vypadal mladý diplomat stále stejně elegantně a ušlechtile.

	    -Jsi s touto cestou spokojen, Ašo?

	    -Tvoje Veličenstvo získává všechna srdce a je to tak dobře.

	    -Není v postoji jedněch nebo druhých přetvářka?

	    -Určitě, ale není podstatné, že uznávají tvoji autoritu?

	    -Co si myslíš o jmenování Šenara?

	    -Zdá se mi překvapující.

	    -Řečeno jinými slovy, šokovalo tě.

	    -Nic mě neopravňuje k tomu, abych kritizoval faraónova rozhodnutí.

	    -Považuješ mého bratra za nekvalifikovaného?

	    -Za současných okolností je diplomacie obtížné umění.

	    -Kdo by se odvážil zpochybňovat egyptskou moc?

	    -Tvůj osobní triumf ve vlastní zemi nesmí zakrýt vnější skutečnosti. Chetitský nepřítel nezůstává nečinný.    Protože ví, že nejsi podřadný panovník, pokusí se napřed posílit své postavení, než eventuálně přejde k nějaké válečné akci.

	    -Nějaká konkrétní fakta? 

	    -Zatím jde jen o předpoklady.

	    -Víš, Ašo, Šenar je můj starší bratr, reprezentativní osobnost, na recepcích a banketech jako ryba ve vodě. Okouzlí cizí vyslance jalovými řečmi a bude hrát svoji vlastní hru. Mohla by ho ovšem pokoušet i jiná rozptýlení, jako různé zlomyslnosti nebo komplety. Jeho vyhlašovaná vůle se mnou spolupracovat a být dobrým služebníkem státu mi připadá podezřelá. Tvoje úloha bude proto víc než důležitá.

	    -Co ode mne očekáváš?

	    -Jmenuji tě šéfem tajných služeb Horního a Dolního Egypta. Stejně jako u tvých předchůdců bude tvoje funkce spočívat v řízení odboru diplomatické pošty, to znamená v kontrole dokumentů, které napíše Šenar.

	    -Nařizuješ mi tedy, abych ho špehoval?

	    -Je to skutečně jeden z tvých úkolů.

	    -Nebude mě Šenar podezírat?

	    -Dal jsem mu na srozuměnou, že nebude mít ve své činnosti žádnou volnost. Když bude vědět, že je neustále sledován, bude méně váben k tomu, aby se dopouštěl nějakých politováníhodných uskoků.

	    -A co kdyby mé ostražitosti přesto unikl?

	    -Tvůj talent je příliš veliký, příteli.

	

	    Jakmile Ramses spatřil svaté území Abydu, jeho srdce se sevřelo. Všechno zde připomínalo Setchiho. On, člověk boha Sutecha, vraha bratra Usira a ztělesnění kosmické moci, vybudoval úžasnou svatyni k uctění mystérií zemřelého a oživlého boha. Tady byli Ramses a Nefertari zasvěceni a vryli si do hloubi svých duší zjevení a jistotu posmrtného života, aby se pak mohli o ně podělit se svým lidem.

	    Na břehu kanálu, vedoucího k přístavišti, nebyl nikdo. Na tomto svatém místě se ovšem jásající dav dal očekávat jen při slavnostech Usirova zmrtvýchvstání. Lhostejnost a tíživé ovzduší, provázející příjezd královské flotily, však přece jen všechny překvapila.

	    Serramanna se vylodil s mečem v ruce jako první a brzy se k němu připojila celá faraónova garda.

	    -To se mi nelíbí, mumlal Sardiňan.

	    Ramses vstoupil na přístavní můstek. V dálce, za clonou akácií, se rýsoval Usirův chrám.

	    -Nic neriskujte, doporučoval Serramanna. Nechtě mě napřed prozkoumat terén.

	    -Buřiči v Abydu! Král takové bezbožnosti nemohl uvěřit.      

	    -Vozy! nařídil. Pojedu v čele.

	    -Veličenstvo...

	    Sardiňan pochopil, že je zbytečné naléhat. Jak zajistit bezpečnost tak nerozumnému monarchovi?

	    Královský vůz urazil vzdálenost mezi přístavištěm a hradební stěnou chrámu velkou rychlostí. K Ramsesovu velkému překvapení byla první vstupní brána otevřena. Seskočil na zem a vstoupil na otevřené nádvoří.

	    Fasáda chrámu byla obložena lešením. Na zemi ležela socha jeho  otce jako Usira. Tu a tam bylo rozházeno nářadí. Nikde jediný řemeslník, který by pracoval.

	    Zaražený faraón vešel do svatyně. Oltáře byly bez obětin, žádný kněz tu nerecitoval liturgické texty.

	    Chrám byl zřejmě zcela opuštěn.

	    Ramses se vrátil ven a zavolal Serramannu, stojícího nehybně na prahu.

	    -Přiveď mi okamžitě vedoucí staveniště.

	    Uklidněný Sardiňan vyskočil.

	    Ramsesův hněv vystoupil až k průzračnému abydoskému nebi.

	    Na velkém chrámovém nádvoří byli shromážděni knězi, úředníci, řemeslníci a ceremoniáři, pověření údržbou a chodem svatyně. Všichni společně se klaněli, ohýbali kolena, dotýkali se nosem země, vyděšení mocným hlasem monarchy, který jim vyčítal lenost a trestuhodnou nedbalost.

	    Ramses nepřijal žádnou omluvu. Jak se mohlo osazenstvo chrámu chovat tak skandálním způsobem, pod záminkou, že Setchiho smrt jim brání v jakékoliv iniciativě? Tak by se při nejmenší příležitosti zmocnila všech lidí netečnost a nikdo by už nepomyslel na své úkoly!

	    Každý se obával přísného potrestání, ale mladý faraón pouze přikázal, aby se obětiny Setchiho duchovi ka zdvojnásobily. Dal rozkaz založit ovocný sad, vysadit stromy, pozlatit brány, pokračovat ve stavbě chrámu a dokončit sochy, provádět denně obřady a oznámil, že k uctění Usirových mystérií bude vystavěna posvátná bárka. Zemědělci pracující na pozemcích svatyně budou osvobozeni od ostatních povinností a samotný chrám bude obdařen mnohým bohatstvím s podmínkou, že už nikdy nebude zanedbán takovým způsobem.

	    Nádvoří se tiše vyprázdnilo. Blahopřáli si ke králově shovívavosti a přísahali si, že už jeho hněv nevyprovokují.

	    Upokojený Ramses vstoupil do ústřední kaple, "nebes" Abydu, tam, kde v temnotách zářilo skryté světlo, a rozmlouval s duší svého otce, splynulou s hvězdami, zatímco sluneční bárka pokračovala ve své věčné pouti.
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	    Šenar jásal.

	    Je pravda, že škorpión podstrčený do Ramsesova pokoje neměl úspěch. Králův starší bratr stejně příliš nevěřil plánu Saryho, bývalého panovníkova vychovatele, zaslepeného nenávistí. Zbavit Ramsese jeho fyzické síly nebude snadný úkol. Pokus však ukázal, že i v těch nejpřísnějších bezpečnostních opatřeních zůstává vždycky skulinka.

	    Senař jásal, protože Aša mu na závěr zdařilé večeře sdělil úžasnou novinu. Na zadní palubě lodi, klouzající po nilské hladině, nemohli být odposloucháni svými nedávnými spolustolovníky, kteří zdolali příliš mnoho vína. Palubní lékař, jenž ošetřoval jednoho zvracejícího vysokého úředníka, upoutával veškerou pozornost hodovníků.

	    -Šéf tajných služeb... To se mi snad zdá!

	    -Moje jmenování je hotovou věcí.

	    -Jste rovněž pověřen, abyste mě špehoval, předpokládám.

	    -Přesně tak.

	    -Zdánlivě tedy nebudu mít volné ruce a budu jenom jakýmsi světákem bez větší váhy.

	    -Takové je skutečně panovníkovo přání.

	    -Vyslyšme ho, můj milý Ašo! Zahraju svou roli perfektně. Jestliže tomu dobře rozumím, stanete se královým hlavním zdrojem informací, pokud jde o chetitskou politiku.

	    -To je pravděpodobné.

	    -Naše spojení vám vyhovuje?

	    -Víc než kdy jindy. Ramses je tyran, jsem o tom přesvědčen. Nenávidí druhé a věří jenom sám sobě. Jeho marnivost přivede zemi ke katastrofě.

	    -Naše názory se stále sbližují, jste ale rozhodnut nést všechna rizika? 

	    -Moje stanovisko se nezměnilo.      

	    -Proč Ramsese tak nenávidíte?

	    -Protože je Ramses.

	

	    Dendera uprostřed zeleného venkova, chrám krásné a usměvavé bohyně Hathor, byla oslavnou ódou na harmonii mezi nebem a zemí. Hlavní budovu a okolní příslušenství, zejména hudební školu, stínily vysoké sykomory, vysázené u hradebních zdí. Jakožto představená Hathořiných kněžek, zasvěcených do mystérií tance hvězd, těšila se Nefertari, že se ve svatyni bude moci věnovat několik hodin meditaci. Po příhodě v Abydu byla královská flotila nucena vyplout k jihu, ale královna na této zastávce trvala.

	    Ramses vypadal ustaraně.

	    -Na co myslíš? zeptala se.

	    -Na jmenování Amonova velekněze. Ameni mi předložil dokumentaci o hlavních kandidátech, ale žádný z nich mě neuspokojuje.

	    -Mluvil jsi o tom s Tujou?

	    -Sdílí můj názor. Jsou to lidé, kteří se odtáhli od Setchiho a teď se pokoušejí těžit ze situace.

	    Nefertari pozorovala tváře bohyně Hathor, vyryté do kamene s ohromujícím půvabem. Náhle se královnin pohled zbarvil podivným světlem.

	    -Nefertari...

	    Neodpověděla, zcela pohlcena svou vizí. Ramses ji uchopil za ruku, vyděšený, že mu unikne navždy a prostřednictvím bohyně se sladkými tvářemi se vznese na nebesa. Avšak královna, náhle klidná, se k němu přitiskla.

	    -Byla jsem daleko, tak velmi daleko... Oceán světla, zpěvavý hlas a já, která ho poslouchala...

	    -Co říkal?

	    Nevybírej žádného z navrhovaných mužů. Musíme se sami vydat na cestu a najít budoucího Amonova velekněze.

	    -Nemám moc času.

	    -Poslouchej záhrobí. Copak to není onen svět, který řídí činnost faraóna od samého zrození Egypta?

	    Královský pár byl uvítán představenou hudebnic a zpěvaček na slavnostním koncertu v chrámové zahradě. Nefertari tyto kouzelné okamžiky prožívala, ale Ramses vřel netrpělivostí. Bude muset počkat na další zjevení, které by mu ukázalo Amonova velekněze bez jakýchkoliv osobních ambic?

	    Ramses by se rád vrátil na loď, aby to probral s Amenim, ale nemohl se vyhnout návštěvě chrámu, jeho dílen a skladů. Všude vládl dokonalý pořádek.

	    Na břehu posvátného jezera zapomněl faraón na své starosti. Pohoda tohoto místa, něžná krása záhonů kosatců a chrp, pomalé procesí kněžek, přicházejících načerpat vodu pro večerní obřady, by uklidnily i tu nejzmučenější duši.

	    Nějaký stařec vytrhával býlí a strkal ho do pytle. Jeho pohyby byly pomalé, ale účelné. Napůl klečel, obrácen ke královskému páry zády. Tento neuctivý postoj by zasluhoval pokárání, ale stařec se zdál být zaujat svou prací do takové míry, že ho král nevyrušoval.

	    -Vaše květiny jsou nádherné, řekla Nefertari.

	    -Mluvím k nim s láskou, odpověděl muž zastřeným hlasem. Jinak by rostly špatně.

	    -Já jsem si tu věc ověřila také.

	    -Ano? Vy, taková krásná mladá žena zahradničíte?

	    -Občas, když mi to dovolí můj pracovní rozvrh.

	    -Máte tolik práce?

	    -Moje funkce mi neponechává příliš volného času.

	    -Jste představenou kněžek?

	    -Tato práce patří k mým úkolům.

	    -Máte tedy ještě i jiné? Ach, promiňte, nemám žádný důvod, abych vás takto obtěžoval. Povídat si s láskou s květinami je vynikající způsob setkání, aniž člověk potřebuje vědět víc.

	    Na starcově tváři se objevila bolestná grimasa.

	    -To zlořečené levé koleno... chvílemi mě mučí a mám problémy se zvednout. 

	    Ramses podal zahradníkovi ruku.

	    -Děkuji, princi... Protože vy musíte být přinejmenším princ.

	    -K údržbě zahrady vás nutí velekněz z Dendery?

	    -Ano, je to skutečně on.

	    -Říká se, že je přísný, nemocný a že nemůže cestovat.

	    -Přesně tak. Máte rád květiny jako tato mladá žena?

	    -Mojí oblíbenou zábavou je sázet stromy. Rád bych se setkal s veleknězem.

	    -Z jakého důvodu?

	    -Protože se nedostavil na konkláve, na jehož konci musí jeho kolegové Ramsesovi navrhnout jméno budoucího Amonova velekněze.

	    -Co kdybyste nechal toho starého služebníka bohů, aby se staral o své květiny?

	    Ramses už nepochyboval: velekněz se pokusil ukrýt pod převlekem zahradníka.

	    -I když má bolavé koleno, nezdá se, že by nebyl schopen nastoupit na loď a doplout do Théb.

	    -Pravé rameno není v lepším stavu a tíha let je příliš vysoká...

	    -Velekněz z Dendery je nespokojen se svým osudem?

	    -Naopak, Veličenstvo. Přeje si, aby ho nechali dožít jeho dny v klidu hradebních zdí tohoto chrámu.

	    -A jestliže ho faraón osobně požádá, aby se dostavil na konkláve a umožnil tak svým kolegům využít jeho zkušeností?

	    -Jestliže faraón už navzdory svému mladému věku nějaké zkušenosti má, ušetří starého muže takové námahy. Podal by mi Ramses mou hůl, která leží na té zídce?

	    Král mu vyhověl.

	    -Vidíte sám, Veličenstvo: starý Nebú chodí jen s velkými obtížemi. Kdo by se odvážil ho nutit, aby odešel ze své zahrady?

	    -Budete aspoň souhlasit s tím, že jakožto velekněz z Dendery dáte králi Egypta radu?

	    -V mém věku je lepší mlčet.

	    -To není názor moudrého Ptahhotepa, jehož maxima nám dodávají moudrost už od času pyramid. Vaše slova jsou velmi vzácná a rád bych je slyšel. Kdo by byl podle vás nejpovolanější, aby se stal Amonovým veleknězem?

	    -Já jsem prožil celý život v Dendeře a v Thébách jsem nikdy nebyl. Všechny ty problémy hierarchie nepatří k mým silným stránkám. Nechť mi Vaše Veličenstvo promine, ale navykl jsem si chodit brzy spát.

	

	    Nefertari a Ramses strávili část noci na terase chrámu ve společnosti astronomů. Na noční obloze se objevovaly tisíce duší a sbor věčných hvězd, shromážděných okolo Polárky, kterou prochází osa spojující viditelné s neviditelným.

	    Pak se královský pár odebral do paláce, jehož okna vedla do volné krajiny. Jakkoliv byla budova malá a zařízena po venkovském způsobu, byla rájem té krátké noci, kterou rozháněl zpěv ptáků. Nefertari a Ramses si usnuli v náručí a sdíleli spolu svůj sen o štěstí.

	    Ráno královský pár vedl jitřní obřady. Potom si pochutnali na bohaté snídani, vykoupali se v bazénu vedle paláce a připravili se k odchodu. Členové duchovenstva je zdravili na rozloučenou. Náhle Ramses odešel do zahrady a zamířil k posvátnému jezeru. Nebú klečel na zemi a prohlížel si svoji výsadbu měsíčků a straček.

	    -Vážíte si královny, Nebú?

	    -Jakou odpověď čekáte, Veličenstvo? Je ztělesněná krása a inteligence.

	    -Její názor vám tedy nebude připadat bezvýznamný.

	    -Jaký je její názor?

	    -Je mi líto, že vás vytrhuji z vašeho klidu, ale musím vás odvést do Théb. Královna si to přeje.

	    -S jakým záměrem, Veličenstvo?

	    -Se záměrem jmenovat vás kamackým veleknězem.
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	    Jakmile královská flotila zazářila na nilských vodách a zakotvila v přístavišti karnackého chrámu, celé Théby byly na nohou. Co znamená ten předčasný Ramsesův návrat? Rychlostí cválajícího koně se šířily ty nejprotichůdnější pověsti. Podle jedněch chtěl král odstranit Amonovo kněžstvo a ponížit město na úroveň provinční osady, podle druhých na své cestě onemocněl a přišel zápasit se smrtí do svého paláce naproti hoře ticha. Nebyl vzestup mladého faraóna příliš prudký? Takové výstřednosti nebesa trestají.

	    Raja, syrský špión v žoldu Chetitů, nečinně vyčkával. Poprvé se mu nedostalo žádné seriózní informace. Aniž opouštěl Théby, mohl díky své obchodní síti, rozmístěné v hlavních místech osídlení podél celého toku řeky, sledovat přesuny krále a rychle se dovídat jeho rozhodnutí.

	    Důvod Ramsesova spěšného návratu do jižního hlavního města však neznal. Jak se předpokládalo, zastavil se král v Abydu, ale místo aby pokračoval k severu, vrátil se zpět a pobyl několik hodin v Dendeře.

	    Ramses se zdál být nepředvídatelný. Jednal rychle a nesvěřoval se rádcům, jejichž indiskrétní žvanění by se brzy dostalo k Syřanovým uším. Raja zuřil. Mladý monarcha bude velkým protivníkem, kterého bude nesnadné kontrolovat. Šenar bude muset vynaložit hodně umu, aby mohl použít zbraně, které měl k dispozici. V případě otevřeného střetnutí se může Ramses ukázat mnohem nebezpečnější, než si představovali. Nečinnost už proto nebyla na místě. Raja teď musí jednat rychle a se vší rozhodností a vyloučit ze své sítě neschopné a netečné.

	

	    S modrou korunou na hlavě, v dlouhých šatech z vrapovaného lnu a vladařským žezlem v pravé ruce byl Ramses ztělesněním majestátu. Když vstoupil do chrámového sálu, kde se shromáždili členové konkláve, všechen hovor zmlkl.

	    -Můžete mi už navrhnout nějaké jméno?

	    -Veličenstvo, promluvil velekněz z Heliopole, pokračujeme v jednání.

	    -Vaše jednání skončilo. Zde je nový Amonův velekněz. 

	    Nebú vstoupil do sálu, opíraje se o hůl.

	    -Nebú! vykřikla velekněžka ze Sais. Myslela jsem, že jsi nemocen a nemůžeš cestovat!

	    -To jsem, ale Ramses učinil zázrak.

	    -Neuvažujete při vašem věku o pokojném důchodu? protestoval Amonův druhý prorok. Řízení Karnaku a Luxoru je vyčerpávající úkol!

	    -Máte pravdu, ale kdo by se protivil králově vůli?

	    -Moje rozhodnutí je už vyryto do kamene, sdělil Ramses. Nebúovo jmenování hlásá několik stél. Považuje ho někdo za nevhodného pro tento vysoký úřad?

	    Nikdo neprotestoval.

	    Ramses podal Nebúovi symboly moci: zlatý prsten a hůl z elektra, slitiny zlata a stříbra.

	    -Od nynějška jsi Amonovým veleknězem a jeho poklady a sýpky máš pod svou pečetí. Jakožto nejvyšší představený jeho chrámu a statků buď svědomitý, čestný a bdělý. Nepracuj pro sebe, ale pro rozkvět božského ka. Amon zkoumá duše a proniká do srdcí, ví, co se skrývá v každé bytosti. Bude-li s tebou spokojen, udrží tě v čele hierarchie, dopřeje ti dlouhého života a šťastného stáří. Zavazuješ se přísahou, že budeš ctít řád bohyně Maat a plnit své úkoly?

	    -Při faraónově životě se takto zavazuji, prohlásil Nebú a uklonil se před Ramsesem.

	

	    Amonův druhý a třetí prorok byli rozhořčeni a pokleslí na duchu. Nejen že Ramses postavil do čela duchovenstva starce, který ho bude poslouchat na slovo, ale jmenoval ještě do funkce čtvrtého proroka nějakého neznámého Bachena! Tento králův stoupenec dohlédne na starce a bude skutečným pánem Karnaku, jehož nezávislost se zdá být na dlouhá léta ztracena.

	    Oba hodnostáři už neměli žádnou naději, že by jednoho dne vládli nejbohatšímu egyptskému panství. Mezi Nebúem a Bachenem byli jako lapeni do pasti a dřív či později budou přinuceni podat demisi a sami zničit vlastní kariéru. Zmateně hledali spojence. Přišlo jim na mysl Šenarovo jméno, ale když se králův bratr stal jedním z jeho ministrů, přešel zřejmě na jeho stranu.

	    Protože však neměl co ztratit, obrátil se druhý prorok na Šenara jménem všech Amonových kněží stavějících se nepřátelsky k Ramsesovu rozhodnutí. Byl přijat na břehu rybníka, pod plátěnou stříškou napjatou mezi dvěma kůly. Sluha mu přinesl šťávu ze svatojánského chleba a zmizel. Šenar stočil papyrový svitek, do kterého nahlížel.

	    -Váš obličej mi není neznámý...

	    -Jmenuji se Doki a jsem Amonovým druhým prorokem.

	    Kněz se Šenarovi docela zamlouval. Byl malý, s vyholenou lebkou, úzkým čelem, hnědýma očima a jeho prodloužený a útočný nos a brada připomínaly čelist krokodýla.

	    -Čím vám mohu být užitečný?

	    -Zřejmě si o mně myslíte, že jsem neobratný, ale ve společenské etiketě a zdvořilostních formulích nejsem moc zběhlý.

	    -Bez toho se obejdeme.

	    -Jeden stařec, Nebú, byl právě jmenován veleknězem, prvním Amonovým prorokem.

	    -Ale jako druhý prorok jste byl k této funkci předurčen vy, je to tak?

	    -Zesnulý velekněz to přede mnou neskrýval, ale král mě přehlédl.

	    -Kritizovat jeho rozhodnutí je nebezpečné.

	    -Nebú není schopen řídit Karnak.

	    -Bachen, bratrův přítel, bude jeho skrytým pánem.

	    -Promiňte mi tu přímou otázku, ale vy takové uspořádání schvalujete?

	    -Skutečnost je taková, jak ji chce faraón. 

	    Doki byl zklamán. Šenar se zařadil pod Ramsesovu korouhev. Kněz se zvedl.

	    -Nebudu vás už déle obtěžovat.

	    -Okamžik... Odmítáte přijmout hotovou věc.

	    -Král chce oslabit moc Amonova duchovenstva.

	    -Máte způsob, jak se proti tomu postavit?

	    -Nejsem sám.

	    -Koho představujete?

	    -Velkou část představenstva, většinu knězi.

	    -Máte konkrétní plán?

	    -Pane! Nemáme v úmyslu stát se buřiči!

	    -Jste vlažný, Doki, a sám nevíte, co chcete.

	    -Potřebuji pomoc.

	    -Nejdřív ukažte, co umíte.

	    -Ale jak...

	    -To je na vás.

	    -Jsem jenom kněz, já...

	    -Buď vám o něco jde, nebo jste neschopný. Jestliže je vaší jedinou aktivitou nekonečné omílání vaší hořkosti, pak mě nezajímáte.

	    -A jestliže dokážu faraónovy muže připravit o důvěru?

	    -Dokažte to, a pak se setkáme znovu. Pochopitelně že naše dnešní setkání se nikdy nekonalo.

	    Dokimu opět svitla naděje. Vyšel ze Šenarovy vily a v duchu osnoval spoustu fantastických plánů. Když bude hledat, inspirace přijde sama.

	    Šenar byl skeptický. Ten člověk nebyl špatný, ale  připadal mu nerozhodný a příliš snadno ovlivnitelný. Vlastní odvaha ho děsila a nedovolila by mu pustit se s Ramsesem do boje. Jako případný spojenec ovšem nebyl k zahození. Šenar byl přesvědčen, že použil správnou taktiku, která mu pomůže poznat skutečnou povahu Amonova druhého proroka.

	

	    Ramses, Mojžíš a Bachen procházeli staveništěm, kde pracovali řemeslníci pověření postavit mohutný sloupový sál, o kterém snil Setchi a který uskuteční jeho syn. Dodávky kamenných bloků se neopožďovaly, souhra jednotlivých pracovních útvarů probíhala plynule, kamenné stvoly symbolizující papyrus vyrážející z praoceánu se vztyčovaly jeden po druhém.

	    -Jsi se svými četami spokojen? zeptal se Ramses Mojžíše.

	    -Se Sarym se není snadné domluvit, ale myslím, že jsem ho zvládl.

	    -Co zase udělal špatného?

	    -Jedná s dělníky s nepřijatelným pohrdáním a pokouší se jim snižovat dávky, aby se obohatil.

	    -Pošleme ho před soud.

	    -To nebude nutné, soudil Hebrejec pobaveně. Radši ho budu mít při ruce. Jakmile překročí své meze, vyřídím to s ním sám.

	    -Jestliže ho příliš přitlačíš, podá stížnost.

	    -Buď klidný, Veličenstvo: Sary je zbabělec.

	    -Nebyl vaším vychovatelem? ptal se Bachen.

	    -Ano, odpověděl Ramses, a schopným učitelem. Ale popadlo ho jakési šílenství. Když uvážím jeho zločiny, jiní než já by ho už dávno poslali na těžké práce do oáz. Doufám, že mu práce pomůže přijít zase k rozumu.

	    -První výsledky nejsou příliš povzbudivé, konstatoval s lítostí Mojžíš.

	    -Tvoje vytrvalost povede k dobrému konci... ale ne tady. Za několik dní odjíždíme na sever a ty pojedeš také.    

	    Hebrejec vypadal rozmrzele.

	    -Sloupový sál není dokončen!

	    -Svěřím ten úkol Bachenovi, Amonovu čtvrtému prorokovi, kterému předáš potřebné rady a instrukce. Povede práce až do konce a bude mít na starosti i zvětšení chrámu v Luxoru. To bude nádherné, až budou obelisky, pylon a nádvoří s kolosy jednoho dne hotovy! Nechť práce pokračují co nejrychleji, Bachene. Osud mi možná přisoudil jen krátký život a já si přeji ty nádherné věci slavnostně otvírat.

	    -Vaše důvěra mě ctí, Veličenstvo.

	    -Já nejmenuji slaměné panáky, Bachene. Starý Nebú bude plnit svoji funkci a ty zase tu svoji. Jemu náleží řízení Karnaku, tobě velkých staveb. Jeden i druhý mě budete muset upozornit v případě potíží. Dej se do práce a mysli jenom na ni.

	    Faraón a Mojžíš opustili staveniště a dali se alejí vroubenou tamaryšky, vedoucí ke svatyni Maat, bohyni řádu, pravdy a spravedlnosti.

	    -Rád tady pobývám, svěřil se král. Moje duše se tu uklidní a vidění se projasní. Jaké štěstí mají ti kněží, když mohou zapomenout sami na sebe! Každý kamenný blok chrámu je proniknut duší bohů, v každé kapli se zjevuje jejich poselství.

	    -Proč mě nutíš opustit Karnak?

	    -Čeká nás nádherné dobrodružství, Mojžíši. Vzpomínáš si, jak jsme hovořili s Ašou, Amenim a Setauem o skutečné moci? Jsem přesvědčen, že ji má jedině faraón. Přitahuje mě, jako plamen přitahuje hmyz, a byl bych shořel, kdyby mě otec nenaučil, jak s ní žít. I ve chvílích, kdy odpočívám, moc ve mně hovoří a přikazuje mi, abych stavěl.

	    -Jaký máš plán?

	    -Je tak obrovský, že se ho ještě neodvažuji vyslovit. Budu oněm přemýšlet v průběhu cesty. Bude-li možné ho dovést ke zdárnému konci, bude se tě úzce dotýkat.

	    -Přiznám se, že mě překvapuješ.

	    -Proč?

	    -Byl jsem přesvědčen, že král na své přátele zapomene a bude se zajímat jenom o dvořany, státní záležitosti a vládní požadavky.

	    -Uvažoval jsi špatně, Mojžíši.

	    -Změníš se, Ramsesi?

	    -Člověk se mění v závislosti na cíli, který si přeje dosáhnout. Ten můj je velikost mojí země a nikdy nebude jiný.
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	    Sary nevycházel ze zlosti. Být degradován na vedení ubohé čety cihlářů, on, který vychovával elitu království! A ten Mojžíš, který mu neustále vyhrožoval a využíval svoji fyzickou sílu! Den po dni snášel ta ponížení a posměšky hůř. Pokusil se dělníky proti Hebrejci popudit, ale Mojžíšova popularita byla taková, že se svou snahou neměl žádný úspěch.

	    Mojžíš byl jenom vykonavatelem. Bylo zapotřebí uhodit na hlavu, pomstít se tomu, kdo ho uvrhl do neštěstí a úpadku.

	    -Sdílím tvoji nenávist, přiznala jeho manželka Dolente, Ramsesova sestra, pohodlně natažená na polštářích. Řešení, které navrhuješ, mi ovšem připadá děsivé, tak děsivé...

	    -Co riskujeme?

	    -Mám strach, drahoušku. Tyhle praktiky se mohou obrátit proti svým autorům.

	    -A i kdyby! Jsi zapomenutá, opovrhovaná a já, já jsem předmětem ohavného zacházení! Jak můžu tak dál žít?

	    -Chápu, Sary, chápu... Ale zajít až tak daleko...

	    -Doprovodíš mě, nebo mám jít sám?

	    -Jsem tvoje manželka.

	    Pomohl jí vstát.

	    -Promyslel jsi to dobře?

	    -Nemyslím na nic jiného už víc než měsíc.

	    -A co když... nás udají?      

	    -To nehrozí.

	    -Jak si tím můžeš být tak jistý?

	    -Pojistil jsem se.

	    -Bude to stačit?

	    -Máš moje slovo.

	    -Není možné se tomu vyhnout...

	    -Ne, drahá. Rozhodni se už.

	    -Tak pojďme.

	    Manželé se oblékli prostým způsobem a vydali se pěšky uličkou vedoucí do lidové thébské čtvrti, kde žila spousta cizinců. Ramsesova sestra se cítila špatně, tiskla se k manželovi a kráčela velmi váhavě.

	    -Neztratili jsme se, Sary?

	    -Samozřejmě že ne. 

	    -Je to ještě daleko? 

	    -Ještě dva bloky domů.

	    Lidé si je měřili podezíravými pohledy a považovali je za vetřelce. Ale Sary postupoval zatvrzele vpřed, i když jeho žena se třásla stále silněji.

	    -Tak, tady to máme.

	    Sary zabušil na nízké, červeně natřené dveře, na kterých byl přitlučen mrtvý škorpión. Otevřela nějaká stařena a manželé sestoupili po dřevěném schodišti do vlhké jeskyně, kde hořelo asi deset olejových lamp.

	    -Přijde hned, řekla stará. Sedněte si na stoličky.

	    Dolente byla vyděšená do té míry, že raději zůstala stát. Černá magie byla v Egyptě zakázána, ale někteří kouzelníci neváhali a nabízeli za přehnané ceny své služby.

	    Úlisný, tučný Libanonec přicupital drobnými krůčky k zákazníkům.

	    -Je to připraveno, oznámil. Máte, co chci? 

	    Sary vysypal do kouzelníkovy pravé dlaně obsah malého koženého váčku: deset nádherně průzračných tyrkysů.

	    -Předmět, který jste koupili, je vzadu v jeskyni. Vedle najdete rybí kost a tou napíšete jméno osoby, která má být očarována. Potom ten předmět rozbijete a ta osoba onemocní.

	    Během kouzelníkovy řeči měla Dolente obličej zahalený šálou. Když se svým manželem osaměla, popadla ho za ruku.

	    -Pojďme pryč! Je to příliš hrozné!

	    -Trochu kuráže, je to skoro hotovo.

	    -Ramses je můj bratr!

	    -Jsi na omylu, stal se naším největším nepřítelem. Musíme jednat. Bez obav a bez výčitek. Nic neriskujeme, ani nebude vědět, odkud ten útok přichází.

	    -Možná bychom mohli...

	    -Už nemáme čas couvnout, Dolente.

	    V hloubi jeskyně stál jakýsi oltář pokrytý podivnými znaky, představujícími obludná zvířata a zlá božstva. Na něm byla položena velmi tenká vápencová tabulka a dlouhá, silná a špičatá rybí kost. Destičku znečišťovaly hnědé skvrny. Kouzelník ji zřejmě namočil do hadí krve, aby posílil její škodlivou moc.

	    Sary uchopil kost a začal rýt hieroglyfy Ramsesova jména. Jeho manželka vyděšeně zavřela oči.

	    -A teď ty, nařídil.

	    -Ne, já nemůžu! 

	    -Jestliže uhranutí není vykonáno párem, je neúčinné.

	    -Já nechci zabít Ramsese!

	    -Nezemře, kouzelník mi to slíbil. Nemoc mu jenom zabrání vládnout, Šenar se stane regentem a my se vrátíme do Memfidy.

	    -Já nemůžu...

	    Sary vložil kost do manželčiny pravé ruky a sevřel jí prsty.

	    -Vyryj Ramsesovo jméno.

	    Protože se jí třásla ruka, pomohl jí. Nemotorně vyrývané hieroglyfy vytvořily královo jméno.

	    Zbývalo už jenom jemnou vápencovou tabulku rozbít.

	    Sary ji uchopil, Dolente si znovu zahalila tvář. Odmítala se stát svědkem té hrůzy.

	    Jakkoliv se Sary namáhal, nedařilo se mu. Tabulka odolávala a zdála se pevná jako žula. Popuzený Sary zvedl jeden z kamenů, válejících se po zemi sklepení, a pokusil se rozrazit začarovaný vápenec, ale nepodařilo se mu ho ani naštípnout.

	    -Tomu nerozumím... Destička je přece tenká, tak tenká!

	    -Ramses je chráněn! řvala Dolente. Nikdo na něho nemůže, ani kouzelník! Pojďme pryč, pojďme rychle pryč!

	

	    Manželé bloudili uličkami lidové čtvrti. V zajetí paniky, která mu svírala vnitřnosti, nemohl Sary najít cestu. Dveře se před nimi zavíraly, zpoza pootevřených okenic je sledovaly podezíravé pohledy. Dolente si navzdory horku zakrývala obličej šálou.

	    Zastavil je nějaký hubený muž s profilem dravého ptáka. Temně zelené oči mu svítily znepokojivým světlem.

	    -Ztratili jste se?

	    -Ne, odpověděl Sary. Jděte z cesty.

	    -Nejsem nepřítel, mohu vám pomoci.

	    -Budeme si vědět rady.

	    -V téhle čtvrti člověk občas narazí na špatné lidi.

	    -Umíme se ubránit.

	    -Proti ozbrojené bandě nebudete mít žádnou šanci. Tady je člověk, který má drahokamy, velice lákavou kořistí.

	    -Nic takového nemáme.

	    -Neplatili jste snad libanonskému mágovi tyrkysy?    

	    Dolente se přitiskla k manželovi.

	    -Žvásty, obyčejné žvásty!

	    -Jste neopatrní, jeden jako druhý. Nezapomněli jste... tohle?

	    -Hubený muž jim ukázal tenkou vápencovou destičku s Ramsesovým jménem.

	    Dolente obrátila oči v sloup a skácela se v mdlobách do manželovy náruče.

	    -Každý akt černé magie proti faraónovi je trestán smrtí, to jste nevěděli? Nemám v úmyslu vás udat, uklidněte se.

	    -Co... co chcete?

	    -Pomoct vám, už jsem vám to řekl. Vejděte do domu po vaší levici. Vaše manželka se potřebuje napít.

	    Obydlí s udusanou podlahou bylo skromné, ale čisté. Mladá baculatá blondýnka pomohla Sarymu položit Dolentu na dřevěnou lavici, přikrytou rohoží, a přinesla jí vodu.

	    -Jmenuji se Ofir, prohlásil hubený muž, a toto je Lita, potomek Achnatona a legitimní dědička egyptského trůnu.

	    Sary byl ohromen. Dolente přišla k vědomí.

	    -Vy... vy žertujete?

	    -Je to pravda.

	    Sary se obrátil k mladé blondýnce.

	    -Ten člověk lže?

	    Lita zavrtěla hlavou a sedla si do rohu místnosti, jako by ji nezajímalo, co se děje.

	    -Nebuďte šokován, doporučil Ofir. Vytrpěla tolik, že naučit se znovu žít bude obtížné a dlouhé.

	    -Ale... co jí udělali?

	    -Hrozili jí smrtí, bili ji, zavírali, nutili zapírat její víru v Atona, jediného boha, nařizovali jí zapomenout na své jméno a rodiče, pokusili se zničit jí duši. Kdybych nezasáhl, byl by z ní už jenom ubohý blázen.

	    -Proč jí pomáháte?

	    -Protože moje rodina byla pronásledována stejně jako ta její. Měli jsme jediný důvod k životu: pomstu. Pomstu, která dá Lite moc a vyžene z egyptské země falešné bohy.

	    -Ramses za vaše neštěstí není zodpovědný!

	    -Samozřejmě že je. Náleží k prokleté dynastii, která podvádí lid a tyranizuje ho.

	    -Jak dokážete přežít?

	    -Atonovi stoupenci nás skrývají a dávají nám najíst v naději, že bůh vyslyší jejich modlitby.

	    -Je jich ještě hodně?

	    -Víc než byste si mysleli, ale jsou nuceni mlčet. I kdyby zůstala jenom Lita a já, bili bychom se dále.

	    -Ta doba je dávno za námi, protestovala Ramsesova sestra, a vaše starosti se týkají jenom vás.

	    -Omyl, namítl Ofir. Teď jste mými spojenci.

	    -Pojďme pryč z toho domu, Sary. Ti lidé jsou pomatení.

	    -Vím, kdo jste, prohlásil Ofir.

	    -To není pravda!

	    -Vy jste Dolente, Ramsesova sestra. Ten muž je váš manžel Sary, bývalý faraónův vychovatel. Jeden i druhý jste oběti jeho krutosti a chcete se pomstít.

	    -To je naše věc.

	    -Mám začarovanou vápencovou tabulku, kterou jste použili. Jestliže ji předložím vezírově úřadu jako svědectví proti vám...

	    -To je vydírání!

	    -Staňme se spojenci, a hrozba zmizí.

	    -Co bychom z toho měli? zeptal se Sary.

	    -Využít proti Ramsesovi černou magii je dobrý nápad, ale nejste odborníci. Pod vlivem vašeho uhranutí by onemocněl obyčejný smrtelník, ale ne král. Faraón požívá od své korunovace neviditelnou ochranu, která vytváří okolo jeho osoby hradbu. Bude ji třeba postupně zničit. Já a Lita to dokážeme.

	    -Co žádáte výměnou?

	    -Bydlení, stravu a diskrétní místo k navazování kontaktů.

	    Dolente přistoupila k Sarymu.

	    -Neposlouchej ho. Je nebezpečný, uškodí nám.      

	    Sary se obrátil na kouzelníka.

	    -Dohodnuto. Jsme spojenci.
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	    Ramses zapálil olejovou lampu, která osvětlovala naos, nejtajnější část chrámu, kam mohl vstoupit jen on sám, nebo v případě jeho nepřítomnosti velekněz. Temnoty ustoupily. Objevila se nejsvětější svatyně, kaple z růžové žuly s pozemským symbolem Amona, "skrytého boha", jehož skutečnou podobu žádný lidský tvor nikdy nepozná. Tyčinky kadidla se pomalu stravovaly a zaplňovaly vůní to místo nejsvětější ze všech, kde se božská energie zhmotňovala v neviditelném a viditelném.

	    Král zlomil hliněnou pečeť, vytáhl závoru a otevřel dveře relikviáře.

	    -Probuď se v míru, sílo prapočátku, která neustáváš tvořit v každém okamžiku. Uznej mne, jsem tvůj syn a moje srdce tě zbožňuje. Poskytni mi své rady, abych pak vykonal, co ti bude k užitku. Probuď se v míru a vyšli své paprsky na tuto zemi, která žije jenom skrze tvou milost. Energií, jež z tebe vyzařuje, oživuj vše, co existuje.

	    Král osvětlil božskou sochu, sňal barevné lněné pruhy, které ji zakrývaly, očistil ji vodou z posvátného jezera, potřel mastmi a zahalil do nových pásů z čistého lnu. Potom jí předložil a oživil svým hlasem oběti, které v tom okamžiku pokládali kněží na četné oltáře, rozestavené po chrámu. Stejný rituál se odehrával každého rána ve všech egyptských svatyních.

	    Nakonec následovala oběť nejvyšší, obětování bohyně Maat, věčného Řádu života.

	    -Jsi z něho živ, promlouval král k bohu, on tě sytí svou vůní, živí svojí rosou. Tvé oči jsou Řádem, celá tvá bytost je Řádem.

	    Faraón božstvo bratrsky políbil, zavřel dvířka svatostánku, zatáhl závoru a vložil na ni hliněnou pečeť. Zítra bude velekněz Nebú opakovat jeho jménem stejná gesta.

	    Když Ramses vyšel ze svatyně, byl už celý chrám probuzen. Kněží odnášeli z oltářů část očištěných potravin, které se vracely k lidem, z karnackých pekáren vycházel chléb a koláče, řezníci chystali maso k polednímu jídlu, řemeslníci se dávali do díla, zahradníci zdobili kaple květinami. Den bude pokojný a šťastný.

	

	    Ramsesův vůz směřoval v závěsu za Serramannou do Údolí králů. Navzdory časné ranní hodině bylo palčivé vedro. Nefertari se obávala výhně údolí, ale zůstávala pokojná. Zkoušku jí pomáhal snášet kousek mokré tkaniny na šíji a slunečník.

	    Než se vydají zpátky na sever, chtěl Ramses navštívit otcův hrob a rozjímat před sarkofágem, jehož egyptské jméno "pán života" udávalo jeho funkci. V tajemnu zlaté komory se Setchiho duše neustále obrozovala.

	    Oba vozy zastavily před úzkým vstupem do Údolí. Ramses pomohl Nefertari vystoupit, zatímco Serramanna k nevoli policie prozkoumával okolí. Ani tu neměl klid. Měřil pohledem hlídkující policisty, ale v jejich chování neshledal nic znepokojivého.

	    K Nefertariinu překvapení se Ramses nedal stezkou vedoucí k věčnému sídlu Setchiho a jeho předchůdce, prvního z Ramsesů, odpočívajících bok po boku, ale zahnul doprava směrem ke staveništi. Dělníci lámali skálu, od které odlétávaly úlomky, sbírané do košíků.

	    Na několika vyhlazených a opracovaných blocích rozložil jeden ze stavitelů z komunity z Der el-Medíny papyrový svitek. Uklonil se před královským párem.

	    -Tady je místo mé hrobky, vy světlil Ramses Nefertari.

	    -Ty jsi myslel už v tomto okamžiku...      

	    -Faraón musí koncipovat plán svého věčného sídla a začít s pracemi hned od prvního roku vlády. Smutek, kterým se zamlžil Nefertariin pohled, se rozplynul.

	    -Smrt je naší družkou v každém okamžiku, máš pravdu. Když ji umíme připravit, je usměvavá.

	    -Zdá se ti to místo vhodné?

	    Královna se pomalu otáčela, jako by se ujímala celého prostoru, zkoumala skálu a hlubiny země. Pak zůstala stát se zavřenýma očima.

	    -Tvoje tělo bude odpočívat právě tady, prohlásila.  

	    Ramses ji k sobě přivinul.

	    -I když ti Řád nařizuje přebývat v Údolí královen, nikdy se neopustíme. A tvoje věčné sídlo, které ti postavím, bude nejkrásnější, jaké kdy bylo v naší zemi milované bohy vytvořeno. Generace si ho vryjí do paměti a budou opěvovat jeho krásu po celá staletí.

	    Majestát Údolí a vážnost okamžiku spojila královský pár novým poutem, jehož intenzita prostoupila i všechny přítomné. Neviděli zamilovanou ženu a muže, ale zřetelně tu před nimi vyvstávala přítomnost faraóna a velké královské manželky, jejichž život i smrt nesly pečeť věčnosti.

	    Práce se přerušila, nářadí utichlo. Každý řemeslník si uvědomoval, že je účastníkem mystéria dvou bytostí, jejichž posláním je vládnout, aby obloha spočívala nadále na svých pilířích a země se odívala do slavnostního hávu. Bez nich by Nil přestal téct, ryby by nevyskakovaly ve vlnách, ptáci by nelétali v azuru a lidstvo by bylo zbaveno životního dechu.

	    Ramses a Nefertari od sebe odstoupili, ale jejich pohledy se neodloučily. Právě překročili bránu opravdového spojení.

	    Dělníci začali znovu sekat skálu a král přistoupil k mistrovi stavby.

	    -Ukaž mi plán, který jsi vypracoval. 

	    Král si prohlížel předloženou kresbu.

	    -Prodloužíš první chodbu, postavíš první sál se čtyřmi pilíři, potom se ponoříš více do skály a rozvineš se v sále Maat.

	    Uchopil štětec, který mu podával mistr, upravil nákres červeným inkoustem a upřesnil požadované rozměry.

	    -Od sálu bohyně Maat se stočíš v pravém úhlu. Úzká a krátká chodba povede do zlaté komory s osmi pilíři, v jejímž středu bude spočívat sarkofág. S touto komorou bude spojeno několik kaplí určených k uložení pohřebního vybavení. Co na to říkáš?

	    -Nic, co by se technicky nedalo zvládnout, Veličenstvo.

	    -Jestliže se během prací objeví nějaké problémy, chci být okamžitě upozorněn.

	    -Mým úkolem je najít jejich řešení.

	

	    Manželský pár a jeho doprovod opustili Údolí králů a vraceli se k Nilu. Král neudal Serramannovi přesný cíl a Sardiňan nepřestával bedlivě sledovat vrcholky kopců. Protože mladý monarcha byl k nebezpečí lhostejný, představovalo zajišťování jeho bezpečnosti neustálou pohotovost. Tak dlouho si bude zahrávat, až nakonec prohraje.

	    Na úrovni obdělaných polí odbočil královský vůz doprava a projel kolem nekropole šlechticů a zádušního chrámu Thutmose III., proslulého faraóna, který dokázal nastolit v Asii mír a rozšířit egyptskou civilizaci na celém Blízkém Východě, a dokonce ještě dál.

	    Ramses zastavil na neobydleném místě na pomezí pouště a polí, nedaleko vesnice stavitelů. Serramanna okamžitě rozvinul své stráže, protože se obával, že se nepřítel může skrývat v obilí.

	    -Co říkáš na toto místo, Nefertari?

	    Ladná a éterická královna si zula sandály, aby mohla lépe vnímat energii země. Její bosé nohy se lehce dotýkaly hořícího písku, kráčela napravo a nalevo, vracela se po svých stopách a nakonec usedla na plochý kámen pod palmou.

	    -Sídlí tady velká síla, stejná jako ta, která je ve tvém srdci.

	    Ramses poklekl a lehce promnul jemné královniny nohy.

	    -Včera se mě zmocnil podivný, skoro děsivý pocit, přiznala se.

	    -Můžeš ho popsat?

	    -Byl jsi uvnitř ploché skály, která tě chránila. Někdo se ji pokoušel rozbít, aby tu ochranu odstranil a zničil tě.

	    -Podařilo se mu to?

	    -Můj duch bojoval proti té temné síle a zahnal ji. Kámen zůstal neporušený.

	    -Nějaký zlý sen?

	    -Ne, byla jsem vzhůru a ten obraz prošel mým mozkem jako nějaká vzdálená, ale přítomná skutečnost, tak přítomná...

	    -Tvoje trápení je už pryč?

	    -Ne, ne úplně. Přetrvává úzkost, jako kdyby se útočník skrýval ve stínu, mimo dosah, se snahou ti uškodit.

	    -Mám hodně nepřátel, Nefertari, ale je třeba se tomu divit? Aby mě zničili, nebudou váhat použít ty nejhorší zbraně. Buď z jejich výpadů ochrnu strachem, nebo půjdu dál a nebudu se o ně starat. Rozhodl jsem se jít kupředu.

	    -Musím tě tedy chránit.

	    -O to se postará Serramanna.

	    -On odvrátí viditelné útoky, ale jak tě ochránit před těmi neviditelnými? To bude můj úkol, Ramsesi. Moje láska obklopí tvou duši hradbou, kterou démoni nezdolají. Ale bude třeba udělat ještě víc...

	    -Co máš na mysli?

	    -Myslím na dílo, které tu ještě nestojí a které bude chránit tvé jméno a tvůj život.

	    -Zrodí se zde, na této zemi, kterou jsi prošla bosýma nohama. Též jsem myslel na toho mohutného spojence s kamenným tělem a duší vystavěnou z věčného materiálu. Zde bude postaven můj chrám miliónů let, Ramesseum. Chci, abychom ho počali společně jako naše dítě.
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	    Serramanna si uhladil vousy, oblékl si fialovou tuniku s rozšířeným límcem, navoněl se a ověřil v zrcadle dokonalost sestřihu svých vlasů. Vzhledem k tomu, co se chystal povědět Ramsesovi, musel vypadat jako úctyhodná a uvážlivá osoba, jejíž názory mají váhu. Sardiňan před tímto krokem dlouho váhal. Jeho dedukce ho ale nemýlily a on cítil, že není nadále schopen nést ve své hrudi tak velkou tíhu.

	    Oslovil krále na konci jeho ranní toalety. Čilý a svěží monarcha bude vstřícný.

	    -Skvělé, poznamenal Ramses. Vzdáváš se velení mé osobní gardě a budeš se věnovat poslední memfiské módě?

	    -Myslel jsem...

	    -Myslel jsi, že jistým prohlášením padne líp zjemnělost.

	    -Kdo vás upozornil...

	    -Nikdo, uklidni se. Tvoje tajemství je zachováno.

	    -Veličenstvo, já mám pravdu!

	    -To je krásný úvod! A v čem máš pravdu?

	    -Ten škorpión, který vás měl bodnout a překazit vaši cestu... Někdo ho podstrčil do vaší kajuty.

	    -Nesporně, Serramanno. Co dál?

	    -Moje selhání mě rozčílilo, a tak jsem podnikl pátrání.

	    -A jeho závěr tě znepokojuje.      

	    -No právě, Veličenstvo, opravdu...

	    -Že by ses bál, Serramanno?

	    Při takové urážce Sardiňan zbledl. Kdyby nebyl Ramses faraónem Egypta, Serramannova pěst by mu zavřela ústa.

	    -Musím zajistit vaši bezpečnost, Veličenstvo, a to není vždycky snadné.

	    -Vyčítáš mi, že jsem nepředvídatelný?

	    -Kdybyste byl méně...

	    -Nudil by ses.

	    -Jsem bývalý pirát a mám rád dobře odvedenou práci.

	    -A kdo ti v tom brání?

	    -Trpná ochrana, žádný problém. Ale mám právo zajít dál?

	    -Mluv jasněji.

	    -Podezírám jednoho z vašich blízkých. Aby mohl někdo podstrčit toho škorpióna, musel znát umístění vaší kajuty.

	    -To věděla spousta osob!

	    -Možná, ale můj instinkt mi říká, že mám šanci viníka odhalit.

	    -A jak?

	    -Po svém.

	    -Spravedlnost je základem egyptské společnosti, Serramanno. Faraón je prvním služebníkem Řádu, nestojí nad zákony.

	
    -Jinak řečeno, nedostanu oficiální příkaz.

	    -Překážel by tvému plánu?

	    -Pochopil jsem, Veličenstvo!

	    -Nejsem si tím jist, Serramanno. Jdi svou cestou, ale respektuj lidi. Nepřipustím žádné zneužití moci. Oficiální příkaz sem, oficiální příkaz tam, považuju se v každém případě za zodpovědného za tvé činy.

	    -Nikoho nebudu napadat.

	    -Tvé čestné slovo.

	    -Má slovo piráta nějakou cenu?

	    -Odvážný muž svoje slovo nezradí.

	    -Když říkám "napadat", tak...

	    -Tvoje slovo, Serramanno.

	    -Tak dobře, máte ho mít, Veličenstvo!

	

	    Čistota paláce byla jednou z Romého posedlostí při výkonu funkce Ramsesova správce, zodpovědného za faraónovo pohodlí. Proto metaři, umývači podlah a ostatní uklízeči pod velením hnidopišského písaře, usilujícího o Romého přízeň, rozhodně nezaháleli. Ověřoval práci jejich čet, a neváhal si předvolávat liknavce a hrozit jim snížením platu při prvním opakování nekvalitní práce.

	    Za soumraku vyšel písař z paláce, nablýskaného jako zrcadlo. Byl unavený, měl žízeň, a proto zamířil spěšným krokem k taverně, kde podávali lahodné pivo. Když procházel uličkou ucpanou osly s nákladem obilí, uchopila ho nějaká mocná pěst za límec tuniky a přinutila nacouvat do temného krámu. Dveře se zabouchly. Úředník ochromený strachem ani nemukl. Jeho krk svíraly dvě ohromné ruce.

	    -Budeš mluvit, ty lumpe!

	    -Nechejte mě... nechejte mě nadechnout…

	    Serramanna trochu povolil sevření.

	    -Jsi komplicem svého šéfa, co?

	    -Šéfa... Jakého šéfa?

	    -Romého, správce.

	    -Ale... moje práce je bezchybná!

	    -Róme nenávidí Ramsese, je to tak?

	    -Já nevím... Ne, ne, nemyslím si to! A já, já jsem věrným královým služebníkem!

	    -Romé je velikým milovníkem škorpiónů, jsem si tím jist.

	    -Škorpiónů? On? Má z nich hrůzu!

	    -Lžeš.

	    -Ne, přísahám, že ne!

	    -Viděl jsi, jak s nimi něco provádí.

	    -Mýlíte se...      

	    Sardiňan začal pochybovat. Obvykle přinášel takový postup skvělé výsledky. Zdálo se, že písař hovoří pravdu.

	    -Hledáte... milovníka škorpiónů?

	    -Ty nějakého znáš?      

	    -Jeden králův přítel, jmenuje se Setau... Žije s hady a škorpióny. Říká se, že mluví jejich jazykem a že ho poslouchají.

	    -A kde je?

	    -Odešel do Memfidy, kde má laboratoř. Vzal si jednu núbijskou čarodějku jménem Lotus, stejně hroznou jako on.

	    Serramanna pustil písaře, který si okamžitě začal mnout pohmožděný krk, šťastný, že může dýchat.

	    -Můžu... můžu odejít?      

	    Sardiňan zarazil úředníka hřbetem ruky.

	    -Okamžik... Neublížil jsem ti?

	    -Ne, ne!

	    -Tak jdi a o tom rozhovoru nikomu nepovídej. Jinak se moje paže promění v hady a uškrtí tě.

	    Zatímco písař pelášil pryč, vyšel Serramanna klidně z krámu a zamyšleně se vydal opačným směrem.

	    Jeho instinkt mu říkal, že správce Romé, povýšený příliš rychle, byl na tom nejlepším místě, odkud mohl králi škodit. Serramanna nedůvěřoval takovému druhu lidí, obratně skrývajících své ambice dobromyslnou bodrostí. Zřejmě ale musí uznat svůj omyl, ostatně omyl užitečný, protože písař ho možná zavedl na dobrou stopu, která vede k Setauovi, jednomu z králových přátel.

	    Sardiňan se ušklíbl.

	    Ramses měl smysl pro přátelství. Pro něho bylo posvátné. Zaútočit na Setaua by bylo riskantní, a to tím spíš, že tato osoba vládla nebezpečnými zbraněmi. Když ovšem Serramanna dostal takovou informaci, nemohl zůstat nečinný. Po návratu do Memfidy bude tomu zvláštnímu páru, který žije s takovou samozřejmostí ve společnosti plazů, věnovat zcela mimořádnou pozornost.

	

	    -Nedostal jsem na tebe žádnou stížnost, konstatoval Ramses.

	    -Držel jsem slovo, Veličenstvo, prohlásil Serramanna.

	    -Jsi si tím úplně jistý?

	    -Úplně.

	    -A výsledky tvého výzkumu?

	    -Prozatím žádné.      

	    -Naprostý neúspěch?

	    -Falešná stopa.

	    -Takže se nevzdáváš.

	    -Moje práce spočívá v tom, abych vás ochránil... a respektoval přitom zákon.

	    -Skrýváš přede mnou nějakou důležitou podrobnost, Serramanno?

	    -Myslíte, že bych toho byl schopen, Veličenstvo?

	    -Není snad pirát schopen všeho?

	    -Já jsem bývalý pirát. Život tady se mi příliš líbí, než abych zbytečně riskoval.

	    Ramsesův pohled se zúžil.

	    -Tvůj hlavní podezřelý není ten pravý, ale ty jsi vytrvalý.

	    Serramanna lehce přikývl.

	    -Mrzí mě, že musím přerušit tvůj průzkum.

	    Sardiňan neskrýval své zklamání.

	    -Byl jsem diskrétní, ujišťuju vás...

	    -To není kvůli tobě. Zítra odplouváme do Memfidy.
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	    Romé nevěděl, kde mu hlava stojí, tolik starostí mu způsobila organizace cesty královského dvora z Théb do Memfidy. Dámám nesměl chybět ani kelímek s pudrem, hodnostářům jediná pohodlná židle, jídlo na palubě muselo mít stejnou kvalitu jako na souši, Ramsesův pes a lev vyžadovali bohatou a různorodou stravu. A k tomu právě onemocněl kuchař, pradlák se opozdil a tkadlena popletla dodávku ručníků!

	    Ale Ramses dal příkazy a ty budou vykonány. Romé, který si myslel, že povede klidný život a bude se piplat s chutnými recepty, byl tímto mladým, náročným a stále zaměstnaným králem nadšen. Své okolí nenechával v klidu, zdál se málo tolerantní a hořel ohněm, který ohrožoval každého, kdo se k němu přiblížil, ale byl stejně fascinující jako sokol uprostřed širého nebe, pověřený ho chránit. Romé toužil prokázat své kvality, i kdyby pro to musel obětovat svůj klid.

	    Správce nesl sám košík čerstvých fíků a vstoupil na spojovací můstek ke královské lodi. Serramanna mu zahradil cestu.

	    -Povinná prohlídka.

	    -Jsem správce Jeho Veličenstva!

	    -Povinná prohlídka, opakoval Sardiňan.

	    -Snažíš se vyprovokovat hádku?

	    -Nemáš čisté svědomí?

	    Romé ztuhl.

	    -Co tím chceš říct?

	    -Buď to nevíš, a pak bude všecko v pořádku, anebo to víš, a v tom případě mi neunikneš.

	    -Ty ses zbláznil, Sardiňane! Když jsi tak nedůvěřivý, zanes ten košík králi sám. Já mám na práci ještě tisíc dalších věcí.

	    Serramanna sundal bílý ubrousek, kterým byl košík přikryt. Fíky byly nádherné, ale neukrývaly smrtelnou past? Neklidnou rukou vyndával jeden fík za druhým a kladl je na nábřeží. Při každém pohybu očekával útočné vymrštění ocasu škorpióna.

	    Když byl košík prázdný, nezbývalo mu, než ho zase opatrně naplnit, aby zralé ovoce nepomačkal.

	

	    Krásná Iset byla okouzlující.

	    Uklonila se před Ramsesem jako mladá šlechtična u dvora, která potkala krále poprvé a málem omdlela.   

	    Rázně a zároveň něžněji zvedl.

	    -Stala ses nějak křehká...

	    -Možná, Veličenstvo.

	    Její obličej se zdál být vážný, téměř neklidný, ale oči se usmívaly. 

	    -Máš starosti?

	    -Mohu ti je svěřit?

	    Posadili se blízko sebe na nízká sedátka.

	    -Mám na soukromou audienci jenom několik okamžiků.

	    -Řemeslo krále je tak náročné?

	    -Už si nepatřím, Iset. Práce je víc než času, a je to tak dobře.

	    -Dvůr se vrací do Memfidy.

	    -Přesně tak.

	    -Nedal jsi mi žádný pokyn... Mám odjet s tebou, nebo zůstat v Thébách?

	    -Uhádneš příčinu mého mlčení?

	    -Moc mě tíží, přiznám se ti.

	    -Nechám ti na vybranou, Iset.

	    -Proč?

	    -Miluju Nefertari.

	    -Mne miluješ též, ne?

	    -Musíš mě nenávidět.

	    -Vládneš celé říši, ale chápeš ženské srdce? Nefertari je neobyčejná bytost. Já ne. Ale ani ona, ani ty, ani bohové mi nebudou moct zabránit, abych tě milovala, ať mi přisoudíš jakékoliv místo. Proč by druhá manželka neměla mít právo na štěstí, jestliže by uměla využít každou vteřinu, která se jí naskytne? Vidět tě, mluvit s tebou, sdílet s tebou na pár chvilek tvůj život, to jsou nejcennější radosti, které bych nevyměnila za žádné jiné.

	    -Jak se rozhodneš?

	    -Odcházím do Memfidy s dvorem.

	

	    Za pozdravného provolávání početného davu, který Ramsese a Nefertari už přijal za své, opustilo čtyřicet lodí Théby. Nástupnictví Amonova velekněze proběhlo bez rušivých příhod, starosta hlavního města jihu si uchoval své místo stejně jako vezír, dvůr uspořádal honosné bankety a lid se radoval z dostatečně vysokých záplav, zaručujících prosperitu země.

	    Romé si dopřál několika minut odpočinku. Na palubě královské lodi nic nezaskřípalo, s výjimkou toho sardinského kolosu, který ho nepřestával špehovat. Vyžádal si prohlídku všech kajut a každého člena posádky! Až to jednoho dne ten cizinec schytá, nikdo ho nebude litovat. Nedostatek úcty k důležitým osobnostem mu už vysloužil četná nepřátelství a jeho postavení udržovala jenom podpora krále. Bude ovšem trvalá?

	    Správce se utápěl v pochybnostech a zkontroloval už podesáté královská nosítka, pevnost křesel, ujistil se o výtečné kvalitě jídel, která budou podávána v poledne, a pobíhal po palubě s vědrem čerstvé vody pro lva a psa, ležící pod baldachýnem, který je chránil před sluncem.

	    Z jednoho okna prostorné Nefertariiny kajuty ho pobaveně pozoroval Ramses.

	    -Konečně jeden správce, který je zaneprázdněn více svými úkoly než výsadami! Milé překvapení, nemyslíš?

	    Jasnou královninu tvář halil stín únavy. Ramses se posadil na postel a objal ji.

	    -Serramanna nezastává tvůj názor, poznamenala královna. Mezi ním a Romém narůstá určitá nevraživost.

	    Král byl překvapen

	    -Čím to je?

	    -Serramanna je podezíravý, stále na pozoru.

	    -Podezírat Romého je nesmysl!

	    -Doufám.

	    -I ty snad pochybuješ o jeho oddanosti?

	    -Známe ho ještě velice málo.

	    -Dal jsem mu postavení, o kterém snil!

	    -Na to zapomene. 

	    -Dneska jsi pesimistická.

	    -Přeji si, aby mě Romé vyvedl z omylu.

	    -Všimla sis něčeho konkrétního?

	    -Jenom Serramannovy nevraživosti.

	    -Tvůj pohled je moudrý, tak pronikavý...

	    Opřela hlavu o jeho rameno.

	    -Vůči tobě nezůstane nikdo lhostejný, Ramsesi. Buď ti bude pomáhat, nebo tě bude nenávidět. Tvoje síla je příliš mocná. 

	    Král se položil na záda a Nefertari se vedle něj stočila do klubíčka.

	    -Neměl snad můj otec sílu ještě větší, než je ta moje?

	    -Jste si podobní a zároveň jste každý jiný. Setchi prosazoval svoji autoritu, aniž musel vyslovit jediné slovo, jeho síla byla utajená. Ty, ty jsi oheň a bouře, vyrážíš na cestu, aniž se staráš o námahu, kterou bude nutno vynaložit.

	    -Mám jeden plán, Nefertari, obrovský plán.

	    -Jenom jeden?

	    -Tenhle je opravu obrovský. Nosím ho v sobě už od korunovace. Vyvstal přede mnou jako požadavek, kterému se nemohu vyhnout. Jestliže se mi to podaří, tvář Egypta bude vzrušená.      

	    Nefertari pohladila krále po čele.

	    -Ten plán už má nějakou podobu, nebo je ještě jenom snem?

	    -Jsem schopen přeměnit sen na skutečnost, ale čekám na znamení.

	    -Proč takové váhání?

	    -Protože musím mít stvrzení nebes. Nikdo nesmí porušit smlouvu uzavřenou s bohy.

	    -Přeješ si zachovat tajemství?

	    -Kdybych ten plán vyjádřil slovy, znamenalo by to už jeho zhmotnění. Ale ty jsi velká královská manželka a o mé duši musíš vědět všecko.

	    Ramses se svěřil. Nefertari poslouchala.

	    Obrovský... Ano, Ramsesův plán byl obrovský.

	    -Máš pravdu, že čekáš na znamení z onoho světa, uzavřela nakonec, po tvém boku ho budu vyhlížet každou vteřinu i já.

	    -A když nepřijde...

	    -Přijde. Bude na nás, abychom ho uměli rozpoznat.

	    Ramses se napřímil a zahleděl se na Nefertari, které všichni přezdívali "nejkrásnější mezi krásnými". Nepodobala se ideální ženě z milostných básní? Její paže a nohy byly z fajánse a tyrkysu, pružné a hladké tělo mělo hloubku posvátných vod.

	    Král položil opatrně ucho na její břicho.

	    -Cítíš, jestli naše dítě roste?

	    -Narodí se. Slibuji ti to.

	    Nefertari sklouzlo ramínko šatů a odhalilo kousek ňadra. Ramses uchopil do zubů jemnou tkaninu oděvu a obnažil nádherné poprsí své ženy. V jejích očích se třpytil proud posvátného Nilu, hloubka touhy a magie dvou těl, spojených láskou bez hranic.
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	    Ramses vstoupil poprvé od své korunovace do otcovy pracovny v Memfidě. Žádná výzdoba, bílé zdi, vysoká okna, velký stůl, stolec s rovným opěradlem pro krále a židle z proplétané slámy pro hosty, skříň na papyry.

	    Hrdlo se mu sevřelo silným dojetím.

	    Setchiho duch tu ještě přebýval, na tomto místě, kde pracoval tolik dní a tolik nocí na správě Egypta a pro jeho štěstí. Tady nebyla žádná stopa smrti, ale trvalá a neochabující vůle.

	    Tradice vyžadovala, aby syn postavil vlastní dům a vytvořil si vlastní životní rámec. Ramses by měl dát příkaz, aby tato pracovna byla zbořena a postavená nová, k jeho obrazu. Takový byl také záměr mladého faraóna, než do této rozlehlé místnosti vstoupil.

	    Jedním z oken pozoroval vnitřní nádvoří, kde stál královský vůz. Pak se dotkl pracovního stolu, otevřel skříň s nepopsanými papyry a usedl na stolec s rovným opěradlem.

	    Setchiho duše ho neodehnala.

	    Syn nastoupil po otci a ten ho respektoval coby pána Obou zemí. Ramses zachová otcovu pracovnu nedotčenu a bude tu pracovat, když bude pobývat v Memfidě. Zachová její střízlivost, cennou pomoc při formování úsudku.

	    Na velkém stole ležely dvě útlé větvičky akácie, svázané na jednom konci lněným provázkem. Kouzelné proutky, které Setchimu pomáhaly najít vodu v poušti. Jak důležitý byl ten okamžik ve výchově prince Ramsese, ještě si neuvědomujícího svůj osud! Pochopil, že faraón bojoval s živly, s mystériem tvoření, pronikl do srdce hmoty a uvolnil z ní tajemný život.

	    Vládnout Egyptu neznamená jenom řídit stát, ale také rozmlouvat s neviditelným.

	

	    Prsty už poněkud ztuhlými věkem drtil Homér šalvějové listí a nacpával ho do své dýmky, velké šnečí ulity, která už začínala být uspokojivě nakouřená. Mezi dvojím zabafáním si dopřál doušek aromatického vína, kořeněného anýzem a koriandrem. Řecký básník seděl v křesle, obloženém měkkými polštáři, pod svým citroníkem a vychutnával vlahý večer, když mu služebná oznámila návštěvu krále.

	    Jakmile Homér uviděl Ramsese zblízka, byl překvapen jeho impozantním zjevem.

	    Básník se namáhavě postavil.

	    -Zůstaňte sedět, prosím vás.

	    -Veličenstvo, jak jste se změnil!

	    -Veličenstvo... Stáváte se přeuctivý, drahý Homére?

	    -Byl jste korunován. A má-li monarcha váš vzhled, zaslouží si úctu. Když se na vás dívám, je jasné, že už nejste rozohněný dospívající chlapec, kterému jsem kázal... Dolehnou má slova ještě k faraónovu sluchu?

	    -Jsem rád, že vás vidím zdravého. Jste tady se vším spokojen?

	    -Svoji služku jsem zkrotil, zahradník je mlčenlivý, kuchař je nadaný a písaři, kterému diktuji své básně, se zřejmě moje poezie líbí. Co si můžu přát víc?

	    Hektor, černobílý kocour, skočil básníkovi do klína a předl.

	    Jako obvykle si Homér natřel tělo olivovým olejem. Podle jeho názoru neexistoval hygieničtější výrobek, který by zároveň příjemněji voněl.

	    -Pokročil jste v práci?

	    -Nejsem nespokojen se slovy, které Zeus adresuje bohům: Zavěste k nebi zlaté lano. Jestliže silně zatáhnu, přitáhnu zemi a moře. Přivážu ho k Olympu a svět zůstane zavěšený v ovzduší.

	    -Jinak řečeno, moje vláda ještě není stvrzena a moje království se kymácí ve větru.

	    -Jak bych mohl být informován ve svém ústraní?

	    -Neodhalí vám snad podstatu všeho dění básnická inspirace a povídačky služebnictva?

	    Homér si promnul bílý vous.

	    -To je docela možné... Být nehybný neznamená vždycky jenom nevýhodu. Váš návrat do Memfidy už byl žádoucí.

	    -Musel jsem vyřešit závažný problém.

	    -Jmenování nového Amonova velekněze, který vás nebude zrazovat hned od začátku vaší vlády, já vím... Zařízeno bez průtahů a celkem uvážlivě. Volba starce bez ambic svědčí o politické obratnosti, u tak mladého panovníka vzácné.

	    -Toho muže si vážím.

	    -Proč ne? Hlavní je, aby vás poslouchal.      

	    -Jestliže se Horní a Dolní země rozpojí, bude Egypt zničen.

	    -Zvláštní země, ale tak přitažlivá. Pomalu se začínám zpronevěřovat a přebírám vaše zvyky do té míry, že jsem nevěrný svému oblíbenému vínu.

	    -Dbáte o své zdraví?

	    -V tom Egyptě jsou samí doktoři! U mého lůžka se střídá dentista a oční lékař se všeobecným! Předepsali mi tolik léků, že jsem je odmítl brát. Ještě akorát oční mazání, po kterém trochu líp vidím... Kdybych ho měl u nás v Řecku, moje oči by možná zůstaly dobré. Nevrátím se tam... Příliš mnoho všelijakých klanů, konfliktů, náčelníků a malých králů, pohlcených vzájemným soupeřením. K psaní potřebuju klid a pohodlí. Snažte se vytvořit velký národ, Veličenstvo.

	    -Můj otec už začal.

	    -Napsal jsem tyto věty: K čemu je dobrý nářek rozdírající duši, když takový je osud, jejž bohové přisoudili smrtelníkům, odsouzeným žít v bolesti? Společnému údělu se nevysmeknete, přesto vás ovšem vaše funkce staví nad toto lidstvo odsouzené k utrpení. Není to nakonec kvůli faraónovi a vzhledem k nepomíjejícnosti této instituce už po celá staletí, že váš lid věří ve štěstí, labužnicky ho umí vychutnávat, a dokonce se mu ho daří budovat?

	    Ramses se usmál.

	    -Začínáte pronikat do mystérií Egypta.      

	    -Nelitujte vašeho otce a nesnažte se ho napodobovat. Staňte se jako on nenahraditelným králem.

	

	    Ramses a Nefertari odsloužili rituály ve všech memfiských chrámech a vzdali čest činnosti městského velekněze, pověřeného sladěním prací řemeslných cechů, mezi něž patřili i skvělí sochaři.

	    Nadešla tolik obávaná chvíle: začalo pózování. Král a královna seděli na trůně, na hlavách koruny, v rukou žezla, nehybní celé nekonečné hodiny, aby umožnili sochařům, "těm, kteří dávají život", vyrýt do kamene věčně mladý obraz královského páru. Nefertari snášela zkoušku důstojně, ale Ramses projevoval četné známky netrpělivosti. Už druhého dne zavolal Ameniho, protože nebyl schopen vydržet déle bez práce.

	    -Záplavy?

	    -Přiměřené, odpověděl králův osobní sekretář. Zemědělci očekávali větší, ale obsluha zachycovacích nádrží je optimistická. Voda nám chybět nebude.

	    -Jak se činí můj ministr zemědělství?

	    -Administrativní práce svěřuje mně a do své pracovny nevkročí. Chodí od jednoho pole k druhému, ze statku na statek, den za dnem řeší tisíce problémů. Není to obvyklé chování ministra, ale...

	    -Jen ať pokračuje! Nějaké protesty u rolníků?

	    -Úroda byla dobrá, sýpky jsou plné.

	    -A stáda?

	    -Porodnost se zvyšuje, úmrtnost podle posledního sčítání klesá. Veterinární služba nehlásila nic neobvyklého.

	    -A můj milovaný bratříček Šenar?

	    -Vzor zodpovědnosti. Svolal své spolupracovníky ministerstva zahraničních věcí, pěl na tebe chválu a požádal každého úředníka, aby sloužil Egyptu uvědoměle a pilně. Bere svůj úřad velmi vážně, začíná pracovat brzy ráno, konzultuje poradce a s naším přítelem Ašou jedná uctivě. Z Šenara se stává příkladný úředník a zodpovědný ministr.

	    -Mluvíš vážně, Ameni?

	    -O takových věcech se nežertuje.

	    -Mluvil jsi sním?

	    -Jistě.

	    -Jak tě přijal?

	    -Zdvořile. Nic nenamítal, když jsem ho požádal, aby podal týdenní výkaz o své činnosti.

	    -Překvapivé... Normálně by tě odbyl.

	    -Podle mého názoru se zabral do hry. Čeho se bojíš, když ho máš pod kontrolou?

	    -Nepřipusť z jeho strany žádnou neregulérnost.

	    -Zbytečné doporučení, Veličenstvo.

	    Ramses vstal, odložil korunu a žezla na trůn a propustil sochaře, jehož skica už nabývala tvar. Nefertari krále s úlevou napodobila.

	    -Pózování je hotové utrpení, postěžoval si monarcha. Kdyby mi tu past popsali, vyhnul bych se jí! Naštěstí bude náš portrét zachycen jednou pro vždy.

	    -Každá funkce má svoje požadavky. Tvoje Veličenstvo se tomu nemůže vysmeknout.

	    -Dej si pozor, Ameni. Udělají možná i tvoji sochu, když se staneš mudrcem.

	    -Při životě, k jakému mě nutí Tvoje Veličentsvo, mi nic takového nehrozí! 

	    Ramses přistoupil k Amenimu blíž.

	    -Co si myslíš o mém správci Romém?

	    -Velmi výkonný a ztrápený člověk.

	    -Ztrápený?

	    -Je posedlý každou maličkostí a snaží se o naprostou dokonalost.

	    -Takže se ti podobá. 

	    Ameni dotčeně zkřížil paže.

	    -To je výčitka?

	    -Chci vědět, jestli tě chování Romého nějak zneklidňuje.

	    -Naopak, uklidňuje mě! Kdyby všichni pracovali jako on, neměl bych už žádné starosti. Co mu vyčítáš?   

	    -Prozatím nic.

	    -Ze strany Romého se nemáš čeho bát. Jestliže mě Tvoje Veličenstvo už nebude zdržovat, poběžím do kanceláře.

	    Nefertari vzala Ramsese něžně za ruku.

	    -Ameni je pořád stejný.

	    -Je vládou sám sobě.

	    -A to znamení, vnímal jsi ho?

	    -Ne, Nefertari. 

	    -Já ho už tuším.

	    -Jakou bude mít podobu?

	    -To nevím, ale už se k nám blíží jako vzpínající se kůň. 
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	    V oněch prvních zářijových dnech ještě přetrvával vysoký stav vody. Egypt se podobal obrovskému jezeru, z něhož se tu a tam vynořovaly vrcholky kopců s korunami vesnic. Pro ty, kteří se nezapojili do prací na faraónských stavbách, to bylo období prázdnin a projížděk na loďkách. Dobytek, ustájený v bezpečí kopců, si pochutnával na krmivu, které mu přinášeli zemědělci. V místech, kde se před zátopou obdělávala země, se teď rybařilo!

	    V jižním výběžku delty, kousek nad Memfidou, se Nil rozlil do šířky dvaceti kilometrů. Na severním okraji zabrala řeka více než dvě stě kilometrů, splývala s mořem a zaháněla ho dále od pobřeží.

	    Papyrus a lotos se bujně rozrostl, jako by se země vracela do pradávných časů, ještě před příchodem člověka. Bystré vody očisťovaly zemi, topily obtížnou havěť a přinášely úrodné bahno, příslib plodnosti a blahobytu.

	    Jako každého rána od poloviny května sestupoval odborník po stupních memfiského nilometru, na jehož stěnách byla vyryta stupnice v loktech, umožňující zjistit výšku hladiny a vypočíst rytmus jejího stoupání. V tomto ročním období už voda začínala téměř nepostižitelným způsobem klesat, než se pak její opad na konci září projeví zcela zřetelně.

	    Nilometr se podobal čtvercové studni vybudované z velkých kamenů. Odborník se obával uklouznutí, a sestupoval proto opatrně. V levé ruce držel dřevěnou tabulku a rybí kost, která mu sloužila ke psaní, pravou se přidržoval zdi.

	    Noha se dotkla vody.

	    Znehybněl překvapením a zkoumal značky na zdi. Jeho oči se musely mýlit! Ověřoval, znovu ověřoval a nakonec vyběhl po schodišti zpátky nahoru.

	

	    Revizor kanálů v memfiské oblasti hleděl s údivem na kontrolora nilometru.

	    -Tvoje zpráva je nesmyslná.

	    -Včera jsem si to myslel také. Dneska jsem všecko ověřil znovu a není žádných pochyb!

	    -Znáš datum?

	    -Jsme na začátku září, já vím!

	    -Jsi uvážlivý úředník, dobře zapsaný, a tvé jméno je na seznamu k povýšení. Jsem ochoten na toto nedorozumění zapomenout, ale už ho neopakuj a oprav svůj omyl.      

	    -To není omyl.

	    -Nutíš mě k disciplinárnímu opatření?

	    -Ověřte si to sám, prosím vás o to.

	    Jistota pracovníka od nilometru revizora mátla.

	    -Přece vím, že je to nemožné!

	    -Nerozumím tomu, ale je to pravda... Pravda, kterou jsem zaznamenal na tabulku dva dni po sobě!

	    -Oba muži se odebrali k nilometru.

	    -Revizor mohl tento výjimečný jev ověřit osobně: namísto poklesu hladina stoupala!

	

	    Šestnáct loktů, ideální výška hladiny. Šestnáct loktů neboli "dokonalá radost".

	    Novina se rozšířila po celé zemi rychlostí běžícího šakala a bylo slyšet jediný hlas: v prvním roce své vlády vykonal Ramses zázrak! Rezervní nádrže budou naplněny na maximum, zavlažování pěstovaných plodin bude zajištěno až do konce období sucha, Obě země čeká díky královské magii doba hojnosti.

	    V srdcích lidí vystřídal Ramses Setchiho. Egypt je spravován blahoslaveným faraónem, schopným kontrolovat záplavy, zahnat přízrak hladomoru a naplnit břicha.

	    Šenar soptil vztekem. Jak vyhladit hloupost lůzy, která zaměňuje přirozený jev za výsledek čarování? To prokleté další stoupání hladiny, které dosud žádný kontrolor nilometru nezaznamenal, je pochopitelně zvláštní, a mohlo by být dokonce označeno jako ohromující, ale s Ramsesem nemá nic společného! Nicméně ve městech a vesnicích už organizovali na počest faraóna oslavy a jeho jméno bude horlivě uctíváno. Nedostane se jednoho dne na roven bohů?

	    Králův starší bratr zrušil smluvené schůzky a dopřál zaměstnancům svého ministerstva po způsobu svých vládních kolegů den dovolené. Nějak se odlišovat by bylo vážnou chybou.

	    Jak je možné, že měl Ramses takové štěstí? Jeho popularita převážila Setchiho během pouhých několika hodin. Šenarova oblíbenost byla ohrožena. Místo aby šel kupředu, musel teď zdvojnásobit opatrnost a spřádat sítě mnohem pomaleji.

	    Jeho posedlost nakonec bratrovo štěstí přemůže. Je od přírody nevěrné a nakonec své chráněnce vždycky opustí. Ve chvíli, kdy opustí i Ramsese, začne Šenar jednat. Je třeba ještě připravit účinné zbraně, aby mohl udeřit silně a s jistotou.

	    Na ulici se ozýval křik. Šenar myslel, že jde o nějakou hádku, ale křik sílil, až se přeměnil v úplnou vřavu: to provolávala slávu celá Memfis! Ministru zahraničních věcí stačilo vystoupit pár kroků na terasu budovy.

	    Podívaná, která se mu naskytla, ho ohromila stejně jako tisíce Egypťanů.

	    Nad městem kroužil obrovský modrý pták podobající se volavce.

	    Fénix, pomyslel si Šenar. To není možné! Fénix se vrátil... Ramsesův starší bratr nebyl schopen tuto hloupou myšlenku vypudit z hlavy a hleděl upřeně na modrého ptáka. Legenda říkala, že přichází z onoho světa, aby ohlásil oslnivě úspěšnou vládu a zahájení nové éry.

	    Dětská bajka, hlouposti vymyšlené kněžími, povídačky na pobavení prostých lidiček! Ale fénix kroužil v majestátních obloucích nad městem, jako kdyby se kochal Memfidou, než si zvolí další směr.

	    Kdyby byl Šenar lučištníkem, toho vzduchoplavce by zastřelil a dokázal tak, že je to jenom vyděšený stěhovavý pták, který ztratil orientaci. Má dát rozkaz nějakému vojákovi? Žádný by neposlechl a ministra by obvinili z šílenství! Všechny spojovala představa fénixe. Najednou výkřiky ustaly.

	    Šenarovi svitla naděje. Samozřejmě, každý to přece ví! Kdyby ten pták byl fénix, pak by jenom tak nepoletoval nad městem, ale měl by podle legendy jasný cíl. Vzhledem k volavčinu váhání budou iluze davu brzy rozptýleny a lidé už nebudou věřit na druhý Ramsesův zázrak, což možná zpochybní i zázrak první.

	    To slavné štěstí, které se chystá právě obrátit!

	    Ještě několik dětských výkřiků, a nastalo ticho. Obrovský modrý pták dál kreslil po obloze velké kruhy. V průzračném ovzduší byl slyšet tichý svist jeho letu, mávání křídel připomínalo šelest jemné látky. Radost vystřídalo zklamání a hořkost. Neměli to štěstí spatřit fénixe, který se zjevoval jenom jednou za patnáct století, ale jen nešťastnou volavku, která ztratila své hejno a nevěděla, kudy se dát.

	    Šenar se ulehčené vrátil do své pracovny. Jak měl pravdu, když nepřikládal žádnou víru těm starým legendám, určeným k ohlupování slabošských myslí! Žádný pták ani člověk nežije celá tisíciletí, žádný fénix nepřilétá udávat tempo času a posvětit předurčení faraóna. Je ovšem zapotřebí vyvodit z této události ponaučení: manipulovat davem je pro toho, kdo chce vládnout, nezbytností. Dát lidem sen a iluzi je stejně důležité jako je živit. Jestliže tedy popularita státníka nevyplývá přirozeně z jeho charakteru, je ji třeba vytvořit pomocí nejrůznějších pověstí a drbů.

	    Provolávání vypuklo znovu.

	    Nejspíš roztrpčenost rozzlobeného davu, zklamaného marným čekáním na zázrak. Šenar zaslechl Ramsesovo jméno, a porážka se tedy stávala stále palčivější.

	    Vrátil se na terasu a omráčen zíral na jásající dav, pozdravující fénixův odlet směrem k prvopočátečnímu kameni, jedinečnému obelisku v Heliopoli...

	    Šenar, šílený vztekem, pochopil, že bohové takto vyhlašují novou éru. Éru Ramsesovu.

	

	    -Dvě znamení, uzavřela Nefertari. Neočekávaný vzestup Nilu a féníxův návrat! Čí vláda začala zářivějším způsobem?

	    Ramses četl zprávy, které mu právě došly. To neuvěřitelné zvýšení hladiny vod až na ideální úroveň bylo pro Egypt požehnáním. Pokud jde o obrovského modrého ptáka, kterého obdivovali všichni obyvatelé Memfidy, skutečně přistál na špičce obelisku velkého chrámu v Heliopoli, zkamenělém paprsku světla.

	    Fénix, který se vrátil z onoho světa, se už nehnul a pozoroval zemi milovanou bohy.

	    -Zdá se, že jsi vyveden z míry, poznamenala královna.

	    -Kdo by nebyl překvapen velikostí těch znamení?

	    -Dáš se snad před nimi na ústup?

	    -Naopak, Nefertari. Potvrzují, že musím jít kupředu a neohlížet se na kritiku, překážky a potíže.

	    -Nadešla tedy doba uskutečnit tvůj velký plán. 

	    Vzal ji do náručí.

	    -Vysoká voda a fénix mi dali odpověď.

	    Přerušil je Ameni, který udýchaně vtrhl do audienčního Sálu královského páru.

	    -Představený... Domu života... Přeje si s tebou mluvit.

	    -Ať vstoupí.

	    -Serramanna ho chce prohledat... On vyprovokuje nějaký skandál!

	    Ramses zamířil spěšné do předpokoje, kde se ocitl tváří v tvář představenému Domu života, robustnímu šedesátníkovi s vyholenou lebkou, oblečenému do bílých šatů, a sardinskému kolosu v přilbici, krunýři a se zbraní v ruce.

	    Představený se před faraónem uklonil a Serramanna zaznamenal královo rozladění.

	    -Žádné výjimky, bručel Sardiňan. V opačném případě vaše bezpečnost nemůže být zajištěna.

	    -Co si přejete? zeptal se Ramses představeného.

	    Dům života doufá, že vás co nejdřív uvidí, Veličenstvo.
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	    Když Setchi zavedl Ramsese do Heliopole, chtěl ho podrobit zkoušce, na níž závisela jeho budoucnost. Dnes prošel Ramses branou hradební zdi velkého chrámu Rea, stejně rozlehlého jako Amonův chrám v Karnaku, jakožto faraón.

	    Na tomto posvátném místě, kterému sloužil jeden kanál, bylo postaveno několik budov: chrám prvotního kamene, svatyně slunečního boha Atuma Svořitele, kaple a posvátná vrba, na jejímž kmeni byly vyznačeny dynastie, památník Džosera, tvůrce stupňovité pyramidy v Sakkáře.

	    Heliopolis byla nádherná. Aleje vroubené kamennými odpočívadly pro sochy božstev protínaly akáciové, vrbové a tamaryškové hájky, sady ovocných stromů a olivovníků. Včelaři dosahovali bohaté sklizně medu, stáje byly plné krav s plnými vemeny, z dílen vycházeli elitní řemeslníci. Stovka vesnic pracovala pro toto svaté město, které zas na oplátku zajišťovalo jejich blahobyt.

	Zde se zformovala egyptská moudrost přenesená do rituálů a mytologických vyprávění, předávaných z úst mistrů do uší žáků. V tichu a tajnosti se tu učily svému řemeslu kolegia mudrců, obřadníků a mágů.

	    Představený heliopolského Domu života, nejstaršího v zemi a vzoru svých soupeřů v každém velkém chrámu, neměl ve zvyku se objevovat na veřejnosti. Oddával se meditacím a studiu a své panství opouštěl jen vzácně.

	    -Váš otec mezi námi často pobýval, řekl Ramsesovi. Jeho nejvroucnějším přáním bylo uchýlit se do ústraní chrámu, ale věděl, že tento sen se nikdy neuskuteční. Vy, Veličenstvo, jste mladý a ve vaší hlavě a vašem srdci se tísní spousta plánů. Budete však hoden jména, které nosíte? 

	    Ramses jen s velkým sebezapřením zadržel hněv.

	    -Pochybujete snad o tom?

	    -Místo mne odpoví nebesa. Následujte mě.

	    -To je rozkaz?

	    -Jste pánem země a já jsem vaším služebníkem.   

	    Představený Domu života nesklopil oči. Tento odpůrce byl nebezpečnější než ti, s nimiž se Ramses už utkal.

	    -Budete mě následovat?

	    -Ukažte mi cestu.

	    Představený kráčel stejnoměrným krokem. Mířil ke svatyni prvotního kamene, z něhož vyrůstal obelisk pokrytý hieroglyfy. Na jeho vrcholku seděl nehybný fénix.

	    -Jste ochoten zvednout hlavu, Veličenstvo, a pohledět na tohoto ptáka?

	    Polední slunce bylo tak oslepující, že se fénixův obrys ve světle téměř rozplýval.

	    -Máte v úmyslu mě oslepit? 

	    -To musíte posoudit sám, Veličenstvo.

	    -Král nemusí přijmout vaši výzvu.

	    -Kdo by ho k tomu přinutil, když ne on sám?

	    - Vysvětlete mi důvod vašeho počínání.

	    -Nosíte jméno, Veličenstvo, a to jméno je oporou vašeho panování. Až dosud bylo jenom pomyslným vzorem. Zůstane jím i nadále, nebo se odvážíte ho naplnit, ať je riziko jakkoliv velké?

	    Ramses pohlédl přímo ke slunci.

	    Zlatý kotouč mu oči nespálil. Uviděl fénixe, jak se zvětšuje, mává křídly a stoupá až k samému nebi. Po dlouhé minuty se monarchův pohled neodpoutal od záře prosvětlující azur a vytvářející den.

	    -Jste skutečně Ramses, Syn světla a dítě slunce. Ať vaše vláda hlásá jejich vítězství nad temnotami.

	    Ramses pochopil, že se nikdy nebude muset obávat tohoto slunce, jehož pozemským ztělesněním je on sám. Při spojení s ním se naopak naplní jeho energií.

	    Představený zamířil beze slova k podlouhlé budově s vysokými tlustými zdmi, heliopolskému Domu života, a vstoupil dovnitř. Ramses ho následoval. Vyvýšenina uprostřed skrývala posvátný prvotní kámen, přikrytý beraní kůží. Sloužila alchymistům při provádění přeměn a její kousky byly uloženy v sarkofázích zasvěcených, aby jim umožnily přechod ze smrti do obnoveného života.

	

	    Představený uvedl krále do prostorné knihovny, kde byla uchovávána astronomická a astrologická díla, proroctví a královské anály.

	    -Podle našich letopisů, prohlásil představený, se fénix v Heliopoli neobjevil už tisíc čtyři sta šedesát jeden roků. Jeho příchod v prvním roce vaší vlády označuje významný okamžik obou kalendářů sestavených našimi astronomy: kalendáře pevného roku, ztrácejícího co čtyři roky jeden den, i kalendáře skutečného roku, který ztrácí každoročně čtvrtinu dne. V téže chvíli, kdy jste usedl na trůn, se oba tyto kosmické cykly setkaly. Budete-li si to přát, bude na paměť této události vyryta stéla.

	    -Jaké poučení si mám z vašeho rozkladu vyvodit?

	    -Že náhoda neexistuje, Veličenstvo, a že váš osud náleží bohům.

	

	    Zázračné záplavy, fénixův návrat, nová éra... To bylo na Šenara moc. Pokleslý na duchu a s hlavou prázdnou, dokázal přesto při ceremoniálech na počest Ramsese, jehož vláda se při tolika příznivých znameních ukazovala jako výjimečná, sehrát velkou roli. Nikdo nepochyboval, že sami bohové vybrali tohoto mladého muže, aby vládl Oběma zemím, udržoval jejich spojení a zvyšoval jejich věhlas.

	    Špatnou náladu projevoval jenom Serramanna. Zaručit bezpečnost krále představovalo stálou dřinu. Faraóna si přály pozdravit celé zástupy hodnostářů, a ten navíc projížděl na svém voze hlavními ulicemi Memfidy, pozdravován bouřlivými ovacemi lidu. Sardiňanovo nabádání k opatrnosti ho zanechávalo lhostejným a opájel se popularitou.

	    Králi nestačilo, že se takto předváděl v hlavním městě, a vydal se dokonce i na venkov, zaplavený ještě z velké části vysokou vodou. Zemědělci opravovali nářadí a pluhy, zpevňovali sýpky a děti se za pomoci plováků učily plavat. Nad nimi kroužili jeřábi s červenými a černými zobáky a v řece se líně převalovala stáda prchlivých hrochů. Ramses si v noci dopřával jen dvě nebo tři hodiny spánku, a tak se mu podařilo navštívit spoustu vesnic. Od starostů a provinčních šéfů se mu dostalo příslibů věrnosti, získal si důvěru prostých lidí.

	    Když se vrátil do Memfidy, začínaly vody opadat a rolníci se chystali k setbě.

	    -Ani nevypadáš unaveně, poznamenala Nefertari.

	    -Jak můžu podléhat v takové době únavě! Ale ty, ty vypadáš unaveně.

	    -Jenom nevolnost...

	    -Co říkají doktoři?

	    -Že musím zůstat v posteli, abych mohla normálně porodit.

	    -Proč jsi vzhůru?      :

	    -Ve tvé nepřítomnosti jsem musela...

	    -Až do porodu neopustím Memfidu.

	    -A tvůj velký plán?

	    Ramses vypadal rozmrzele.

	    -Dovolíš mi... krátkou cestu?

	    Královna se usmála.

	    -Co můžu odmítnout faraónovi?

	    -Jak je ta země krásná, Nefertari! Když jsem jí projížděl, uvědomil jsem si, že je skutečným zázrakem nebes, dcerou vody a slunce. Ty a já jsme se nenarodili, abychom jí vládli, ale abychom jí sloužili.

	    -Dřív jsem si myslela totéž.

	    -Co tím chceš říct?

	    -Sloužit, obětovat se něčemu, je nejušlechtilejším činem, který může lidská bytost vykonat. Ale od korunovace jsem vytušila ještě jinou skutečnost. Ani ty, ani já se nemůžeme omezit jenom na to, abychom sloužili. Jsme povinni také vládnout, orientovat, ovládat řídicí páku státu, aby jeho loď plula správným směrem.     To za nás nemůže udělat nikdo.

	    Král se zachmuřil.

	    -Když zemřel otec, měl jsem stejný pocit. Jak bylo příjemné cítit přítomnost nadřízené bytosti, schopné řídit, radit a nařizovat! Díky němu nebyla žádná překážka nepřekonatelná, žádné neštěstí nenapravitelné.

	    -Přesně to čeká tvůj lid od tebe.

	    -Hleděl jsem přímo do slunce a ono mi nevypálilo oči.

	    -Slunce je v tobě, Ramsesi. Daruje život, dává vyrůst rostlinám, zvířatům i lidem, ale může i vysoušet a zabíjet, pokud je příliš prudké.

	    -Poušť je spálená sluncem, ale život tam nechybí!

	    -Poušť je zásvětí na zemi, lidé tam nebudují své domy, ale svá věčná obydlí, která překonají čas.

	    -Můj otec byl mužem pouště.

	    -To musí být každý faraón, ale musí zároveň hledět, aby Údolí kvetlo.

	    Ramses a Nefertari vychutnávali večerní pohodu a paprsky zapadajícího slunce pozlacovaly jedinečný heliopblský obelisk.
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	    Jakmile okna Ramsesova pokoje potemněla, Serramanna opustil palác, aniž ovšem předtím opomněl ověřit, zdali jsou stráže, které sám vybral, na svých místech. Vyskočil na ztepilého vraníka, projel cvalem Memfidou a zamířil do pouště.

	    Egypťané neměli příliš v oblibě noční cestování. Když slunce nebylo na obloze, vylézali ze svých doupat démoni a napadali neopatrné pocestné. Sardinský obr se o tyto pověry nestaral a dokázal by se ubránit i proti celé hordě příšer. Když měl v hlavě nějakou utkvělou myšlenku, nikdo ho nezastavil.

	    Serramanna doufal, že Setau přijde ke dvoru a zúčastní se radovánek na Ramsesovu počest. Ale hadí odborník, věrný své pověsti podivína, svoji laboratoř neopustil. Sardiňan neustále zkoumal, kdo podstrčil do Ramsesovy kajuty škorpióna, vyptával se jedněch i druhých a snažil se získat více méně důvěrné informace.

	    Setaua neměl nikdo rád. Báli se jeho uhranutí a těch příšerných tvorů, se kterými byl v neustálém styku, ale byli nuceni uznat ohromný nárůst jeho obchodů. Prodejem jedu na výrobu léků proti těžkým chorobám si začínal hromadit bohatství.

	    Ačkoliv Serramanna nepřestával nedůvěřovat Romému, byl nucen zároveň uznat, že Setau je podezřelým číslo jedna. Po svém nezdařeném zločinu se už neodvažuje přijít Ramsesovi na oči. Není snad skutečnost, že zůstává zalezlý doma, nejlepším přiznáním?

	    Serramanna ho musel vidět. Bývalý pirát byl navyklý soudit své protivníky podle jejich vzhledu a svému bystrozraku vděčil za to, že je dosud naživu. Když si Setaua prohlédne, jeho názor se upevní. A protože se skrývá, Sardiňan ho vypudí ven.

	    V místech, kde končila obdělávaná půda, seskočil Serramanna na zem a uvázal koně k fíkovníku. Zamumlal do ucha zvířete několik slov na uklidněnou a zamířil nehlučně k Setauově farmě - laboratoři. I když byl na obloze jenom srpek měsíce, noc byla jasná. Chechtot hyeny Sardiňana nijak nevzrušil, protože měl pocit, že vyráží na zteč lodi, které se zmocní díky okamžiku překvapení.

	    V laboratoři se svítilo. Co kdyby mu promyšlený výslech konečně dopomohl k pravdě? Serramanna samozřejmě slíbil, že se podezřelých nijak nedotkne, ale není snad nezbytnost zákonem? Opatrně se přikrčil, obešel malý vršek a dospěl ke stavení zezadu.

	    Přitiskl se zády ke zdi a poslouchal.

	    Z laboratoře zaznívalo sténání. Kterého nešťastníka ten zaklínač hadů mučí? Serramanna se přesunul bokem až k otvoru a nahlédl dovnitř. Nádoby, džbány, cedníky, klece se škorpióny a hady, nože nejrůznějších velikostí, košíky... Všecko to haraburdí rozložené na prknech a pracovních stolech.

	    Na zemi leželi v objetí nahý muž a žena. Nádherná Núbijka s mrštným a horkým tělem sténala rozkoší. Její partner, černovlasý muž s hranatou hlavou, byl statný a podsaditý.

	    Sardiňan se odvrátil. I když ženy miloval bez míry, dívat se na jiné, jak se milují, ho nezajímalo. Krása té Núbijky ho přesto dojala. Přerušit to milostné zápolení by byl zločin. Rozhodl se proto vyčkat. Vyčerpaný Setau se nechá vyslechnout snadněji.

	    Pobaveně si vzpomněl na hezkou Memfiďanku, se kterou bude večeřet zítra večer. Podle své nejlepší přítelkyně má ráda silné a svalnaté chlapy.

	    Po jeho levici se ozval jakýsi podivný zvuk.

	    Sardiňan se ohlédl a spatřil obrovskou vztyčenou kobru, připravenou zaútočit. Ústup mu zahrazoval druhý had, podobný tomu prvnímu.

	    -Pryč, potvory hnusné!

	    Obrova dýka hady neodstrašila a nepřestávali se výhružně tyčit.

	    Kdyby se mu podařilo zabít jednoho, druhý ho uštkne.

	    -Co se to tu děje?

	    Před Sardiňanem se objevil nahý Setau s loučí v ruce.

	    -Přišel jsi mi ukrást moje výrobky... Ale moji věrní strážní psi mě před takovou mrzutostí uchrání. Jsou bdělí a horliví. Máš smůlu, jejich kousnutí je smrtelné.

	    -Nespácháš vraždu, Setaue!

	    -Ale, znáš moje jméno... Ale stejně jsi zloděj přichycený při činu s dýkou v ruce. Oprávněná obrana, uzavře soudce.

	    -Jsem Serramanna, velitel Ramsesovy osobní stráže.    

	    -Tvůj zjev mi není neznámý. Ale proč ten pokus o krádež?

	    -Chtěl jsem tě vidět. Jenom tě vidět.

	    -Tak pozdě v noci? Nejenom že mi bráníš, abych se miloval s Lotus, ale ještě hrubě lžeš.

	    -Říkám pravdu.

	    -A proč takové náhlé přání?

	    -Požadavek bezpečnosti.

	    -Co to znamená?

	    -Mým úkolem je chránit krále.

	    -A já snad Ramsese ohrožuju?

	    -To jsem neřekl.

	    -Ale myslíš si to, protože jsi sem přišel slídit.

	    -Nemám právo se mýlit.

	    Obě kobry se přiblížily k Sardiňanovi. Setauovy oči byly naplněny zlostí.

	    -Neudělej hloupost.

	    -Starý pirát se bojí smrti?

	    -Téhle ano.

	    -Odprýskni, Serramanno, a už mě neobtěžuj. Jinak své strážce nebudu zadržovat.

	    Na Setauovo znamení se kobry vzdálily. Sardiňan, slitý potem, prošel mezi nimi a kráčel rovnou kupředu až k polím.

	    Jeho mínění se upevnilo: Setau měl duši zločince.

	

	    -Co to dělají? ptal se malý Cha a ukazoval na zemědělce, kteří naháněli stádo ovcí na promáčenou půdu.

	    -Zadupou jim do země zrna, která zasili, vysvětloval Nedžem, ministr zemědělství. Vysoká voda po sobě nechala na březích a na polích obrovské množství bahna. Díky němu bude obilí vysoké a husté.

	    -Ta zvířata jsou užitečná?

	    -Stejně jako krávy a všechna zvířecí stvoření.

	    Voda začala opadávat, rolníci se dali do díla a pracovali už od rozbřesku. K obdělání této měkké, povolné půdy měli jen málo dní. Motykou rozbili hroudy nasáklé vodou, získanou půdu oseli a s pomocí zvířat teď zatlačí zrno do země.

	    -Ten tvůj venkov je krásný, prohlásil Cha, ale já mám radši papyrus a hieroglyfy.

	    -Chtěl by ses podívat na nějaký statek?

	    -Kdybys byl tak hodný.

	    Ministr vzal děcko za ruku. Chlapeček šel stejným způsobem, jakým psal a četl: s nesmírnou vážností, na svůj věk zcela neobvyklou. Laskavý Nedžem byl dojat osamělostí dítěte, které nevyžadovalo hračku ani kamaráda, a požádal jeho matku, krásnou Iset, aby mu dovolila dělat Chaovi učitele. Považoval za nezbytné odvést Ramsesova syna z jeho zlatého vězení a objevit mu přírodu a její zázraky.

	    Cha se rozhlížel okolo sebe nikoliv jako dítě překvapené podivnostmi a novotou, ale jako ostřílený písař, chystající se dělat si poznámky ke zprávě pro svůj úřad.

	    Na statku byla sila na zrno, stáje, drůbež a drobné zvířectvo, pekárna a zeleninová zahrada. Hned na prahu byli Nedžem a Cha vyzváni, aby si umyli ruce a nohy. Pak je přivítal majitel, potěšený návštěvou tak vysokých osobností. Ukázal jim své nejkrásnější dojné krávy, živené a chované s největší péčí.

	    -Moje tajemství je v tom, že je vodím na pastvu na dobré místo, prozradil jim. Není jim moc horko, napasou se dosytosti a týden za týdnem vypadají lip!

	    -Kráva je zvíře bohyně Hathor, prohlásil malý Cha. Proto je krásná a něžná.

	    Sedlák byl překvapen.

	    -Kdo vás to naučil, princi?

	    -Četl jsem to v jedné pohádce.

	    -Vy už umíte číst?

	    -Udělal bys mi radost?

	    -Samozřejmě!

	    -Dej mi kousek vápence a špičatý rákos.

	    -Ano, ano... hned...

	    Sedlák se poradil pohledem s Nedžemem, který přitakal mrknutím. Vyzbrojeno potřebným náčiním, vydalo se dítě pod dohledem ohromených rolníků na dvůr a potom do stájí.

	    Za hodinu přinesl princ svému hostiteli úlomek vápence pokrytý ciframi.

	    -Dobře jsem to spočítal, prohlásil Cha. Máš sto dvanáct krav. Dítě si promnulo oči a opřelo se Nedžemovi o nohu.

	    -A teď se mi chce spát, prohlásilo.

	    Ministr zemědělství ho vzal do náruče.

	    Cha už spal.

	    "Další Ramsesův zázrak", pomyslel si Nedžem.
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	    Mojžíš s postavou stejně atletickou jako Ramses, širokými rameny, vysokým čelem, korunovaným hustou hřívou vlasů, vousatý a ožehlý sluncem, vstoupil zvolna do pracovny krále Egypta.

	    Ramses vstal a oba přátelé se objali.

	    -Tady pracoval Setchi, že ano?

	    -Nic jsem tu nezměnil, Mojžíši. Tato místnost je plná jeho myšlenek. Kéž by mne inspirovaly při mé vládě!

	    Třemi vysokými okny, rozmístěnými tak, aby bylo zajištěno příjemné proudění vzduchu, sem pronikalo tlumené světlo.

	    Ramses se nevrátil na královský stolec s rovným opěradlem, ale sedl si na slámou vypletávanou židli naproti svému příteli.

	    -Jak se ti daří, Mojžíši?

	    -Moje zdraví je vynikající, moje síla nezaměstnaná.

	    -Nemáme moc času se setkávat a můžu za to já.

	    -Víš dobře, že marnění času, i když v přepychu, mi nahání hrůzu. Svoji práci v Karnaku jsem měl rád.

	    -Memfiský dvůr tě nevábí?

	    -Dvořané mě nudí. Pořád jenom na tebe pějí ódy a brzy tě pozvednou mezi bohy. Je to hloupé a směšné.

	    -Máš něco proti mému jednání?

	    -Zázračné záplavy, fénix, nová éra... To jsou skutečnosti, které vysvětlují tvoji popularitu. Máš nějakou nadpřirozenou moc? Jsi vyvolený? Tvoji lidé jsou o tom přesvědčeni.

	    -A ty, Mojžíši?

	    -Možná je to pravda. Ale ty nejsi opravdový bůh.

	    -Tvrdil jsem to?

	    -Měj se na pozoru, Ramsesi. Pochlebování okolí by tě mohlo dovést k nezměrné marnivosti.

	    -Špatně znáš úlohu faraóna. A navíc mě máš za slabocha.

	    -Snažím se ti jenom pomoct.

	    -Dám ti k tomu příležitost.

	    V Mojžíšově pohledu probleskla zvědavost.

	    -Pošleš mě zpátky do Karnaku?

	    -Mám pro tebe úkol mnohem důležitější, pokud s ním budeš souhlasit.

	    -Důležitější než Karnak?

	    Král vstal a opřel se o okno.

	    -Mám obrovský plán, se kterým jsem se svěřil Nefertari. Ona a já jsme usoudili, že musíme vyčkat na znamení, než se do toho pustíme. Ta vysoká voda a ten fénix... Nebesa mi poskytla dvě znamení a Dům života mi potvrdil, že se podle zákonů astronomie otvírá nová éra. Dokončím samozřejmě dílo započaté mým otcem v Karnaku i Abydu. Ta nová éra ale musí být vyznačena i novou tvorbou. Je tohle marnivost, Mojžíši?

	    -Každý faraón je podle tradice povinen jednat tímto způsobem. Ramses vypadal ustaraně.

	    -Svět se začíná měnit, Chetité představují stálou hrozbu. Egypt je bohatá a přitažlivá země. To jsou fakta, která mě přivedla k mému plánu.

	    -Zvýšit sílu armády?

	    -Ne, Mojžíši, ale přesídlit životní centrum Egypta.

	    -Chceš říct...

	    -Vybudovat nové hlavní město.

	    Hebrejec byl ohromen.

	    -Není to... šílenství?

	    -Osud naší země se bude odehrávat na severovýchodní hranici. Sídlo mé vlády musí tedy být umístěno v deltě, abych mohl být okamžitě informován o sebemenší události v Libanonu, Sýrii a na našich územích, která jsou ohrožována Chetity. Théby zůstanou sídlem Amonovým, nádherným sídlištěm, v němž se tyčí mohutný Karnak a skvostný Luxor, který ještě zkrášlím. Na západním břehu střeží navždycky hora ticha Údolí králů a královen a věčné příbytky spravedlivých.

	    -A... Memfis?

	    -Memfis je rovnováha Obou zemí, spojnice delty a nilského údolí. Zůstane naším hospodářským centrem a střediskem vnitrostátního řízení. Je ale třeba jít více na sever a na východ, Mojžíši, netisknout se v izolaci, nezapomínat, že jsme už jednou byli zabráni nepřítelem a že Egypt je lákavá kořist.

	    -Linie opevnění nestačí?

	    -V případě nebezpečí musím jednat velmi rychle. Čím budu blíže hranici, tím dřív se ke mně informace dostanou.

	    -Vybudovat hlavní město je nebezpečný podnik. Neutrpěl při tom porážku už Achnaton?

	    -Achnaton se dopustil neodpustitelných chyb. Místo, které ve Středním Egyptě vybral, bylo odsouzeno už od položení prvního kamene. Nesnažil se o nalezení štěstí pro svůj lid, ale o uskutečnění svého mystického snu.

	    -Nevzepřel se snad Amonovým kněžím stejně jako ty?

	    -Bude-li Amonův velekněz věrný Pravdě, Řádu a králi, proč bych s ním bojoval?

	    -Achnaton věřil v jediného boha a vystavěl město k jeho slávě.

	    -Téměř zničil vzkvétající zemi, kterou mu odkázal jeho otec, velký Amenhotep. Achnaton byl nerozhodný slaboch, ztracený ve svých modlitbách. Za jeho vlády dobyly síly Egyptu nepřátelské četná území, která jsme měli předtím pod kontrolou. Trváš dál na jeho obhajobě?

	    Mojžíš váhal.

	    -Dnes je jeho hlavní město opuštěné.

	    -To moje bude postaveno pro několik generací.

	    -Ty mě téměř děsíš, Ramsesi.

	    -Seber odvahu, kamaráde!

	    -Kolik roků bude zapotřebí, aby z nicoty povstalo město? 

	    Ramses se usmál.

	    -Nepovstane z nicoty.

	    -Vysvětli mi to.

	    -V průběhu let mého vzdělávání mi Setchi ukázal hlavní sídliště. Každá cesta mi poskytovala nějaké poučení, které jsem se snažil pochopit. Teď ta putování dostávají smysl. Jedním z těch míst byl Avaris.

	    -Avaris, to prokleté sídliště, hlavní město hyksóských okupantů?

	    -Setchi nosil jméno Sutecha, Usirova vraha, protože jeho moc byla taková, že uměl ovládnout sílu ničení, vyprostit z ní skryté světlo a použít ho ke stavění.

	    -A ty, ty teď chceš přeměnit Avaris na Ramsesovo město?

	    -Per-Ramses, "město Ramsesovo", hlavní město Egypta. Tak se skutečně bude jmenovat.

	    -To je šílenství!

	    -Per-Ramses bude nádherné a pohostinné, básníci budou opěvovat jeho krásu.

	    -Za kolik roků?      

	    -Na tvou otázku jsem nezapomněl. Právě kvůli tomu jsem tě zavolal.

	    -Bojím se, že rozumím...

	    -Potřebuji důvěryhodného muže, který by dohlížel na práce a zabránil zpožďování. Mám naspěch, Mojžíši. Avaris musí být přeměněn na Per-Ramses tak brzy, jak to jen bude možné.

	    -Máš na mysli nějakou konkrétní lhůtu?

	    -Dřív než za rok.

	    -Nemožné!

	    -Díky tobě ne.

	    -Myslíš si o mně, že jsem schopen přenášet kameny rychlostí sokola a dávat je dohromady silou své vůle?

	    -Kameny ne, cihly ano.

	    -Takže ty myslíš...

	    -Na Hebrejce, kteří pracují ve velkém počtu právě v této oblasti. V současné době jsou rozptýleni na různých místech. Když je dáš dohromady, vytvoříš vynikající partu kvalifikovaných dělníků, schopných ten obrovský podnik dovést do zdárného konce!

	    -Nemají snad být chrámy budovány z kamene?

	    -Dám zvětšit ty, které už existují, a tato výstavba se rozloží na několik let. Z cihel postavíme paláce, administrativní budovy, šlechtické vily, velké i malé domy. Dříve než zajeden rok bude Per-Ramses obyvatelný a bude sloužit jako hlavní město.

	    Mojžíš se tvářil pochybovačně.

	    -Trvám na tom, že je to nemožné. Už ten plán sám o sobě...

	    -Ten plán je v mé hlavě! Sám ho nakreslím na papyrus a ty budeš osobně dohlížet na jeho provedení.

	    -Hebrejci jsou dost velcí rebelanti. Každý klan má svého náčelníka.

	    -Nechci po tobě, aby ses stal králem národa, ale šéfem prací.

	    -Nebude pro mne snadné, abych se prosadil.

	    -Já v tebe věřím.

	    -Jakmile plán vejde ve známost, budou se jiní Hebrejci snažit zaujmout mé místo.

	    -Myslíš, že budou mít možnost ho dostat? 

	    Nyní se usmál Mojžíš.

	    -Ve lhůtách, které stanovíš, nemáme šanci na úspěch.

	    -Per-Ramses postavíme a on bude zářit pod slunečními paprsky v deltě a oslňovat Egypt svou krásou. Dej se do práce, Mojžíši.
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	    Cihlář Abner už nesnesl nespravedlnost, kterou ho pronásledoval Sary. Protože ten Egypťan byl manželem Ramsesovy sestry, osoboval si právo jednat s dělníky opovržlivě a tvrdě. Vyplácel nižší mzdu za přesčasové hodiny, podváděl s dávkami potravin a odmítal dávat dovolenou pod záminkou, že práce je vykonána špatně.

	    Když byl Mojžíš v Thébách, musel se Sary držet zpátky. Po jeho odjezdu však svoji útočnost zdvojnásobil. Včera zmlátil holí patnáctiletého chlapce, protože prý nepřenesl cihly z dílny na loď dostatečně rychle.

	    Tentokrát pohár přetekl.

	    Když se Sary objevil u vchodu do dílny, Hebrejci seděli v kruhu. Jedině Abner stál před prázdnými přepravními lískami.

	    -Vstát a do práce! zavelel Sary, jehož hubenost byla stále výraznější.

	    -Žádáme omluvu, prohlásil Abner klidně.

	    -Co jsi to použil za slovo?

	    -Chlapec, kterého jsi neprávem zbil, musel zůstat v posteli. Jemu, stejně jako nám, dlužíš omluvu.

	    -Přišel jsi o rozum, Abnere?

	    -Dokud se nám nedostane zadostiučinění, nevrátíme se do práce. 

	    Sary se vztekle zasmál.

	    -Jsi směšný, ty ubohý chudáku!

	    -Protože se nám vysmíváš, podáme stížnost.

	    -Jsi směšný a hloupý. Na můj příkaz provedla policie vyšetřování a zjistila, že ten mladý nádeník se stal obětí nehody, zaviněné jeho vlastní nepozorností.

	    -Ale... to je lež!

	    -Jeho prohlášení bylo zaznamenáno v mé přítomnosti písařem. Jestliže své prohlášení odvolá, bude to on, koho obviní ze lži.

	    -Jak se opovažuješ překrucovat pravdu takovým způsobem?

	    -Jestliže se okamžitě nevrátíte do práce, čekají vás těžké postihy. Musíte dodat cihly pro nový dům thébského starosty a ten nesnáší průtahy.

	    -Zákon...

	    -Nemluv mi tu o zákonech, Hebrejče. Jsi neschopný je chápat. Jestliže se odvážíš podat stížnost, doplatí na to tvoje rodina a tví blízcí.

	    Abner měl z Egypťana strach. On i ostatní dělníci se dali znovu do práce.

	

	    Dolente, Saryho manželka, byla stále více uchvácena podivnou osobností Ofira, libyjského mága. V rozporu se svým znepokojivým obličejem a profilem dravého ptáka pronášel uklidňující slova a hovořil s nakažlivou vřelostí o slunečním kotouči, Atonovi. Ochotně přijímal četné přátele Ramsesovy sestry, připomínal nespravedlivé pronásledování, které postihlo Achnatona, a nutnost znovu pozvednout kult jediného boha.

	    Ofir okouzloval. Z těchto setkání nikdo neodcházel lhostejný. Někteří byli zvikláni, jiní přesvědčeni, že kouzelník má pravdu. Zvolna se snovala pavučina, v níž by uvízla kořist hodná zájmu. Během několika týdnů nabyla síť stoupenců Atona a vlády Lity na mohutnosti, i když se zdálo, že je daleka toho, aby mohla hrát nějakou roli v dobývání trůnu. Ideové hnutí dostávalo konkrétní podobu.

	    Lita se těchto schůzek účastnila, ale zůstávala němá. Důstojnost mladé ženy a její zdrženlivost byly pro některé hodnostáře přesvědčivé. Určitě náležela ke královské linii, která zasluhovala, aby ji brali v úvahu. Neměla by dříve či později zaujmout místo u dvora?

	    Ofir nekritizoval, nic nežádal. Vážným a přesvědčivým hlasem připomínal hluboké Achnatonovo přesvědčení, krásu jeho básní, které složil na Atonovu počest, jeho lásku k pravdě. Láska a mír, poselství pronásledovaného krále a jeho potomka Lity. A toto poselství oznamuje nádhernou budoucnost, budoucnost hodnou Egypta a jeho civilizace.

	    Když Dolente představovala mága bývalému ministru zahraničních věcí Mebovi, byla na sebe hrdá. Hrdá, že odhodila svoji obvyklou netečnost, hrdá, že slouží ušlechtilé věci. Ramses ji opustil, mág dal jejímu životu smysl.

	    Široký, uklidňující obličej a noblesní, impozantní výraz starého diplomata neskrýval nedůvěru.

	    -Ustupuji vašemu naléhání, moje drahá, ale jedině proto, abych vám udělal radost.

	    -Děkuji vám, Mebo. Nebudete litovat.

	    Dolente zavedla Mebu k Ofirovi, sedícímu v zahradě ve stínu stromů. Svazoval dvě lněné nitě, aby získal provázek na zavěšení amuletu.

	    Vstal a uklonil se.

	    -Přijmout ministra je pro mne velká čest.

	    -Už nejsem ničím, poznamenal zatrpkle Meba.

	    -Nespravedlnost může postihnout kohokoliv v každém okamžiku.

	    -To není útěcha. 

	    Ramsesova sestra zasáhla.

	    -Svému příteli Mebovi jsem všecko vysvětlila. Možná bude ochoten nám pomoct.

	    -Nedělejme si iluze, drahá! Ramses mě uzavřel do pozlacené klece odloučenosti.

	    -Chcete se mu pomstít, prohlásil mág rozhodným tónem.

	    -Nepřehánějme, protestoval Meba. Zbývá mi několik vlivných přátel, kteří...

	    -...kteří se budou starat o vlastní kariéru, a ne o tu vaši. Já mám jiný cíl: prokázat Litinu legitimitu.

	    -To je utopie. Ramses je výjimečně silnou osobností a nepřenechá moc nikomu. A navíc, zázraky, které poznamenaly první rok jeho vlády, mu zajistily velkou popularitu. Věřte mi, je mimo dosah.

	    -Abychom porazili protivníka jeho velikosti, nesmíme se s ním pustit do boje na jeho vlastním území.

	    -Jaký máte plán?

	    -Zajímá vás?

	    Meba si zaraženě sáhl na amulet, který nosil na krku.

	    -No, tedy...

	    -Váš pohyb právě podal jednu z odpovědí: kouzlo. Jsem schopen zničit každou ochranu, kterou se Ramses obklopuje. Bude to dlouhé a obtížné, ale dokážu to.

	    Diplomat vyděšeně couvl o krok.

	    -Nejsem schopen jít s vámi.

	    -Nežádám vás o to, Mebo. Je tu ale jiná oblast, kde je třeba na Ramsese zaútočit: oblast myšlení.

	    -Nechápu.

	    -Atonovi stoupenci potřebují důvěryhodného vůdce, kterého by respektovali. Jakmile Aton odstraní ostatní bohy, sehraje tento muž prvořadou úlohu a svrhne oslabeného Ramsese, neschopného reagovat.

	    -To je... to je velmi riskantní!

	    -Pronásledován byl faraón Achnaton, ne bůh Aton. Žádný zákon nezakazuje jeho uctívání. Achnaton neuspěl, ale my zvítězíme. 

	    Meba se topil v rozpacích. Ruce se mu třásly.

	    -Musím přemýšlet.

	    -Není to vzrušující? ptala se králova sestra. To je nový svět, který se před námi otevírá, svět, kde budeme mít místo, které nám právem patří.

	    -Ano, bezpochyby... Budu uvažovat.

	    Ofir byl s rozhovorem velice spokojen. Opatrný a vystrašený diplomat Meba neměl formát vůdce klanu. Nenáviděl ale Ramsese a snil o tom, že znovu získá své postavení. Je neschopen jednat, ale využije této vhodné příležitosti a požádá o radu svého přítele Šenara, muže, kterým by chtěl Ofir manipulovat. Dolente mu sáhodlouze vyprávěla o novém ministru zahraničních věcí, žárlícím kdysi na svého bratra. Jestliže se Šenar nezměnil, nasadil si masku a pokračuje dál, hnán stále stejným přáním: zničit Ramsese. Prostřednictvím Meby se mágovi nakonec podaří tu mocnou osobnost kontaktovat a učinit z ní svého hlavního spojence.

	

	    Po nekonečném a vyčerpávajícím pracovním dni byl Saryho palec pravé nohy zarudlý a oteklý, deformovaný artritidou. Svůj služební vůz řídil jen s velkým sebezapřením, protože poloha vstoje byla pro něho nesnesitelná. Jeho jediným potěšením byla kárná opatření proti Hebrejcům, kteří konečně pochopili, že je zbytečné se proti němu bouřit. Díky svým stykům s thébskou policií a starostou města mohl s cihláři jednat, jak se mu zlíbilo, a zchladit si na té sebrance žáhu.

	    Přítomnost mága a jeho mlčenlivé inspirátorky mu vadila. Obě cizí osoby se sice chovaly diskrétně, ale příliš ovlivňovaly Dolentu, jejíž nadšená oddanost Atonovi začínala být nesnesitelná. Když se bude utápět v mysticismu a hltat Ofirova slova jako pramenitou vodu, začne přehlížet své manželské povinnosti!

	    Vysoká a poněkud chlípná tmavovláska ho očekávala na prahu jejich vily.

	    -Přines mast, abys mě namasírovala, nařídil jí. Ta bolest je nesnesitelná.

	    -Nejsi příliš změkčilý, drahoušku?

	    -Já a změkčilý? Ani nevíš, jak to mám těžké! Společnost těch Hebrejců mě ubíjí.

	    Dolente ho vzala pod paží a odvedla do jejich pokoje.    Sary se položil na polštáře, manželka mu umyla nohy, navoněla je a natřela oteklý palec mastí.

	    -Ten tvůj kouzelník je ještě tady?

	    -Byl u něho na návštěvě Meba.

	    -Bývalý ministr zahraničních věcí?

	    -Velmi dobře si rozuměli.

	    -Meba, a Atonův stoupenec? Je to strašpytel!

	    -Má ještě spoustu známých, respektuje ho spousta hodnostářů. Jestliže budou ochotni Ofirovi a Lite pomoct, pohneme se kupředu.

	    -Nepřikládáš těm dvěma bláznům příliš velkou důležitost?

	    -Sary! Jak se opovažuješ tak mluvit?

	    -No jo, jo... Nic jsem neřekl.

	    -Jsou naší jedinou šancí, jak získat zpátky ztracené postavení. A pak, ta víra v Atona je tak krásná, tak čistá... Necítíš, jak ti jihne srdce, když Ofir hovoří o své víře?

	    -Není tvůj manžel důležitější než ten libyjský kouzelník?

	    -Ale... To není možné srovnávat!

	    -On na tebe hledí celý den, kdežto já dohlížím na ty líné Hebrejce. Jedna blondýna a jedna bruneta pod jednou střechou... Ten má teda štěstí, ten tvůj Ofir!

	    Dolente přestala masírovat nemocný palec.

	    -Ty šílíš, Sary! Ofir je mudrc a zbožný muž. Už dávno nemyslí na...

	    -A ty na to ještě myslíš?

	    -Jsi odporný!

	    -Svlékni si šaty, drahoušku, a začni mě zase masírovat. Na modlitby já kašlu.

	    -Ach, zapomněla jsem!

	    -A na co?

	    -Královský posel tady pro tebe nechal dopis.

	    -Přines mi ho.

	    Dolente zmizela. Saryho palec byl už méně bolavý. Co po něm chce vedení? Nejspíš ho jmenovat na nějaké čestnější místo, kde se tentokrát vyhne styku s Hebrejci.

	    Vysoká bruneta se vrátila s dopisem v ruce. Sary odpečetil papyrový svitek, narovnal ho a četl.

	    Obličej se mu stáhl a ze rtů zmizela krev.

	    Špatná zpráva?

	    -Jsem povolán se svou cihlářskou četou do Memfidy.

	    -To je... to je báječné!

	    -Dopis je podepsán Mojžíšem, hlavním dohližitelem na královských stavbách.
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	    Všichni hebrejští cihláři výzvu uposlechli. Když Mojžíšovy dopisy došly do všech míst, kde pracovali, jejich nadšení bylo obrovské. Od jeho působení v Karnaku obletěla zvěst o Mojžíšovi celý Egypt. Každý věděl, že své lidi chrání a nedopustí žádný útlak. Skutečnost, že byl Ramsesovým přítelem, mu dodávala ještě větší váhu. A teď byl jmenován hlavním dohližitelem na královských stavbách! Pro mnohé se zrodila nová naděje. Nezlepší mladý Hebrejec jejich platy a pracovní podmínky?

	    On sám se takového úspěchu nenadal. Několik náčelníků klanů bylo popuzeno, ale o faraónových příkazech se nemohlo diskutovat. Proto se podřídili a Mojžíš teď procházel stanový tábor zbudovaný severně od Memfidy a kontroloval pohodlí a hygienu.

	    Do cesty mu vstoupil Sary.

	    -Jaký je důvod mého předvolání?

	    -Brzy se ho dozvíš.

	    -Já nejsem žádný Hebrejec!

	    -Je tady i několik egyptských vedoucích čet.

	    -Zapomínáš, že moje manželka je královou sestrou?

	    -A já jsem hlavní dohližitel na královských stavbách. Řečeno jinými slovy, musíš mě poslouchat. 

	    Sary se kousl do rtů.

	    -Moje stádo Hebrejců je velice neukázněné. Zvykl jsem si používat hůl a nemám v úmyslu to měnit.

	    -Správně ovládaná hůl otevírá ucho, které je na zádech. V případě nespravedlnosti musí praštit toho, kdo ji drží. Sám se o to postarám.

	    -Tvoje povýšenost mi nenažene strach.

	    -Měl bys být méně důvěřivý, Sary. Jsem schopen tě odvolat. Nebyl by z tebe vynikající cihlář?

	    -Nikdy se neodvážíš...

	    -Ramses mi dal plnou moc. Pamatuj na to.

	    Mojžíš se vzdálil a Sary si za ním odplivl.

	    Ten návrat do Memfidy, ze kterého se Dolente tak radovala, hrozil stát se peklem. I když Ramses měl být o příchodu své starší sestry, doprovázející manžela, oficiálně informován, nereagoval. Manželé se usadili ve středně velké vile, kde ubytovali také mága Ofira a Litu, které představili jako služebnictvo. Přes Saryho nesouhlas bylo trio rozhodnuto začít v Memfidě to, co už začali v Thébách. Vzhledem k vysokému počtu cizinců, kteří sídlili v hospodářském středisku země, bude tu propagace Atona snadnější než na jihu, lpícím na tradicích a nepřátelském k náboženským vývojovým proudům. Dolente v tom viděla velmi příznivé znamení pro úspěch jejich dalších plánů.

	    Sary zůstával skeptický a staral se hlavně o vlastní osud. Co bude obsahem projevu, který Mojžíš přednese před tisíci dychtivými Hebrejci?

	

	    Vstup do ministerstva zahraničních věcí střežila socha Thovta v podobě obrovského paviána z růžové žuly. Tento pán hieroglyfů, ztělesněný v obávaném zvířeti schopném zahnat na útěk i šelmu, oddělil od sebe při tvoření lidských plemen jazyky. Po jeho příkladu museli diplomaté ovládat několik řečí, protože vývoz posvátných znaků, které Egypťané ryli do kamene, byl zakázán. Po dobu svého pobytu v cizině museli vyslanci a poslové hovořit jazykem země, v níž se nacházeli.

	    Stejné jako ostatní vysocí ministerští úředníci, odebral se Aša do kaple nalevo od vstupu do budovy a položil na Thovtův oltář narcisy. Než se skloní nad spisy, na nichž závisela bezpečnost země, bylo dobré poprosit o přízeň božského písaře.

	    Po tomto obřadu prošel elegantní a skvělý diplomat několika sály, plnými přičinlivých úředníků, a požádal o přijetí u Šenara, sídlícího v prostorné pracovně na témže patře.

	    -Aša, konečně! Kde jste byl?

	    -Strávil jsem poněkud lehkovážnou noc a přispal jsem si déle než obvykle. Moje malé zpoždění vám snad způsobilo nějakou škodu?

	    Šenarův obličej zrudl a nafoukl se. Ramsesův starší bratr byl nepochybně zmítán prudkým vzrušením.

	    -Vážná věc? 

	    -Slyšel jste o shromažďování hebrejských cihlářů na severu Memfidy?

	    -Nevěnoval jsem tomu zvláštní pozornost.

	    -Já též ne, ale oba jsme se mýlili!

	    -V čem se nás ti lidé týkají?

	    Aša se svou protáhlou hlavou a úlisným hlasem pociťoval vůči dělníkům, se kterými ani neměl příležitost se stýkat, jen hluboké opovržení.

	    -A víte, kdo je povolal a kdo se napříště honosí titulem hlavního dohližitele na královských stavbách? Mojžíš!

	    -Co je na tom překvapivého? Už přece dohlížel na stavbu v Karnaku, a byl tedy povýšen.

	    -Kdyby to bylo jenom tohle... Včera promluvil Mojžíš k Hebrejcům a seznámil je s Ramsesovým plánem: postavit nové hlavní město v deltě!

	    Po tomto sdělení následovalo dlouhé ticho. Aša, obvykle tak sebejistý, byl šokován.

	    -Jste si jist...      

	    -Ano, Ašo, zcela jist! Mojžíš provádí příkazy mého bratra.

	    -Nové hlavní město... To je nemožné.

	    -Ne pro Ramsese!

	    -Je to jednoduchý plán?

	    -Ramses sám nakreslil projekt a určil místo. Neuvěřitelné místo: Avaris, hanebné sídliště hyksóských okupantů, kterých jsme se tak obtížně zbavili!

	    Šenarova měsíční tvář se náhle rozjasnila.

	    -A co... jestli se Ramses zbláznil? Jeho podnik je odsouzen k nezdaru a bude nutno se obrátit na rozumné lidi.

	    -Nebuďte příliš optimistický. Ramses nesmírně riskuje, to je jisté, ale jeho instinkt ho vede dobře. Lépe se rozhodnout nemohl. Tím, že umístí hlavní město tak daleko na severovýchod a blízko hranic, dá Chetitům jasné upozornění. Místo aby se Egypt choulil sám do sebe, prokáže, že si uvědomuje nebezpečí a nemíní couvnout ze svého území ani o píď. Král bude rychle informován o pohybech svých nepřátel a neprodleně zareaguje.

	    Šenar se zklamaně posadil.

	    -To je katastrofa. Naše strategie se hroutí.

	    -Teď jste zas příliš pesimistický. Jednak se Ramsesův plán možná nestane skutečností a jednak, proč se vzdávat našich plánů?

	    -Není z toho snad jasné, že můj bratr přebírá zahraniční politiku do svých rukou?

	    To není žádné překvapení, ale zůstává závislý na informacích, které dostane a na jejichž základě bude situaci hodnotit. Jen ho nechejme omezovat naši úlohu a uctivě ho poslouchejme.

	    Šenarovi se vrátila sebedůvěra.

	    -Máte pravdu, Ašo. Nové hlavní město nebude nepřekročitelnou překážkou.

	

	    Královna-matka Tuja se s dojetím shledala zase se svojí zahradou v memfiském paláci. Jak byly procházky v Setchiho společnosti vzácné, jak krátké byly roky prožité po jeho boku! Vzpomínala na každé jeho slovo, každý jeho pohled, často snila o dlouhém a klidném stáří, kdy budou spolu probírat svoje vzpomínky. Setchi ale odešel po krásných cestách na onen svět a ona tu kráčela sama, v té nádherné zahradě s granátovníky, tamaryšky a stromky cicimku jujuby. Po obou stranách aleje rostly chrpy, sasanky, vlčí bob a pryskyřník. Trochu unavená si sedla u lotosového jezírka, pod altánek porostlý glyciniemi.

	    Když se objevil Ramses, její smutek se rozplynul.

	    Za necelý rok vlády se stal její syn tak sebejistý! Zdálo se, že navždy zahnal všechny pochybnosti. Vládl se stejnou rozhodností jako jeho otec, jako kdyby v něm sídlila nějaká nevyčerpatelná síla.

	    Ramses matku něžně a s úctou políbil a sedl si po její pravici.

	    -Potřebuji s tebou mluvit.

	    -Proto jsem tady, synu.

	    -Schvaluješ výběr lidí, ze kterých je složena moje vláda?

	    -Vzpomínáš na Setchiho radu?

	    -Vedl mě právě on: "Zkoumej duši člověka a vybírej hodnostáře s pevným a rovným charakterem, schopné rozhodovat nestranně a nezradit svůj slib poslušnosti."   Podařilo se mi to? To ukážou teprve budoucí léta.

	    -Obáváš se vzpoury?

	    -Postupuju rychle, a proto je nevyhnutelná. Přecitlivělost bude dotčena, zájmy se střetnou. Když mě napadla ta myšlenka o novem hlavním městě, bylo to ohromující jako blesk, světelný paprsek, který proťal můj mozek a usadil se v něm jako nezvratitelná pravda.

	    -Tomu se říká sia, přímá intuice, poznání bez rozumového uvažování a bez analýzy. Díky ní Setchi pojal řadu rozhodnutí. Soudil, že sia se přenáší přímo ze srdce jednoho faraóna do druhého.

	    -Schvaluješ vybudování Per-Ramsese, mého města?

	    -Jestliže ve tvém srdci takto promluvila sia, proč ještě potřebuješ můj názor?

	    -Protože v této zahradě je přítomen můj otec a ty a já slyšíme jeho hlas.

	    -Znamení se objevila, Ramsesi. Tvá vláda otvírá novou éru. Per-Ramses bude tvým hlavním městem. 

	    Ruce krále a jeho matky se spojily.

	    -Uvidíš to město, matko, a bude se ti líbit.

	    -Tvoje ochrana mi dělá starosti.

	    -Serramanna je ostražitý.

	    -Chci mluvit o tvé magické ochraně. Pomýšlíš na to, abys postavil chrám miliónů let?

	    -Jeho místo je už vybráno, ale Per-Ramses má přednost.

	    -Nezapomínej na ten chrám. Jestliže se proti tobě zvednou síly temnot, bude tvým nejlepším spojencem.
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	    Místo bylo nádherné.

	    Úrodná půda, rozlehlá pole, bohaté pastviny, stezky lemované květinami, jabloně, jejichž plody měly chuť medu, olivové háje se vzrostlými stromy, rybníky plné ryb, šaliny, rozlehlé porosty vysokého a hustého papyru. Takový byl kraj kolem Avarisu, prokletého sídliště, z něhož zůstalo jenom několik domů a chrám boha Sutecha.

	    Kdysi zde Setchi konfrontoval Ramsese s mocí, nyní zde Ramses postaví své hlavní město.

	    Krása a svěžest krajiny Mojžíše překvapila. Hebrejci a egyptští dílovedoucí se zúčastnili výpravy, kterou vedl osobně Ramses, doprovázený svým lvem a psem. Serramanna s očima jako ostříž šel s tuctem průzkumníků napřed, aby ověřil, že monarchovi nehrozí žádné nebezpečí.

	    Městečko Avaris podřimovalo na slunci. Žili tu jenom úředníci bez budoucnosti, rolníci s pomalými pohyby a sběrači papyru. Zdálo se, že město je odsouzeno k zapomnění ve věčném střídání ročních období.

	    Výprava z Memfidy zastavila ve svatém městě Heliopoli, kde Ramses obětoval svému ochránci Reovi. Pak prošla Bubastidou, sídlem bohyně něhy a lásky Bastet, vtělené do kočky, a postupovala dál podél peluského ramene, jednoho ze tří hlavních ramen nilské delty, pokřtěného "Reovy vody". Městečko Avaris nebylo příliš vzdáleno od jezera Manzala na západním konci "Horovy cesty", vedoucí dále po sinajském pobřeží do Palestiny a Sýrie.

	    -Vynikající strategické umístění, konstatoval Mojžíš při pohledu na plán, který mu podal Ramses.

	    -Chápeš důvody mého rozhodnutí? "Reovy vody" prodlouženy kanálem nám umožní spojení s velkými jezery kolem Kantary. V nutném případě se rychle dostaneme lodí do pevnosti Sile a pohraničních opevnění. Posílím obranu východní části delty, budu mít pod kontrolou invazní průniky a budu rychle informován o každém problému v našich protektorátech. Léto tady bude příjemné. Vojenské posádky nebudou trpět vedrem a budou v každém okamžiku připraveny zasáhnout.

	    -Vidíš daleko a tvé plány jsou smělé, poznamenal Mojžíš.

	    -Co tomu říkají tvoji lidé?

	    -Zdají se šťastní, že budou pracovat pod mým vedením. Nejlepší motivací je ovšem podstatné zvýšení platů, které jsi jim slíbil.

	    -Bez velkorysosti se nedá zvítězit. Chtěl bych mít skvělé město.

	    Mojžíš se znovu sklonil nad plánem. Budou postaveny čtyři hlavní chrámy: na západě Amonův, chrám "skrytého" boha, na jihu Sutechův, chrám pána oblasti, na východě chrám syrské bohyně Astarté a na severu chrám bohyně Vadžet, "zelenající se", ochránkyně blahobytu a královské autority nad Dolním Egyptem. Poblíž Sutechova chrámu bude velký říční přístav, spojující "vody Reovy" a "vody Avarisu", dvou širokých kanálů obepínajících město a zajišťujících mu dokonalé zásobování pitnou vodou. Kolem přístavu budou sklady, sýpky, výrobny a dílny. Dále na sever, v centru města, královský palác, administrativní budovy, šlechtické vily a obytné čtvrti, kde budou vedle sebe žít prostí i vysoce postavení. Z paláce povede hlavní tepna přímo k chrámu Ptaha, Stvořitele, a dvě široké aleje: nalevo k chrámu Amonovu a napravo k Reovu. Sutechova svatyně bude více stranou, na druhém břehu kanálu, spojujícího "vody Reovy" s "vodami Avarisu".

	    -Pokud jde o armádu, pro tu zde budou čtyři kasárna, jedna mezi peluským ramenem a administrativními budovami, ostatní tři podél "vod Avarisu".

	    -Specializovaní dělníci začnou od zítřka pracovat v dílnách na polévané tašky, vysvětloval Ramses. Od toho nejskromnějšího domu až po recepční sál paláce budou všude vládnout zářivé barvy. Jenom je zapotřebí, aby ty budovy už stály. A to je tvůj úkol, Mojžíši.

	    Mojžíš sledoval ukazovákem pravé ruky budovy, jejichž rozměry stanovil monarcha.

	    -Je to mohutné a uchvacující dílo. Jenže...

	    -Jenže?

	    -Ať se Tvé Veličenstvo nezlobí, ale chybí tu jeden chrám. Líbil by se mi na volném prostranství mezi svatyněmi Amona a Ptaha.

	    -Kterému bohu by patřil?

	    -Tomu, kdo stvořil funkci faraóna. Přece právě v takovém chrámu budeš slavit svátek svého obrození!

	    -Aby se konal takový obřad, musí faraón vládnout třicet let. Pustit se do stavby takového chrámu už dnes by bylo pohaněním osudu.

	    -Nechal jsi ovšem volné místo.

	    -Nemyslet na to by bylo zase pohaněním mé šance. Ve třicátém roce mé vlády budeš během této slavnosti v první řadě hodnostářů se všemi našimi přáteli z dětství.

	    -Třicet let... Jaký osud pro nás bůh chystá?

	    -Prozatím nám přikazuje vytvořit společně nové hlavní město Egypta.

	    -Rozdělil jsem Hebrejce na dvě skupiny. První dopraví kamenné bloky až na staveniště chrámů, kde budou pracovat pod vedením egyptských mistrů. Druhá skupina bude vyrábět tisíce cihel pro tvůj palác a civilní budovy. Souhra mezi těmito dvěma výrobními skupinami bude svízelná. Bojím se, aby moje popularita nevzala rychle zasvé. Víš, jak mi Hebrejci říkají? Masha, "zachráněný z vod"!

	    -Že bys i ty udělal zázrak?

	    -To je stará babylonská legenda, která se jim moc líbí. Vymysleli slovní hříčku s mým skutečným jménem Mojžíš, "Ten kdo je zrozen", protože soudí, že já jako Hebrejec jsem požehnaný bohy. Vždyť jsem dostal šlechtickou výchovu a jsem faraónův přítel! Bůh mě zachránil z "vod" bídy a neštěstí. Muž, který se těší takovému štěstí, zasluhuje být následován. A proto mi cihláři dali svoji důvěru.

	    -Ať jim nic nechybí. Dávám ti právo využívat v případě nutnosti královských sýpek.

	    -Tvoje hlavní město postavím, Ramsesi.

	

	    Hebrejští cihláři v krátkých černých parukách přidržovaných bílou čelenkou a ponechávajících odkryté uši, kníratí a s přistřiženým vousem, nízkým čelem a tlustým spodním rtem, tvořili cech žárlivý na své umění. Syřané a Egypťané s nimi pokoušeli soupeřit, ale nejlepšími odborníky byli a zůstali Hebrejci. Práce byla tvrdá, pod přísným dohledem egyptských mistrů, ale slušně placená a přerušovaná četnými volnými dny. Navíc byla v Egyptě dobrá a bohatá strava, bylo možno se ubytovat bez větších problémů, a ti nejodvážnější si dokonce dokázali postavit z odpadového materiálu příjemná obydlí.

	    Mojžíš jim neskrýval, že na staveništích Per-Ramsesu bude pracovní rytmus náročnější než jinde. Velikost prémií však tuto nepříjemnou stránku vynahrazovala. Účast na stavbě nového hlavního města obohatí nejednoho Hebrejce, pokud nebude šetřit svým potem. Ve stejnoměrném pracovním rytmu mohli tři dělníci vyrobit osm nebo devět set malých cihel denně. V Per-Ramsesu bude zapotřebí zformovat také kusy značné velikosti, které budou sloužit jako základy k pokládání dalších cihel, nyní už menších a vyrobených v sériích. Za tyto základy nebyli zodpovědní mistři nebo kameníci, ale cihláři.

	    Hebrejci pochopili hned od prvního dne, že Mojžíšova ostražitost nepoleví. Ti, kteří doufali v dlouhé siesty ve stínu, museli slevit a smířit se se skutečností: rychlý pracovní rytmus bude udržen až do oficiálního otevření města. Stejně jako jeho kolegové, rozhodl se i Abner prolévat svůj pot a mísit nilské bahno s drcenou slámou a získávat obratem ruky kvalitní směs. Dělníci dostali přiděleno několik prostranství, kde naplavený kal zvlhčovali vodou, čerpanou z příkopu napojeného na kanál, a potom s bujným veselím, posilovaným zpěvem, zpracovávali materiál motykou a krompáčem, aby byly budoucí cihly pevnější.

	    Abner byl energický a obratný. Když se mu hlína zdála dobře propracovaná, naložil ji na přepravní lísku, kterou nádeníci odnášeli na rameni do dílny. Tam hlínou plnili hranaté dřevěné formy. Vyjímání z formy byla choulostivá práce, které se občas osobně účastnil Mojžíš. Cihly byly rozloženy na velmi suché půdě a nachávaly se proschnout po dobu čtyř dnů, než byly skládány a přemísťovány na stavbu, počínaje těmi nejsvětlejšími.

	    Levný stavební materiál, jakým byla cihla z nilské naplaveniny, prokazoval značnou odolnost a při správném položení dokázal přetrvat i staletí.

	    Mezi Hebrejci se zrodilo skutečné soupeření. Byly tu samozřejmě zvýšené platy a prémie, ale také hrdost, že se účastní tak obrovského podniku a vyhrají sázku, k níž byli vyzváni. Když nadšení ochabovalo, dával Mojžíš nové podněty a z forem vycházely tisíce dokonalých cihel.

	    Město Per-Ramses se rodilo, vycházelo z Ramsesova snu a přerůstalo do skutečnosti.

	    Na sklonku každého dne Abner Mojžíše obdivoval. Vůdce Hebrejců chodil od jedné skupiny ke druhé, kontroloval jakost stravy, posílal na odpočinek nemocné a příliš unavené dělníky. Na rozdíl od toho, čeho se obával, jeho autorita neustále rostla.

	    Z odměn, které už Abner našetřil, poskytne své rodině krásné obydlí, zrovna tady, v hlavním městě.

	    -Spokojen se sebou, Abnere?

	    Saryho vyhublý obličej byl poznamenán škodolibou radostí.

	    -Co po mně chceš?

	    -Jsem vedoucím tvé čety. Zapomněls na to?

	    -Dělám si svou práci.

	    -Špatně.

	    -Jak to, špatně?

	    -Zničil jsi několik cihel.

	    -To není pravda!

	    -Tvoje chyby zjistili dva mistři a sepsali hlášení. Jestliže ho předám Mojžíšovi, budeš poslán pryč a určitě odsouzen.

	    -K čemu ty výmysly? Proč ty lži?

	    -Zbývá ti jediné řešení. Koupit si moje mlčení. Tvoje provinění tak bude smazáno.

	    -Ty jsi šakal, Sary!

	    -Nemáš na vybranou, Abnere.

	    -Proč mě nenávidíš?

	    -Jsi Hebrejec, jeden z mnoha. Platíš za ostatní, to je vše.

	    -Nemáš právo!

	    -Tvoji odpověď, a to hned!

	    Abner sklopil oči. Sary byl silnější.   
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	    V Memfidě se Ofir cítil volněji než v Thébách. V tomto velkém městě sídlilo mnoho cizinců, většinou dokonale včleněných mezi egyptské obyvatelstvo. Mezi nimi už byli učedníci Achnatonovy doktríny, jejíž slábnoucí ohlas mág oživoval tím, že sliboval štěstí a blahobyt, který všem tato víra v blízké budoucnosti přinese.

	    Kdo měl to štěstí a viděl Litu, stále mlčenlivou, byl silně pohnut. Nikdo nepochyboval, že v jejích žilách proudí královská krev a že je určitě dědičkou prokletého krále. Trpělivé a přesvědčivé řeči mágovy činily zázraky a memfiská vila Ramsesovy sestry sloužila jako místo četných schůzek, které umožňovaly den za dnem zvyšovat počet stoupenců jediného boha.

	    Ofir nebyl prvním cizincem, který šířil originální myšlenky, ale jako jediný se pokusil oživit bludy, Achnatonovými následníky zavrzené. Hlavní město tohoto faraóna a jeho hrob byly opuštěné, poblíž Atonova sídla nebyl pohřben žádný dvořan. A všichni věděli, že poté, co Ramses podřídil své vůli vedení Karnaku, nepřipustí žádný náboženský zmatek a nepokoj. Proto Ofir dávky svých kritických poznámek vůči králi a jeho politice pečlivě odměřoval, aby se nesetkal s nesouhlasem.

	    Mág dělal pokroky.

	    Dolente mu přinesla čerstvou šťávu ze svatojánského chleba.

	    -Vypadáte unaveně, Ofire.

	    -Naše práce vyžaduje v každém okamžiku zápal a nadšení. Jak se daří vašemu manželovi?

	    -Je velmi nespokojen. Podle jeho posledního dopisu tráví čas cepováním líných a prolhaných Hebrejců.

	    -Ale tvrdí se, že výstavba města postupuje rychle kupředu.

	    -Podle všeobecného názoru bude skvělé.

	    -Ale zasvěcené Sutechovi, pánu zla a temných sil! Ramses se snaží utlumit světlo a zatemnit slunce. Musíme mu v tom zabránit.

	    -Jsem o tom přesvědčena, Ofire.

	    -Vaše podpora je pro mne nezbytná, vy to víte. Dovolíte mi použít prostředky mé vědy k tomu, abych Ramsesovi zabránil zničit Egypt? 

	    Vysoká tmavovlasá a poněkud vulgární žena se kousla do rtů.

	    -Ramses je můj bratr!

	    Ofir uchopil jemně Dolentiny ruce.

	    -Způsobil nám už tolik zlého! Budu samozřejmě respektovat vaše rozhodnutí, ale proč tak dlouho váhat? Ramses, ten postupuje kupředu! A čím dále postupuje, tím se jeho ochranné síly upevňují. Jestliže budeme svůj zásah odkládat, nepodaří se mi je zničit.

	    -Je to vážné, moc vážné...

	    -Uvědomte si svoji odpovědnost, Dolento. Ještě mohu jednat, ale brzy už bude příliš pozdě.

	    -Králova sestra s vyslovením konečného odsudku váhala. Ofir pustil její ruce.

	    -Možná existuje jiný prostředek.

	    -Co máte na mysli?

	    -Říká se, že královna Nefertari je těhotná.

	    -To už nejsou jenom řeči! Stačí se na ni podívat.

	    -Cítíte k ní něco?

	    -Ani v nejmenším.

	    -Dnes v noci mi jeden z mých krajanů přinese, co je nezbytné.

	    -Zavřu se do svého pokoje! vykřikla Dolente, než zmizela.

	

	    Muž přišel uprostřed noci. Ve vile bylo ticho, Dolente a Lita spaly. Ofir otevřel vstupní dveře, vzal od obchodníka váček a zaplatil mu dvěma lněnými prostěradly, které mu dala Dolente.

	    Transakce trvala jenom několik okamžiků.

	    Ofir se zavřel v malé komůrce a utěsnil všechny otvory. Jediná olejová fampa poskytovala slabé světlo.

	    Mág rozložil obsah váčku na nízkém stole: sošku opice, ruku ze slonové kosti, hrubou figurku nahé ženy, miniaturní sloup, další figurku ženy, držící v rukou hady. Opice mu poskytne zručnost boha Thovta, ruka schopnost jednat, nahá žena možnost zasáhnout královniny pohlavní orgány, sloup učiní jeho útok trvanlivým. Žena s hady bude šířit v Nefertariině těle jed černé magie.

	    Ofirův úkol se ukazoval jako nelehký. Královna měla silnou osobnost a od korunovace se těšila podobně jako Ramses neviditelným ochranným silám. Těhotenství ale její obranu oslabilo. Z Nefertariina života čerpal sílu ještě jiný život a postupně jí ubíral sil.

	    Bude zapotřebí nejméně tří dnů a tří nocí, aby kouzlo mohlo uspět. Ofir byl trochu zklamaný, že nemůže zaútočit přímo na Ramsese, ale zabránil mu v tom nesouhlas královy sestry. Jen co ovládne Dolentino myšlení, postaví si náročnější cíl. Zatím protivníka oslabí.

	

	    Ramses často přenechával běžné záležitosti Amenimu a jeho ministrům a odjížděl na staveniště Per-Ramsesu. Díky Mojžíšovu působení a přesné organizaci práce postupovalo dílo obřími kroky kupředu.

	    Mezi dělníky panovala dobrá nálada. Nejenže strava byla stále chutná a bylo jí dost, ale slíbené odměny byly pravidelně vypláceny podle míry zásluh každého z nich. Ti nejodvážnější už shromáždili pěkný majeteček a budou se moct usadit v novém hlavním městě nebo někde jinde, kde si koupí kousek pozemku. A navíc tu byla zdravotnická služba, která se starala o nemocné a jejíž péče byla zdarma. Na rozdíl od jiných stavenišť se zde netrpěli simulanti, kteří chorobu jen předstírali, aby dostali dovolenou.

	    Král dbal o bezpečnost. Staralo se o ni neustále několik mistrů. Bylo tu pouze několik lehce raněných při pokládání žulových bloků na Amonově chrámu. Díky přesně dodržovaným směnám nebyl nikdo nucen pracovat až do úplného vyčerpání. Vždy po šesti dnech byly dva dny odpočinku, které umožňovaly uvolnění a nabrání nových sil.

	    Jedině Mojžíš si nedopřával oddechu. Kontroloval, uklidňoval půtky, přijímal potřebná rozhodnutí, reorganizoval ochabující čety, sháněl chybějící materiál, sepisoval hlášení, spal hodinu po obědě a tři hodiny v noci. Když Hebrejci viděli výjimečnou vitalitu svého vůdce, poslouchali ho na půl slova a mrknutí okem. Dosud nikdy nebyli vedeni mužem, který by tak dobře hájil jejich zájmy.

	    Abner by si s Mojžíšem rád promluvil o příkoří ze strany Saryho, ale bál se pomsty, protože Egypťan byl velice zadobře s policií. Kdyby byl Abner označen jako výtržník, byl by vypovězen ze země a už by nikdy neuviděl svoji ženu ani děti. Od té doby, co zaplatil, ho Sary už neobtěžoval a byl k němu téměř laskavý. Protože to nejhorší se zdálo být už pryč, Hebrejec mlčel a vyráběl cihly se stejnou horlivostí jako jeho kamarádi.

	    Onoho rána navštívil staveniště Ramses. Když byl ohlášen monarchův příjezd, Hebrejci se umyli, zastřihli si kníry a vousy, uvázali sváteční paruky novými bílými čelenkami a ukládali cihly jednu vedle druhé v dokonalých řadách.

	    Z prvního vozu, který zastavil před výrobnou, vystoupil obrněný a ozbrojený obr, jehož vzhled naháněl strach. Atmosféra ještě zhoustla přítomností dvaceti lučištníků.

	    Němý Serramanna prošel řadami ztuhlých a vystrašených Hebrejců.

	    Když ho výsledek kontroly uspokojil, dal Sardiňan znamení jednomu z vojáků, aby uvolnil cestu královskému vozu.

	    Cihláři se faraónovi ukláněli a ten jim blahopřál a nazýval je jejich jmény. Oznámení o rozdávání nových paruk a přídělu džbánů deltského vína způsobilo výbuch radosti. Ale dar, který dělníky dojal nejvíce, byla pozornost, již král věnoval čerstvě vytvarovaným cihlám. Vzal jich několik do ruky a potěžkal je.

	    -Skvělé, prohlásil. Na jeden týden zdvojnásobit příděly a den odpočinku navíc. Kde je vedoucí vaší čety?

	    Sary vystoupil z řady.

	    Bývalý Ramsesův vychovatel byl jediný, kdo se z monarchovy návštěvy neradoval. On, kdysi skvělý profesor a nadějný dvořan, se setkání s králem, proti kterému organizoval spiknutí, bál.

	    -Jsi spokojen se svou novou prací, Sary?

	    -Děkuji Vašemu Veličenstvu, že mi ji svěřilo.

	    -Nebýt šlechetnosti mé matky a Nefertari, bylo by tvé potrestání přísnější.

	    -Uvědomuji si to, Veličenstvo, a dalším jednáním se pokusím své chyby smazat.

	    -Jsou nesmazatelné, Sary.

	    -Výčitky, které hlodají v mém srdci, jsou horší než kyselina.

	    -Musí být velice neškodná, když ti dovolila přežít tvůj zločin na tak dlouhou dobu.

	    -Nemohu doufat v odpuštění Vašeho Veličenstva?

	    -Neznám takový výraz, Sary. Žijeme v Pravdě, nebo mimo ni. Pošpinil jsi bohyni Maat a tvá duše je navždycky zlá. Ať nemá Mojžíš důvod si na tebe stěžovat, jinak už nebudeš mít žádnou příležitost komukoliv uškodit.

	    -Přísahám Vašemu Veličenstvu, že...

	    -Už ani slovo, Sary. A buď rád, že máš to štěstí pracovat na výstavbě Per-Ramsesu.

	    Když král nastoupil opět do vozu, vytrysklo ze všech hrdel provolávání slávy. Sary se proti své vůli přidal k všeobecnému jásotu.
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	    Jak se předpokládalo, chrámy rostly pomaleji než světské stavby. Dodávka kamenných bloků však probíhala bez průtahů a specialisté u vleků, mezi nimiž byla spousta Hebrejců, je přepravovali v pravidelných intervalech na staveniště.

	    Díky usilovné práci cihlářů představoval královský palác, jehož kamenné části byly svěřeny odborníkům, už značně rozsáhlý architektonický útvar v centru města. Přistávaly první přepravní lodě, sklady byly otevřeny, z truhlářských dílen vycházely přepychové kusy nábytku, výrobna polévaných tašek zahájila svoji činnost. Zdi vil jako by vyrůstaly ze země, městské čtvrti dostávaly svou tvář, v kasárnách už byly ubytovány první oddíly.

	    -Palácové jezero bude nádherné, sděloval Mojžíš. Předpokládám, že jeho hloubení bude dokončeno v polovině příštího měsíce. Tvoje hlavní město bude krásné, Ramsesi, protože je stavěno s láskou.

	    -Hlavním tvůrcem tohoto úspěchu jsi ty.

	    -To se jenom zdá. Plán jsi nakreslil ty. Já ho provádím.

	    Král postřehl v hlase svého přítele jemnou výčitku. Právě když se ho chtěl zeptat na vysvětlení, blížil se k němu tryskem posel z memfiského paláce. Serramanna ho přinutil zastavit deset metrů před monarchou.

	    Posel udýchaně seskočil na zem.

	    -Je třeba se okamžitě vrátit do Memfidy, Veličenstvo... Královna... královně není dobře.

	

	    Ramses narazil na doktora Pariamachu, vedoucího lékaře v paláci, učeného a autoritativního padesátníka s dlouhýma jemnýma rukama. Zkušený chirurg byl znám jako vynikající praktik, i když ke svým pacientům byl odměřený.

	    -Chci vidět královnu, požádal Ramses.

	    -Královna spí, Veličenstvo. Ošetřovatelky jí namasírovaly tělo olejem smíšeným s uspávacím prostředkem.

	    -Co se děje?

	    -Obávám se předčasného porodu.

	    -Není to... nebezpečné?

	    -Riziko je skutečně vysoké.

	    -Nařizuji vám zachránit Nefertari.

	    -Prognóza narození je stále příznivá.

	    -Jak to víte?

	    -Moji pomocníci provedli obvyklou zkoušku, Veličenstvo. Dali do dvou plátěných pytlíků ječmen a pšenici a několik dnů po sobě je zavlažovali královninou močí. Protože obojí zrno vzklíčilo, královna porodí, a protože pšenice vzklíčila první, porodí děvče.

	    -Slyšel jsem to vysvětlovat opačně.

	    Výraz doktora Pariamachu ztuhl.

	    -Vaše Veličenstvo to zajisté směšuje s jinou zkouškou, při které se používá žito a ječmen a zakryjí se hlínou. Zbývá jenom doufat, že vaše sémě, vyslané z vašeho srdce do srdce královny, se pevně zachytilo v páteři a kostech dítěte. Kvalitní spermie vytvoří vynikající míchu a morek kostí. Nemusím vám jistě připomínat, že otec vytváří kosti a šlachy a matka maso a krev dítěte.

	    Pariamachu byl s lékařskou přednáškou, kterou právě uštědřil svému významnému žáku, spokojen.

	    -Pochybujete snad o fyziologických vědomostech bývalého žáka Kapu, doktore?

	    -Zajisté ne, Veličenstvo!

	    -Tuto nehodu jste nepředvídal.

	    -Moje věda, Veličenstvo, má svoje hranice a...

	    -Moje moc je nemá, doktore, a já vyžaduju šťastný porod.         

	    -Veličenstvo...

	    -Ano, doktore?

	    -I vaše vlastní zdraví si žádá velkou pozornost. Neměl jsem ještě tu čest vás prohlédnout, jak mi ukládají povinnosti mého úřadu.

	    -Na to zapomeňte. Nevím, co je nemoc. Upozorněte mě, jakmile se královna probudí.

	    Slunce se už klonilo k západu, když Serramanna povolil doktoru Pariamachuovi vstoupit do královy pracovny.

	    Doktor se necítil ve své kůži.

	    -Královna se probudila, Veličenstvo.

	    Ramses vstal.

	    -Ale...

	    -Mluvte, doktore!

	    Pariamachu, který se před kolegy vychloubal, že svému proslulému klientu srazí hřebínek, teď litoval, že už nemá před sebou Setchiho, i když ho tenkrát považoval za vzpurného a nepříjemného. Ramses byl bouře, jejímuž hněvu bylo lepší se vyhnout.

	    -Královna byla právě odvedena do porodního sálu.

	    -Žádal jsem, abych ji mohl vidět!

	    -Porodní asistentky usoudily, že není možno ztrácet ani vteřinu. 

	    Ramses rozdrtil rákos, kterým psal. Bude mít sílu vládnout, jestliže Nefertari zemře?

	

	    Šest porodních asistentek z Domu života v dlouhých tunikách a širokými tyrkysovými náhrdelníky pomáhalo Nefertari dojít do porodního sálu, vzdušného pavilónu, vyzdobeného květinami. Jako ostatní egyptské ženy, rodila královna nahá, vzpřímená v zádech, v podřepu nad kameny pokrytými vrstvou rákosu a symbolizujícími úděl každého novorozence, délku jehož života stanovil Thovt.

	    První porodní asistentka bude držet královnu okolo pasu, druhá zasáhne v jednotlivých fázích porodu, třetí zachytí do svých rukou dítě, čtvrtá mu poskytne první ošetření, pátá je kojná a šestá bude královně ukazovat dva životní klíče, a to až do okamžiku, kdy dítě poprvé vykřikne. I když si ženy byly vědomy nebezpečí, jejich chování bylo zosobněným klidem.

	    Hlavní porodní asistentka Nefertari dlouze masírovala a potom jí přikládala na podbřišek obklady a zabandážovala břicho. Protože považovala za nezbytné urychlit vypuzení plodu, které se ukazovalo jako bolestivé, zavedla do vagíny těstovitou hmotu složenou z terebintové pryskyřice, cibule, mléka, fenyklu a soli. Pro zmírnění bolesti použije směs vlažného oleje a drcené pálené hlíny, kterou bude potírat rodidla.

	    Šest porodních asistentek vědělo, že Nefertariin zápas bude dlouhý a jeho výsledek nejistý.

	    -Nechť bohyně Hathor dopřeje královně dítě, pronášela zpěvavým hlasem jedna z nich, ať se jí nedotkne žádná nemoc. Zmiz, démone, který přicházíš z temnot a záludně vcházíš s tváří odvrácenou! To dítě nepolíbíš, nebudeš ho uspávat, nebudeš mu škodit, neodneseš ho! Nechť do něj vstoupí duch a oživí ho, nechť se ho nedotkne uhranutí, nechť jsou mu hvězdy příznivé!

	    Když se setmělo, byly stahy častější. Mezi královniny zuby byla vsunuta těstová hmota na bázi bobů, aby rodička mohla svírat zuby a sama sebe neporanila.

	    Byly si jisté svým umem, plně se soustředily, recitovaly prastará zaříkadla proti bolesti a pomáhaly královně Egypta přivést na svět nový život.

	

	    Ramses to už nevydržel.

	   Když se doktor Pariamachu objevil už podesáté, myslel, že mu král skočí po krku.

	    -Už to konečně skončilo?

	    -Ano, Veličenstvo.

	    -A Nefertari?

	    -Královna žije, je zdravá a vy máte dceru.

	    -A ona je též zdravá?

	    -To je... složitější.

	    Ramses odstrčil lékaře a vrhl se směrem k porodnímu sálu. Jedna porodní asistentka ho čistila.

	    -Kde je královna a moje dcera?

	    -V jednom pokoji v paláci, Veličenstvo.

	    -Pravdu!

	    -Dítě je velmi slabé.

	    -Chci je obě vidět.

	    Uvolněná, blažená, ale vyčerpaná Nefertari spala. Vedoucí porodní asistentka jí dala vypít uklidňující prostředek.

	    Dítě bylo velice krásné. Dcera Nefertari a Ramsese, svěží, s očima udivenýma a zároveň překvapenýma, už vychutnávala zázračný život.

	    Král ji vzal do náručí.

	    -Je nádherná! Čeho se bojíte?

	    -Provázek amuletu, který jsme jí měly dát okolo krčku, se přetrhl. To je špatná předzvěst, Veličenstvo, velmi špatná předzvěst.

	    -Bylo vysloveno proroctví?

	    -Čekáme na věštkyni.

	    -Žena přišla za několik minut a spolu s šesti porodními asistentkami vytvořila společenství sedmi Hathor, majících za úkol přečíst osud novorozeněte. Utvořily okolo něj kruh a spojily své myšlenky, aby pronikly do budoucnosti.

	    Jejich rozjímání trvalo déle než obvykle.

	    Věštkyně se s pochmurným výrazem oddělila od skupiny a přistoupil a ke králi.

	    -Chvíle není příznivá, Veličenstvo. Nejsme schopné...

	    -Nelži.

	    -Můžeme se mýlit.

	    -Buď upřímná, prosím tě.

	    -O osud tohoto dítěte se bude rozhodovat v příštích dvaceti čtyřech hodinách. Jestliže nenajdeme prostředek, jak odehnat démony, které souží jeho srdce, nepřežije příští noc.
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	    Kojením dcery královského páru byla pověřena žena těšící se skvělému zdraví. Její mléko, které muselo mít příjemnou vůni moučky ze svatojánského chleba, kontroloval sám doktor Pariamachu. Pro zajištění dostatečného množství mléka pila kojná fíkovou šťávu a jedla rozdrcenou páteř zvláštního druhu ryby, smíchanou s olejem.

	    K naprostému zoufalství kojné i doktora odmítalo děcko pít. Zkusili jinou kojnou, bez úspěchu. Lepšího výsledku nebylo dosaženo ani posledním pokusem, mlékem speciálně uchovaným v nádobě tvaru hrocha. Lahodnou tekutinu, vytékající ze zvířecího vemene, kojenec rovněž nepolkl.

	    Doktor navhlčil malé pacientce rty a chystal se ji zabalit do vlhkého plátna, ale Ramses ji vzal do náručí.

	    -Je ji nutno hydratizovat, Veličenstvo!

	    -Vaše věda není k ničemu. Moje síla ji udrží při životě.    

	    Král si přitiskl děvčátko k hrudi a šel s ním k Nefertariině posteli. Královna navzdory vyčerpanosti zářila.

	    -Jsem šťastná... tak šťastná! Je o ni dobře postaráno?

	    -Jak se cítíš?

	    -Nedělej si žádné starosti. Myslel jsi už na jméno pro naši dceru?

	    -Tento úkol přísluší matce.

	    -Bude se jmenovat Meritamon, "Milovaná Amonem", a spatří tvůj chrám miliónů let. Když jsem ji přiváděla na svět, pronásledovala mě podivná myšlenka... Je ho třeba neprodleně postavit, Ramsesi... Ten chrám bude tvou nejlepší hradbou proti zlu a budeme tam spojeni proti neštěstí a protivenství.

	    -Tvé přání se stane skutečností.

	    -Proč naše dítě tak silně tiskneš?

	    Nefertariin pohled byl tak jasný a plný důvěry, že jí Ramses nebyl schopen zakrýt pravdu.      

	    -Meritamon je nemocná.      :

	    Královna se napřímila a uchopila královo zápěstí.

	    -Co je jí?

	    -Odmítá pít, ale já ji vyléčím.

	    Vyčerpaná královna rázem přestala bojovat.

	    -Už jsem ztratila jedno dítě, a teď mi síly temnot chtějí vzít ještě naši dceru... Ta tma mě ničí. 

	    Nefertari ztratila vědomí.

	

	    -Vaše závěry, doktore? zeptal se Ramses.

	    -Královna je velmi slabá, odpověděl Pariamachu.

	    -Zachráníte ji?

	    -Nevím, Veličenstvo. Jestliže přežije, nebude už moci mít dítě. Další těhotenství by pro ni bylo osudným.

	    -A naše dcera?

	    -Tomu vůbec nerozumím. Teď je tak klidná! Úvaha porodních asistentek je možná správná, ale připadá mi to absurdní.

	    -Mluvte!

	    -Ony mají na mysli uhranutí.

	    -Uhranutí? Tady, v mém paláci?

	    -Právě proto považuju ten nápad za nepravděpodobný. Nicméně bychom možná měli zavolat dvorní kouzelníky...

	    -A co když za to může jeden z nich? Ne, zbývá mi jediná možnost. 

	    Meritamon usnula v Ramsesově mocném náručí.

	

	    U dvora to vřelo. Nefertari prý přivedla na svět mrtvě narozené dítě a právě se chystá rovněž zemřít. Ramses prý samým zoufalstvím přišel o rozum. Šenar se těm vynikajícím zprávám neodvažoval uvěřit a doufal, že nejsou zcela neopodstatněné.

	    Když se odebral se svou sestrou Dolentou do paláce, nasadil si vážný a zkroušený výraz. Dolente vyhlížela zhrouceně.

	    -Že by se z tebe stávala vynikající herečka, sestřičko?

	    -Všechny ty události mě hrozně rozrušily.

	    -Vždyť nemáš ráda ani Ramsese, ani Nefertari.

	    -To děcko... to děcko za nic nemůže.

	    -Co na tom! Najednou jsi velice citlivá. Jestliže na těch řečech něco je, naše budoucnost se jasní.

	    Dolente se neodvážila Šenarovi přiznat, že pravou příčinou jejího neklidu je zdařilá kletba přivolaná mágem Ofirem. Tento Libyjec měl vzácnou moc nad temnými silami, s jejichž pomocí byl schopen královský pár zničit.

	    Dolentu a Šenara přijal Ameni, pobledlejší než obvykle.

	    -Vzhledem k okolnostem jsme mysleli, prohlásil Šenar, že by si král přál mít vedle sebe svého bratra a sestru.

	    -Je mi líto, ale přeje si být sám.

	    -Jak se daří Nefertari?

	    -Královna odpočívá.

	    -A dítě? ptala se Dolente.

	    -U jeho lůžka je doktor Pariamachu.

	    -Nemáte nějaké určitější zprávy?

	    -Je nutno vyčkat.

	    Když Šenar a Dolente opouštěli palác, uviděli Serramannu a jeho vojáky, jak obklopili muže bez paruky, špatně oholeného a oblečeného do tuniky z antilopí kůže se spoustou kapes. Spěšným krokem mířili všichni směrem k soukromým pokojům královských manželů.

	

	    -Setaue! Ty jsi moje poslední naděje.

	    -Zaklínač hadů přistoupil ke králi a zahleděl se na dítě, které choval v náručí.

	    -Já děcka nemám rád, ale tohle je malý zázrak. Samozřejmě Nefertariino dílo.

	    -Meritamon, naše dcera. Ona umírá, kamaráde.

	    -Co mi to povídáš?

	    -Uhranutí.

	    -Tady? V paláci?

	    -Já nevím.

	    -Jak se to projevuje?

	    -Odmítá pít.

	    -A Nefertari?

	    -Je na tom čím dál hůř.

	    -Předpokládám, že drahý doktor Pariamachu lomí rukama.

	    -Je zmatený.

	    -To je jeho normální stav. Polož svoji dceru opatrně do kolébky. 

	    Ramses poslechl. Jakmile Meritamon opustila otcovu náruč, začala dýchat s obtížemi.

	    -Při životě ji drží jenom tvoje síla... Je to skutečně to, čeho jsem se bál. Ale... Na co v tom vašem paláci myslíte? Vždyť to děcko nemá ani ochranný amulet!

	    Setau vytáhl z jedné ze svých kapes amulet ve tvaru skaraba, zavázal konec provázku na sedm uzlů a dal ho Meritamon okolo krku. "Smrt uchvatitelka se mě nezmocní, božské světlo mě zachrání."

	    -Vezmi dítě zase do náruče, nařídil Setau, a dej mi otevřít dveře do laboratoře.

	    -Myslíš, že se ti podaří...

	    -Povídat si budeme až potom. Čas je sečtený.

	

	    Palácová laboratoř měla několik oddělení. Setau se zavřel v místnosti, kde byly uloženy tesáky hroších samců, přesahující často sedmdesát centimetrů do délky a deset do šířky. Vyřezal jeden z nich do tvaru měsíčního srpku s prodlouženými konci, a když opatrně vyleštil povrch, aby neporušil kost, vyryl do něho několik figurek k zahnání uhrančivých sil, tryskajících z noci a snažících se zabít matku a dítě. Setau zvolil takové, které byly podle jeho názoru vzhledem k situaci nejvhodnější: okřídleného ptáka s tělem lva a hlavou sokola, hroší samici svírající nůž, žábu, slunce s paprsky, vousatého trpaslíka držícího v každé ruce hady. Hlasitě je pojmenoval, čímž je učinil schopnými činu, a nařídil jim podříznout hrdlo samčím i samicím démonům, udupat je, rozškubat a zahnat na útěk. Potom připravil léčivou tekutinu na bázi zmijího jedu, která otevře ústa žaludku. Pro organismus kojence bude možná trochu silná, byť v minimálních dávkách.

	    Jakmile Setau vyšel ven, přiběhl k němu vyděšený doktor Pariamachu.

	    -Rychle! Rychle! Dítě slábne každou vteřinou!

	

	    Obrácen čelem k zapadajícímu slunci, držel Ramses svoji dceru stále v náručí, odevzdanou a důvěřivou. Navzdory jeho magnetismu se dech dítěte stával nepravidelným. Nefertariino dítě, jediné dítě vzešlé z jejich spojení, které by mohlo žít... Jestliže Meritamon zemře, Nefertari ji nepřežije. Královo srdce naplnila zlost. Vyzve na souboj záludné temné síly a zachrání dceru před jejich uhranutím!

	    Do místnosti vstoupil Setau. V ruce držel vyřezanou hroší kost.

	    -Mělo by to kletbu zlomit, vysvětlil. Ale to nebude stačit. Jestliže chceme napravit škody způsobené uvnitř těla a umožnit děcku, aby pilo, budeme mu muset dát tento lék.

	    Když doktor Pariamachu uslyšel jeho složení; vyskočil.

	    -Jsem proti tomu, Veličenstvo!

	    -Jsi jistý výsledkem, Setaue?

	    -Je to skutečně nebezpečné. Musíš rozhodnout sám.

	    -Udělej to.
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	    Setau položil vyřezanou kost na Meritamoninu hruď. Dítě leželo se široce rozevřenýma očima a pokojně oddechovalo.

	    Ramses, Setau a doktor Pariamachu mlčeli. Zdálo se, že je talisman účinný. Bude ovšem jeho ochrana trvalá?

	    Deset minut nato se Meritamon pohnula a zaplakala.

	    -Ať přinesou sošku bohyně Opet, nařídil Setau. Vrátím se do laboratoře. Doktore, navlhčujte děcku rty a hlavně nedělejte nic jiného!

	    Opět, hroší samice, byla patronkou porodních asistentek a kojných. Na nebesích nabývala tvaru souhvězdí, které zabraňovalo Velké Medvědici s povahou Sutecha, a tedy velice silné mocnosti, aby rušila klid vzkříšeného Usira. Soška Opet, naplněna mateřským mlékem a obdařena kladnou energií kouzelníků Domu života, stála v hlavě kolébky.

	    Její přítomnost dítě uklidnila. Meritamon znovu usnula.

	    Setau se vrátil a v každé ruce nesl hrubě otesanou kouzelnou kost.

	    -Je to skromné, prohlásil, ale mělo by to stačit. 

	    První předmět položil dítěti na bříško, druhý na nožky. Meritamon nijak nezareagovala.

	    -Teď je v ochranném poli pozitivních sil. Kletba je zlomena, uhranutí neúčinné.

	    -Je zachráněna? ptal se král.

	    -Smrti ji vyrve jenom kojení. Jestliže ústa jejího žaludku zůstanou zavřena, zemře.

	    -Dej jí ten svůj lék.

	    -Dej jí ho sám.

	    Ramses jemně roztáhl hluboce spícímu děvčátku rty a nalil mu do pusinky jantarovou tekutinu. Doktor Pariamachu odvrátil hlavu. 

	    Za několik okamžiků Meritamon otevřela oči a začala křičet.

	    -Rychle, řekl Setau, dejte jí prs té sochy!

	    Ramses zvedl dceru, Setau odstranil kovovou tyčinku ucpávající prs a mléko začalo vytékat. Král přitiskl k otvoru rty dítěte.

	    Meritamon s chutí pila výživnou tekutinu, zastavila se, jenom aby nabrala dech, a spokojeně vzdychala.

	

	    -Co si přeješ, Setaue?

	    -Nic, Ramsesi.

	    -Jmenuji tě ředitelem královských kouzelníků.

	    -Ať se obejdou beze mne! Jak se daří Nefertari?

	    -Nestačím se divit. Zítra se bude procházet po zahradě.

	    -A malá?

	    -Její žízeň po životě je neuhasitelná.

	    -Co předpovědělo těch sedm vil?

	    -Černý závoj, který zakrýval Meritamonin osud, se protrhl. Viděly šaty kněžky, velmi vznešené ženy, a kameny chrámu.

	    -Člověk by řekl přísný a strohý život.

	    -Zasluhuješ, abys byl bohatý, příteli.

	    -Moji hadi, škorpióni a Lotus mi stačí.

	    -Budeš mít neomezené prostředky na svůj výzkum. Pokud jde o produkci jedu, bude ji za nejlepší cenu kupovat palác a rozdělovat do nemocnic.

	    -Odmítám výsady.

	    -To žádné nejsou. Protože tvé výrobky jsou vynikající, musí být odměna za ně vysoká a tvoje práce povzbuzena.

	    -Jestli se můžu odvážit.

	    -Jen do toho.

	    -Neměl bys ještě to červené fajjúmské víno z třetího roku Setchiho vlády?

	    -Hned zítra ti nechám poslat několik amfor.

	    -To mě přijde na nemálo baněk jedu!

	    -Dovol, abych ti je daroval.

	    -Nemám rád dary, hlavně ne od krále.

	    -Abys ten dar přijal, o to tě prosí přítel. Jak ses naučil tomu umění, které zachránilo Meritamon?

	    -Téměř všecko mě naučili hadi a zbytek udělala Lotus. Umění núbijských čarodějek nemá konkurenci. Amulet, který má tvoje dcera okolo krku, jí pomůže vyhnout se četným nepříjemnostem pod podmínkou, že bude každým rokem obměněn.      

	    -Čeká vás služební vila, tebe a Lotus.

	    -Uprostřed města? To nemyslíš vážně... Jak budeme studovat hady? My potřebujeme poušť, noc a nebezpečí… To uhranutí je neobvyklé.

	    -Vyjádři se přesněji.

	    -Musel jsem použít silné prostředky, protože ten útok byl velmi vážný. Ve věci je nějaká cizí kletba… nějakého Syřana, Libyjce nebo Hebrejce. Kdybych nepoužil tři magické kosti, nepodařilo by se mi to pole negativních sil zlomit. A to nepřipomínám vůli zabít hladem novorozeně... Podle mého názoru neobyčejně zvrácený duch.

	    -Nějaký kouzelník z paláce?

	    -To by mě překvapilo. Tvůj nepřítel je mezi silami zla jako doma.

	    -Začne znovu…

	    -Tím si můžeš být jist.

	    -Jak ho najít a zneškodnit?

	    -O tom nemám nejmenší potuchy. Démon této velikosti se umí mistrovsky maskovat. Možná ses s ním už setkal. Bude ti připadat milý a neútočný. Možná se schovává v nějakém nepřístupném brlohu.

	    -Jak před ním ochránit Nefertari a Meritamon?

	    -Tím, že použiješ prostředky, které se ukázaly jako účinné: amulety a vzývání blahodárných sil.

	    -A když to nebude stačit?

	    -Musíš na obranu postavit vyšší energii, než je energie černé magie.

	    -To znamená vytvořit ohnisko, které ji bude produkovat. 

	    Chrám miliónů let... Ramses nebude mít spojence, který by byl účinnější.

	

	    Per-Ramses rostl.

	    Ještě to nebylo město, ale budovy a domy už dostávaly tvar. Dominovala jim impozantní stavba paláce, jeho kamenné základy se vyrovnaly thébským a memfiským. Pracovní zaujetí neochabovalo. Mojžíš se zdál být neúnavný, hospodářská správa byla příkladná. Když stavitelé nového hlavního města viděli výsledky svého úsilí, od mistrů až po nádeníky toužili být svědky završení díla a někteří měli v úmyslu se ve městě zbudovaném vlastníma rukama usídlit.

	    Dva náčelníci klanů, žárliví na Mojžíšův úspěch, se pokusili jeho autoritu zpochybnit. Většina cihlářů však mladého Hebrejce nenechala ani nic vysvětlovat a žádala, aby zůstal v jejich čele. Aniž si to Mojžíš uvědomoval, připomínal od tohoto okamžiku krále bez koruny, panujícího lidu bez země. Stavba hlavního města od něho vyžadovala tolik energie, že jeho předchozí úzkost ustoupila do pozadí. Už si nekladl otázky o jediném bohu a staral se jenom o dobrou organizaci stavby.

	    Oznámení Ramsesova příchodu ho potěšilo. Nepřipomínali zlověstní ptáci, poslové neštěstí, smrt Nefertari i její dcery? Ovzduší bylo několik dní nervózní. Mojžíš takové řeči popíral a vsadil se, že král rozestavěné město co nevidět navštíví.

	    Ramses mu dal za pravdu.

	    Serramanna nemohl dělníkům zabránit, aby utvořili čestný špalír podél cesty královského vozu. Chtěli se ho dotknout, aby si přivlastnili kousek faraónova kouzla. Sardiňan v duchu proklínal toho mladého monarchu, který nijak nedbal na bezpečnostní opatření a vystavoval se dýkám útočníků.

	    Ramses zamířil rovnou do prozatímního domku, kde bydlel Mojžíš. Když faraón vystoupil z vozu, Hebrejec se poklonil. Jakmile však zašli dovnitř a skryli se před zraky ostatních, oba přátelé se objali.

	    -Jestliže budeme pokračovat takovým tempem, má tvoje nesmyslná sázka vyhlídku na vítězství.

	    -Máš časový náskok?

	    -To je jisté.

	    -Dnes chci vidět všechno!

	    -Setkáš se jenom se samým příjemným překvapením. Jak se daří Nefertari?

	    -Královně se vede velice dobře, naší dceři také. Meritamon bude stejně krásná jako její matka.

	    -Neunikly o vlas smrti?

	    -Zachránil je Setau.

	    -Těmi svými jedy?

	    -Stal se odborníkem na magii a zlomil kletbu, která postihla moji manželku i dceru. 

	    Mojžíš byl ohromen.

	    -Kdo se odvážil?

	    -To ještě nevíme.

	    -Člověk musí být skutečně odporný a podlý, aby se zaměřil na ženu a dítě, a musí být blázen, aby zaútočil na manželku a dceru faraóna!

	    -Přemýšlel jsem, jestli ten hrozný útok nebyl spojen se stavbou Per-Ramsesu. Budováním nového hlavního města jsem rozladil spoustu hodnostářů.

	    -Ne, to není možné... Mezi rozladěním a zločinem je příliš velká propast.

	    -Kdyby byl viníkem Hebrejec, co bys udělal?

	    -Zločinec je zločinec, ať je jeho národnost jakákoliv.  Ale myslím, že tahle cesta nevede nikam.

	    -Jestliže se cokoliv dozvíš, nic mi neskrývej.

	    -Nevěříš mi?

	    -Řekl jsem ti něco takového?

	    -Žádný Hebrejec by nevymyslel takový zločin.

	    -Musím na několik týdnů odejít, Mojžíši. Svěřuji svoje hlavní město do tvých rukou.

	    -Až se vrátíš, nepoznáš ho. A nevracej se moc pozdě, neradi bychom slavnostní otevření odkládali.
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	    V oněch prvních horkých dnech měsíce června slavil Ramses zahájení druhého roku své vlády. Od Setchiho odchodu do království hvězd už uplynul celý rok!

	    Loď královského páru zastavila na úrovni Gebel Silsilehu, v místě, kde se břehy k sobě přibližovaly. Podle tradice zde sídlil duch Nilu a faraón ho musel probudit, aby se stal otcem živitelem a zvedl hladinu řeky.

	    Po obětování mléka a vína a pronesení rituálních modliteb vstoupil královský pár do kaple, vyhloubené ve skále. Byl tu příjemný chládek.

	    -Mluvil s tebou doktor Pariamachu? zeptal se Ramses Nefertari.

	    -Předepsal mi nový prostředek na odstranění posledních známek únavy.

	    -Jinak nic?

	    -Skryl přede mnou něco ohledně Meritaton?

	    -Ne, uklidni se.

	    -Co mi měl říct?

	    -Odvaha rozhodně nepatří k doktorovým přednostem.

	    -Jakou zbabělostí se provinil?

	    -Přežila jsi porod zázrakem.

	    Nefertariin obličej zvážněl.

	    -Nebudu mít další děti, že? A nedám ti syna.

	    -Cha a Meritamon jsou legitimními dědici koruny.

	    -Ramses musí mít další děti a další syny. Jestliže soudíš, že je nezbytné, abych odešla do ústraní do nějakého chrámu... 

	    Král ji k sobe přivinul.

	    -Miluju tě, Nefertari. Jsi láska a světlo, jsi královna Egypta. Naše duše jsou navždycky spojeny, nikdo nás nerozdělí.

	    -Iset ti dá syny.

	    -Nefertari...

	    -Musí to být, Ramsesi, musí to být. Ty nejsi muž jako ostatní, ty jsi faraón.

	

	    Po svém příjezdu do Théb se královský pár odebral na místo, kde bude postaven Ramsesův chrám miliónů let. Místo jim připadalo velkolepé a obdařené energií, napájející se zároveň ze západní hory, Thébského štítu, a úrodné roviny.

	    -Udělal jsem chybu, že jsem dal přednost novému hlavnímu městu před založením chrámu, přiznal Ramses. Upozornění mé matky a atentát na tebe a naši dceru mi otevřel oči. Jedině chrám miliónů let nás ochrání před zlem, které se skrývá v temnotách.

	    Ušlechtilá a oslňující Nefertari kráčela po rozlehlém prostranství pokrytém pískem a skalami, které bylo zdánlivě odsouzeno k neplodnosti. Mladá žena se těšila spojenectví se sluncem jako Ramses. Klouzalo po její kůži, aniž ji spálilo, a jeho paprsky ji celou prozářily. V těchto chvílích se stala bohyní základů a každý její krok posvěcoval zvolený terén.

	    Velká královská manželka vyzařovala věčnost a vrývala ji do země spálené sluncem a poznamenané Ramsesovou pečetí.

	

	    Oba muži se střetli na lávce ke královské lodi a znehybněli. Jejich nosy se málem dotýkaly. Setau byl menší než Serramanna, ale v ramenou stejně široký. Jejich pohledy se do sebe zabodly.

	    -Doufal jsem, že tě v blízkosti krále už neuvidím, Setaue.

	    -Nelituju, že jsem tě zklamal.      ..

	    -Mluví se o nějakém černém mágovi, který uvedl do nebezpečí život královny a její dcery.

	    -Ještě jsi ho nenašel? To má Ramses pěkné strážce.

	    -Už ti někdo natloukl zobák?

	    -Zkus to, jestli tě to potěší. Ale dej si pozor na moje hady.

	    -Vyhrožuješ?

	    -Je mi jedno, co si myslíš. Piráti zůstanou piráty, ať se převlečou, do čeho chtějí.

	    -Kdyby ses ke svému zločinu přiznal, ušetřil bys mi spoustu času.

	    -Na bezpečnostního šéfa jsi skutečně špatně informován. Ty nevíš, že jsem zachránil královskou dcerku?

	    -Maškaráda. Jsi zkažený a proradný, Setaue.

	    -A ty máš zvrácené myšlení.

	    -V tom okamžiku, kdy se pokusíš králi ublížit, ti rozbiju lebku holou pěstí,

	    -Udusíš se domýšlivostí, Serramanno.

	    -Zkusme to, chceš?

	    -Zaútočit bezdůvodně na králova přítele by tě přivedlo do vězení.

	    -Tam se octneš brzy ty.

	    -Ty mě předejdeš, Sardiňane. Prozatím mi zmiz z cesty.

	    -Kam jdeš?

	    -Na schůzku s Ramsesem a vyčistit na jeho příkaz místo budoucího chrámu od plazů, kteří by si ho chtěli zvolit za svůj domov.

	    -Já ti zabráním škodit, ty čaroději. Setau Serramannu odstrčil.

	    -Místo plácání nesmyslů uděláš líp, když budeš chránit krále.

	

	    Král se uchýlil na několik hodin do kultovní kaple svého otce v jeho chrámu v Kurně, na západním břehu Théb. Ramses položil na oltář hrozny vína, fíky, jalovcové bobule a borové šišky. Na tomto místě odpočinku žila Setchiho duše v míru, živená jemnými esencemi obětin.

	    Bylo to místo, kde Setchi Ramsesovi oznámil, že po něm nastoupí na trůn. Mladý princ tíži otcových slov tehdy necítil. Snil v ochranném stínu obra, jehož myšlenky plynuly jako posvátná bárka božskými prostory.

	    Jakmile byly červená i bílá koruna položeny na jeho hlavu, opustil Ramses navždycky klidný přístav dědice trůnu a musel čelit světu, o jehož tvrdosti neměl dosud tušení. Na zdech chrámu posvěcovali život usměvaví i vážní bohové. Znovu oživený faraón jim vzdával čest a byl ve spojení s neviditelným. Vně chrámu byli lidé. Lidstvo se svou odvahou i zbabělostí, svou přímostí i přetvářkou, svou velkorysostí a svou chtivostí. A on, Ramses, uprostřed těchto protivných sil, pověřený udržováním pouta mezi lidmi a bohy, ať byla jeho vlastní přání a slabosti jakékoliv.

	    Vládl teprve rok, ale nepatřil si už dávno.

	    Když Ramses nastoupil zase do vozu, který řídil Serramanna, slunce se klonilo k západu.

	    -Kam jedeme, Veličenstvo?

	    -Do Údolí králů.

	    -Dal jsem prohledat lodě, které tvoří flotilu.

	    -Něco podezřelého?

	    -Nic.

	    -Nemáš skutečně nic jiného, co bys mi chtěl řícti Serramanno?

	    -Opravdu nic, Veličenstvo.

	    -Jsi si jistý?

	    -Obvinit bez důkazu by bylo vážnou chybou.

	    -Přišel jsi na to, kdo je tím černým mágem?

	    -Co si myslím já, nemá žádnou cenu. Počítají se jenom fakta.

	    -Tak jedeme, Serramanno.

	    Koně zamířili tryskem k Údolí, jehož přístupová cesta byla neustále střežena vojáky. Na sklonku letního dne bylo teplo nahromaděno ve skále, která ho zase uvolňovala, až vznikal dojem, že se vchází do bušící výhně hrozící zahlcením.

	    Zchvácený a upocený poddůstojník pověřený službou se před faraónem uklonil a zaručoval se, že do Setchiho hrobu nevnikl žádný zloděj.

	    Ramses však nezamířil k věčnému obydlí otce, ale ke svému vlastnímu. Pracovní den už skončil a kameníci čistili nářadí a ukládali ho do košů. Nenadálá panovníkova návštěva přerušila hovor. Řemeslníci se shromáždili okolo mistra, který dokončoval denní hlášení.

	    -Vyhloubili jsme dlouhou chodbu až k sálu bohyně Maat. Mohu vám ji ukázat, Veličenstvo?

	    -Nechej mě o samotě.

	    Ramses překročil práh své hrobky a sestoupil po krátkém schodišti vytesaném do skály, odpovídajícím vstupu slunce do temnot. Na zdech chodby, která následovala, byly ve svislých sloupcích vyryty hieroglyfy, modlitby, které postava věčně mladého faraóna pronáší k mocnosti světla a vyjmenovává její tajná jména. Pak se ukázaly noční hodiny a těžké zkoušky, které musí v podsvětí podstoupit staré slunce, aby se ráno mohlo znovu zrodit.

	    Když Ramses prošel královstvím stínu, viděl se, jak stojí v úctě před bohy, kteří byli na onom světě přítomni stejně jako na zemi. Byli nádherní, namalovaní živými barvami, a neustále krále regenerovali.

	    Napravo byla komora se čtyřmi sloupy pro královský vůz. Zde bude uchována oj, karosérie, kola a ostatní součásti Ramsesova rituálního vozu, aby mohl být v zásvětí znovu sestaven a umožnil tam monarchovi pohybovat se z místa na místo, když bude ničit nepřátele světla.

	    Potom se chodba zúžila. Zdobily ji scény a rituální texty otvírání úst, prováděné na soše krále, který tak bude proměněn a znovu oživen.

	    Dále už byla jenom skála, nahrubo otesaná dláty kameníků. Budou potřebovat několik dalších měsíců, aby otevřeli a vyzdobili síň bohyně Maat a zlatou komoru, kde bude umístěn sarkofág.

	    Jeho vlastní smrt před ním postupně nabývala svou klidnou, mysteriózní podobu. Jazyku věčnosti nebude chybět jediné slovo, umění neviditelného žádná scéna. Mladý král se v záhrobí odpoutal od své pozemské bytosti a splynul s vesmírem, jehož zákony navždycky přesáhnou lidské chápání.

	    Když faraón vyšel z hrobky, klenula se nad Údolím jeho předků pokojná noc.
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	    Doki, druhý Amonův prorok, běžel celou cestu až do thébského paláce, kam král právě povolal vedoucí hodnostáře Karnaku. Malý Doki s vyholenou lebkou, úzkým čelem, špičatým nosem i bradou a s čelistí připomínající krokodýla se bál, že přijde pozdě kvůli hlouposti svého tajemníka, který ho opomněl včas upozornit, když ověřoval písařovy součty stád. Pošle toho hlupáka na nějakou farmu, daleko od pohodlí chrámových pracoven.

	    Serramanna Dokiho prohlédl a nechal ho vstoupit do faraónova audienčního sálu. Naproti němu seděl na židli s opěrkami starý Nebú, velekněz a první Amonův prorok, vrásčitý a s pokleslými rameny. Bolavou levou nohu měl položenou na polštáři a vdechoval z flakónu květinové esence.

	    -Promiňte mi laskavě, Veličenstvo. Moje zpoždění...

	    -Už o něm nemluvme. Kde je třetí prorok?

	    -Provádí očistné obřady v Domě života a přeje si zůstat odloučen od světa.

	
    -V pořádku. A Bachen, čtvrtý prorok?      .

	    -Na stavbě v Luxoru.

	    -Proč není tady?

	    -Dohlíží na obtížné usazování obelisků. Jestliže si přejete, abych ho dal ihned zavolat...

	    -Zbytečné. Zdraví velekněze Karnaku je uspokojivé?

	    -Ne, odpověděl Nebú unaveným hlasem. Pohybuji se jenom s námahou a trávím většinu svého času v archívech. Můj předchůdce zanedbával staré rituály a já si je přeju obnovit.

	    -A tebe, Doki, zaměstnávají více záležitosti tohoto světa?

	    -Je to nutné, Veličenstvo! Bachen a já zajišťujeme v této oblasti řízení pod kontrolou našeho velebného velekněze.

	    -Moji mladí podřízení pochopili, že bolavá noha nepřekáží dobrému oku, dodal Nebú. Úkol, který mi král svěřil, bude bezchybně splněn a nebudu tolerovat nepřesnost ani lenivost.

	    Pevnost jeho tónu Ramsese překvapila. Ačkoliv se starý Nebú zdál vyčerpaný, držel laťku pevně nahoře.

	    -Vaše přítomnost je štěstím, Veličenstvo. Znamená, že zrod vašeho nového hlavního města nebude mít za následek opuštění Théb.

	    -To nebylo mým úmyslem, Nebú. Který faraón hodný svého úřadu by mohl přehlížet sídlo Amona, boha vítězství?

	    -Proč se od něho vzdalovat?

	    Otázka se zdála být obtížena výčitkou.

	    -Amonovu veleknězi nepřísluší diskutovat o politice Egypta.

	    -To rád přiznávám, Veličenstvo, ale nepřísluší mu starat se o budoucnost jeho chrámu?

	    -Nebú se může uklidnit. Nebude snad velká sloupová síň v Karnaku nejkrásnější a největší, jaká kdy byla postavena?

	    -Budiž vám za to vzdán dík, Veličenstvo. Ale dovolte starci bez osobní ctižádosti, aby se zeptal na opravdový důvod vaší návštěvy u nás.

	    Ramses se usmál.

	    -Kdo je netrpělivější, Nebú, ty, nebo já?

	    -Ve vás hoří oheň mládí, mne pohání hlas království stínů. Ta chvilka života, která mi ještě zbývá, mi zakazuje plané řečnění.

	    Doki sledoval zkřížení zbraní mezi Ramsesem a Nebúem bez hlesu. Jestliže bude velekněz monarchu dále popouzet, nakonec ho určitě rozzlobí.

	    -Královská rodina je v nebezpečí, řekl faraón. Do Théb jsem přišel hledat magickou ochranu, kterou potřebuji.

	    -Jak to zamýšlíte udělat?

	    -Založením svého chrámu miliónů let. 

	    -Nebú sevřel hůl.

	    -S tím souhlasím. Napřed ale musíte posílit svého ka, tu sílu, která je ve vás.

	    -Jakým způsobem?

	    -Dokončením chrámu v Luxoru, svatyně ka, jak má být.

	    -Nezneužíváš situace pro sebe, Nebú?

	    -Za jiných okolností bych se o to bezpochyby více méně pokusil, ale závažnost vašeho sdělení mne od toho odradila. Síla, kterou potřebuje Karnak, aby umožnil působení božstva, se hromadí v Luxoru. To je síla, kterou potřebujete ke své vládě.

	    Tvůj názor vezmu v úvahu, veleknězi, ale nařizuji ti, abys připravil obřad k založení mého chrámu miliónů let, který postavím na západním břehu.

	

	    Na zmírnění horečky, která se ho zmocnila, vypil Doki několik pohárů silného piva. Ruce se mu třásly a po zádech mu stékal ledový pot. Po tolika nespravedlnostech se na něho konečně usmálo štěstí!

	    On, druhý Amonův prorok, odsouzený k tomu, aby zestárnul v podřízeném postavení, byl nositelem státního tajemství nejvyšší důležitosti! Ramses udělal chybu, když se svěřil, a Doki ji využije v naději, že získá funkci velekněze.

	    Chrám milónů let… Neočekávaná příležitost, řešení, v jehož nalezení už nedoufal! Musí se ale uklidnit, nejednat unáhleně, neztratit ani vteřinu, vyslovit jen dobře promyšlená slova, umět mlčet v pravou chvíli.

	    Postavení druhého proroka mu umožňovalo zcizovat potraviny, které mu poslouží jako výměnné platidlo. Stačí vypustit několik řádků v inventářích. Jakožto hlavní dohližitel nad písaři, pověřenými kontrolou, tím nebude nijak riskovat.

	    Nenamlouval si něco? Byl skutečně schopen dovést podobný plán ke zdárnému konci? Ani velekněz, ani král nebyli lehkověrné děti. Při sebemenší chybě bude odhalen. Ale taková šance se už nebude opakovat. Faraón bude stavět jenom jediný chrám miliónů let.

	

	    Luxor, vzdálený od Karnaku na půl hodiny chůze, byl s rozlehlým Amonovým chrámem spojen alejí, lemovanou ochrannými sfingami. Bachen využil archívy Domu života, skrývající tajemství nebe i země, a za pomoci Thovtových knih vypracoval plán na zvětšení Luxoru ve shodě s Ramsesovou vůlí, vyjádřenou v prvním roce jeho panování. Díky Nebúově podpoře postupovaly práce rychle. Na velkém nádvoří, širokém padesát dva metry a dlouhém čtyřicet osm, připojeném ke svatyni Amenhotepa III., budou stát Ramsesovy sochy. Před majestátním pylonem, širokým šedesát pět metrů, bude střežit vstup do tohoto chrámu ka šest kolosů představujících faraóna a k nebi se budou tyčit dva obelisky a rozhánět síly zla.

	    Pískovcový kámen nevšední krásy, stěny pokryté elektrem, slitinou zlata a stříbra, a stříbrná dlažba učiní z Luxoru mistrovské dílo Ramsesovy vlády. Stožáry s korouhvemi, oznamující přítomnost božstva, se budou dotýkat hvězd.

	    Podívaná, které však Bachen nyní přihlížel už hodinu, ho uvrhla do beznaděje. Sedmdesát metrů dlouhý přepravní člun, připlouvající z asuánského kamenolomu a přivážející první z obelisků, se otáčel uprostřed Nilu kolem své osy, zachycen vírem, který nezaznamenávala žádná mapa. Námořník, který stál na přídi dlouhé lodi ze sykomory a neustále prozkoumával řeku dlouhou tyčí, aby loď neuvázla na písčité mělčině, zpozoroval nebezpečí příliš pozdě. V panice udělal chybný manévr. V okamžiku, kdy spadl do vody, se zlomila jedna z kormidelních pák. Druhá se zablokovala, takže byla nepoužitelná.

	    Chaotické pohyby přepravního člunu narušily rovnováhu nákladu. Monolitický dvousettunový obelisk se posunul a zpřetrhal několik lan, která zajišťovala jeho stabilitu. Hrozila povolit další lana. Brzy se mamutí blok z růžové žuly sesune do řeky.

	    Bachen svíral pěsti a plakal.

	    Toto ztroskotání je hrozný nezdar, ze kterého se už nevzpamatuje. Právem bude viněn ze ztráty obelisku a smrti několika mužů. Nebyl to snad on, kdo ve spěchu nařídil plavbu lodi a nepočkal na vysokou vodu? Neuvědomil si nebezpečí, kterému vystavil posádku, a myslel si o sobě, že stojí nad přírodními zákony!

	    Čtvrtý Amonův prorok by byl ochoten obětovat svůj život, kdyby tak zabránil té hrůze. Loď se však kymácela stále víc a hrozivý praskot dokazoval, že se trup brzy rozsype. Obelisk byl velice zdařilý. Zbývalo už jenom pozlatit vrcholek, pyramidion, který by se skvěl ve slunečních paprscích. Teď je obelisk odsouzen zmizet na dně Nilu.

	    Na břehu rozčileně rozkládal rukama jakýsi muž. Vousatý obr v helmě a ve zbroji, jehož protesty zanikaly v prudkém větru.

	    Bachen zaznamenal, že obrův křik patří jakémusi plavci, kterého prosí, aby se vrátil. Ten se však rychle blížil k opilé lodi. Navzdory nebezpečí, že se utopí nebo zahyne pod úderem vesla, podařilo se plavci doplout až k přídi a s pomocí provazu vyšplhat nahoru.

	    Muž uchopil oběma rukama zablokovanou kormidelní páku a marně se ji pokoušel zprovoznit. S neuvěřitelnou silou se vzepřel na patách, svaly na pažích a hrudi napjaté k prasknutí, až se mu nakonec podařilo těžkým kusem dřeva přece jen pohnout.

	    Loď se přestala otáčet a na několik okamžiků znehybněla rovnoběžně s břehem. Muž využil příznivého větru a s pomocí veslařů, kterým se vrátila rozvaha, vyvedl loď z víru.

	    Jakmile přepravní člun přirazil ke břehu, okamžitě začaly desítky kameníků a pomocných dělníků obelisk vykládat.

	    Když se zachránce objevil nahoře na můstku, Bachen ho poznal. Ramses, král Egypta, riskoval svůj život, aby zachránil kamennou jehlu, která prorazí nebesa.
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	    Šenar jedl šestkrát denně a tloustl před očima. Choval se tak od doby, kdy ztratil naději, že získá moc a oplatí Ramsesovi porážku. Přejídání ho uklidňovalo a zapomínal při něm na zrod nového hlavního města i do očí bijící královu popularitu. Ani Ašovi se už nedařilo ho vzpružit. Používal samozřejmě přesvědčivé argumenty: moc se otupí, nadšení prvních měsíců vlády opadne, na Ramsesově cestě se nahromadí všemožné problémy... Tato krásná slova však nic nezaručovala. Chetité, citlivě vnímající ohlas zázraků, které vykonal mladý monarcha, se zdáli být ochromeni.

	    Zkrátka a dobře, všechno šlo od desíti k pěti.

	    Šenar se právě vášnivě věnoval husímu stehýnku, když mu správce ohlásil návštěvu Meby, bývalého ministra zahraničních věcí, kterého vystřídal v úřadě a jemuž přitom namluvil, že za tuto změnu je zodpovědný Ramses.

	    -Nechci ho vidět.

	    -Nedá se odbýt.

	    -Pošli ho pryč.

	    -Meba tvrdí, že má důležitou informaci, která se vás týká. 

	    Bývalý ministr nebyl chvastoun ani neměl ve zvyku si vymýšlet. Jeho kariéra byla vybudována na opatrnosti.

	    -Tak ho pusť dál.

	    Meba se nezměnil: široký, dobromyslný obličej, kněžský vzhled, nevýrazný hlas, žádná výrazná osobnost. Vysoký úředník, navyklý na své pohodlí a nechápající skutečné důvody svého sesazení.

	    -Děkuji, že jste mě přijal, Šenare.

	    -Návštěva dávného přítele je potěšením. Nemáš hlad nebo žízeň?

	    -Trochu čerstvé vody mi přijde vhod.

	    -Odmítáš víno nebo pivo?

	    -Od té doby, co jsem ztratil své postavení, trpím hroznými bolestmi hlavy.

	    -Je mi líto, že jsem na této nespravedlnosti získal, byť nedobrovolně. Přejde nějaký čas, Mebo, a možná se mi podaří pro tebe získat čestný úřad.

	    -Ramses není králem, který se vrací zpět. Jen několik málo měsíců, a jeho úspěch je oslňující.

	    Šenar se zakousl do husího křidýlka.

	    -Už jsem to vzdal, přiznal bývalý diplomat, ale jenom do okamžiku, kdy mi vaše sestra představila tu podivnou cizí osobu.

	    -Jak se jmenuje?

	    -Ofir, jakýsi Libyjec.

	    -Nikdy jsem o něm neslyšel.

	    -Skrývá se.

	    -Z jakého důvodu?

	    -Protože chrání jednu mladou ženu, Litu.

	    -Co mi to tu vyprávíš za pitomou historku?

	    -Podle Ofira je Lita potomkem Achnatona.

	    -Ale všichni jeho potomci jsou mrtví!

	    -A kdyby to byla pravda?

	    -Ramses by ji poslal okamžitě do vyhnanství.

	    -Vaše sestra je zcela na straně Lity a stoupenců Atona, jediného boha, který zapudí ostatní. Jeho klan se vytvořil i v samotných Thébách.

	    -Doufám, že ty ses nezapojil! Tohle šílenství špatně skončí. Zapomínáš, že Ramses patří k dynastii, která odsuzuje Achnatonovy experimenty?

	    -Plně si to uvědomuji a setkání s Ofirem mě vyděsilo. Po úvaze by ovšem ten muž mohl být cenným spojencem proti Ramsesovi.

	    -Libyjec, přinucený být někde zalezlý?

	    -Ofir má jednu vzácnou schopnost: je to mág.

	    -Jsou jich stovky!

	    -Tento ovšem ohrozil život Nefertari a její dcery.

	    -Co to povídáš?

	    -Vaše sestra Dolente je přesvědčena, že Ofir je čaroděj a že Lita usedne na egyptský trůn. Protože na mne spoléhá, že shromáždím Atonovy stoupence, jsem jejím důvěrníkem, kterému se svěřuje. Ofir je nebezpečný mág, schopný zničit magickou ochranu královského páru.

	    -Jsi o tom přesvědčen?

	    -Když ho uvidíte, budete přesvědčen též. To ale není všecko, Šenare. Pomyslel jste na Mojžíše?

	    -Mojžíš... Proč na Mojžíše?

	    -Achnatonovy myšlenky nejsou příliš vzdáleny myšlenkám jistého Hebrejce. Nepovídá se snad, že faraónův přítel je pronásledován myšlenkou příchodu jediného boha a že jeho víra v naši civilizaci je zviklána?

	    Šenar se na Mebu pozorně zahleděl.

	    -Co navrhuješ?

	    -Abyste povzbudil Ofira v jeho černé magii a přiměl ho ke schůzce s Mojžíšem.

	    -Ta ženská, ten Achnatonův potomek, mi vadí...

	    -Mně také, ale co na tom? Přesvědčme Ofira, že věříme v Atona a vládu Lity. Jakmile mág oslabí Ramsese a postaví Mojžíše proti králi, zbavíme se toho pochybného chlapa i s jeho svěřenkou.

	    -Opravdu zajímavý plán, milý Mebo. 

	    -Spoléhám na vás, že ho vylepšíte.

	    -Co za to žádáš?

	    -Své bývalé postavení. Diplomacie je celý můj život. Rád přijímám vyslance, pořádám velkolepé večeře, hovořím v narážkách s cizími hodnostáři, rozvíjím různé vztahy, kladu léčky, využívám protokolu... Kdo něco takového nedělal, nepochopí. Až se stanete králem, jmenujte mě ministrem zahraničních věcí.

	    -Tvé návrhy jsou rozhodně hodný úvahy.

	    Meba byl nadšen.

	    -Nechci vás obtěžovat, ale napil bych se trochu vína. Moje migréna zmizela.

	

	    Bachen, čtvrtý Amonův prorok, padl před Ramsesem na kolena.

	    -Nemám žádnou omluvu, Veličenstvo. Za tu katastrofu jsem zodpovědný jedině já.

	    -Jakou katastrofu?

	    -Obelisk mohl být ztracený a s ním celá posádka...

	    -Tvoje zlé sny nemají žádný význam, Bachene. Důležité je jenom to, co se skutečně stalo.

	    -To moji vinu nesmazává.

	    -Proč jsi tak jednal?

	    -Přál jsem si udělat z Luxoru šperk vaší vlády.

	    -Předpokládal jsi, že mi postačí jediné mistrovské dílo? Vstaň, Bachene.

	    Ramsesův bývalý vojenský instruktor neztratil nic ze své robustnosti. Podobal se spíše atletovi než asketickému knězi.

	    -Měl jsi štěstí, Bachene, a já si vážím lidí, ke kterým je osud příznivý. Nespočívá snad magie bytosti v odvádění ran osudu?

	    -Bez vašeho zásahu...

	    -Jsi tedy schopen vyvolat i příchod faraóna! Skvělý čin, skutečně. Zasluhuje, aby byl zapsán do análů.

	    Bachen se obával hrozného trestu, který bude po těchto ironických slovech bezpochyby následovat. Pronikavý Ramsesův pohled se však odvrátil a zaměřil se na přepravní lodici. Vykládka probíhala bez potíží.

	    -Ten obelisk je nádherný. Kdy bude hotov ten druhý?

	    -Koncem září, doufám.

	    -Ať si rytci hieroglyfů pospíší!

	    -V asuánských lomech je už pořádné vedro.

	    -Kdo jsi, Bachene, stavitel, nebo ufňukanec? Zajeď tam a dohlédni na dokončení práce. A kolosy?

	    -Kameníci vybrali nádherný pískovec v lomech Gebel Silsilehu.

	    -Ať se i oni dají do díla, a bez průtahů. Ještě dnes tam pošli vzkaz a potom jeď ověřit, jestli sochaři neztrácejí ani hodinu. Proč je velké nádvoří ještě nedokončeno?

	    -Postupovat rychleji nebylo možné, Veličenstvo!

	    -Mýlíš se, Bachene. Při stavbě svatyně ducha ka, místa spočinutí síly, která neustále obnovuje kosmos, se nesmíš chovat jako skromný mistr, který nesměle váhá nad dalším krokem a použitým materiálem. Při zrodu chrámu musí tvoji myšlenku promítnout do kamene oheň blesku. Projevil ses jako pomalý a liknavý. To je tvoje skutečná chyba.

	    Ohromený Bachen nebyl schopen protestu.

	    -Jakmile bude Luxor dokončen, bude vytvářet ka. Tuto energii nezbytně potřebuji, a to co nejdřív. Zmobilizuj nejlepší řemeslníky.

	    -Někteří jsou zaměstnáni na vašem věčném sídle v Údolí králů.

	    -Povolej je sem. Moje hrobka počká. Postaráš se také o další nezbytnost: postavení mého chrámu miliónů let na západním břehu. Jeho existence uchrání království před spoustou neštěstí.

	    -Vy chcete...

	    -Mohutnou stavbu, svatyni tak mocnou, že její magie zažene neštěstí a nepřízeň osudu. Začne se rodit už zítra.

	    -Když je tu Luxor, Veličenstvo...

	    -Je tu také Per-Ramses, celé město. Svolej sochaře ze všech provincií a ponechej si jenom ty, kteří mají talent.

	    -Veličenstvo, dny se nedají pružně natáhnout!

	    -Jetliže máš málo času, Bachene, tak si ho udělej.

	

	

	47

	

	    Doki se setkal se sochařem v jedné thébské taverně, ve které ještě nikdo z nich nebyl. Posadili se do nejtemnějšího kouta vedle libyjských dělníků, kteří se spolu hlasitě bavili.

	    -Dostal jsem tvůj vzkaz a jsem tady, řekl sochař. Proč tolik tajností?

	    Doki měl na hlavě paruku, která mu zakrývala uši a spadala přes čelo, takže se změnil k nepoznání.

	    -Řekl jste někomu o mém dopise?

	    -Ne.

	    -Ani vaší ženě?

	    -Jsem svobodný.

	    -A vaší milence?

	    -Uvidím ji až zítra večer.

	    -Dejte mi ten dopis.

	    Sochař vrátil papyrový svitek Dokimu a ten ho roztrhal na tisíc kousků.

	    -Jestliže se nedohodneme, vysvětlil mu, nezůstane po naší schůzce žádná stopa. Nikdy vám nebudu psát a nikdy se nesetkáme.

	    Sochař, hranatý a ramenatý chlapík, chápal tato důmyslná opatření jen pomalu.

	    -Už jsem pro Karnak pracoval a neměl jsem si nač stěžovat. Nikdy mě ale nevolali do nějaké taverny a nevedli nesouvislé řeči!

	    -Mluvme jasně: chcete být bohatý?

	    -Kdo by nechtěl?

	    -Váš majetek se možná rychle zvětší, ale bude nutno podstoupit riziko.

	    Jaké?

	    -Než vám to prozradím, musíme spolu učinit jistou dohodu.

	    -Dohodu o čem?

	    -Jestliže moji nabídku odmítnete, opustíte Théby.

	    -A když ne?      

	    -Bude možná lepší zůstat u toho.

	    Doki se zvedl.  

	    -Tak dobře. Zůstaňte.

	    -Chci vaše slovo. Na život faraóna a pod dohledem bohyně mlčení, která zasáhne křivopřísežníka bleskem.

	    -Máte ho mít.

	    Dát své slovo bylo magickým aktem, zavazujícím celou bytost. Zradit přísahu znamenalo vyhnal svého ka a zbavit duši jejích vlastností.

	    -Nebudu po vás chtít nic jiného než vyrýt na stélu hieroglyfy, oznámil Doki.

	    -Ale... to je moje řemeslo! Proč pořád tolik tajností?    

	    -To uvidíte až v daném okamžiku.

	    -A... to bohatství?

	    -Třicet dojnic, stovka ovcí, deset tučných volů, jedna lehká loď, dvacet párů sandálů, jeden kůň a nábytek.

	    -Sochař byl vy veden z míry.

	    -To všechno... za obyčejnou stélu?

	    -Přesně tak.

	    -Musel bych být blázen, abych odmítl. Ruku na to!

	    -Oba muži si plácli.

	    -Kdy to mám udělat?

	    -Zítra na úsvitu, na levém thébském břehu.

	

	    Meba pozval Šenara do vily jednoho z bývalých podřízených uprostřed venkova, asi dvacet kilometrů od severní Memfidy. Bývalý ministr zahraničních věcí a Ramsesův starší bratr sem přijeli různými cestami a ve dvouhodinovém časovém intervalu. Šenar považoval za vhodné Ašu na tento krok neupozorňovat.

	    -Ten tvůj mág má zpoždění, vyčítal Šenar Mebovi.

	    -Slíbil mi, že přijde.

	    -Nemám ve zvyku čekat. Jestliže tu do hodiny nebude, odcházím.

	    Vstoupil Ofir doprovázen Litou.

	    V témže okamžiku Šenarova špatná nálada zmizela. Fascinovaně si prohlížel zneklidňující osobnost. Libyjec byl hubený, měl výrazné lícní kosti, ostrý nos, velmi úzké rty a hlavu dravého ptáka, chystající ho se pozřít svou kořist. Mladá žena s nízkým čelem měla poraženecký výraz, zbavený jakékoliv osobitosti.

	    -Je to pro nás velká čest, prohlásil Ofir hlubokým hlasem, při kterém se Šenar zachvěl. Neodvažovali jsme se doufat v takovou přízeň.

	    -Můj přítel Meba mi o vás vyprávěl.

	    -Bůh Aton mu za to bude vděčen.

	    -To je jméno, které by bylo lépe nevyslovovat.

	    -Obětoval jsem svůj život, abych dal ve známost Litina práva na trůn. Jestliže mne Ramsesův starší bratr přijímá, není to snad proto, že moje jednání schvaluje?

	    -Uvažujete správně, Ofire, ale nepřehlížíte hlavní překážku, samotného Ramsese?

	    -Naopak. Faraón, který vládne Egyptu, je bytost výjimečné velikosti a síly, a tedy velmi tvrdý protivník a zlomit jeho obranu bude těžké. Mám však určité zbraně, o kterých jsem přesvědčen, že budou účinné.

	    -Za černou magii je trest smrti.

	    -Ramses a jeho předkové se pokusili zničit Achnatonovo dílo. Mezi ním a mnou vypukne nelítostný boj.

	    -Jakékoliv doporučení mírnosti by tedy bylo zbytečné.

	    -Přesně tak.

	    -Znám svého bratra dobře: je to svéhlavý a prudký člověk, který nepřipustí žádné ohrožení své autority.   Jestliže narazí na stoupence jediného boha, rozdrtí je.

	    -A proto je jediným řešením udeřit zezadu.

	    -Skvělý plán, ale jeho uskutečnění je obtížné.

	    -Moje magie ho rozežere jako kyselina.

	    -Co byste řekl na spojence uvnitř pevnosti?

	    Mágovy oči se zúžily jako oči kočky. Zůstala jenom štěrbina, která učinila jeho pohled ještě pronikavějším.

	    -Šenar byl sám se sebou spokojen, trefil do černého.

	    -Jeho jméno?

	    -Mojžíš. Ramsesův přítel z dětství, Hebrejec, kterému svěřil dohled nad stavbou Per-Ramsesu. Přesvědčete ho, aby vám pomohl, a staneme se spojenci.

	

	    Hlavní velitel pevnosti Elefantine trávil šťastné dny. Od Setchiho nájezdu žily núbijské provincie v egyptském poručenství v míru a pravidelně posílaly své produkty.

	    Jižní hranice Obou zemí byla dobře střežena. Už několik desítek let nepomyslel žádný núbijský kmen na to, aby na ni zaútočil, ani aby ji zpochybnil. Núbie byla navždy egyptským teritoriem. Synové náčelníků kmenů byli vychováváni v Egyptě a po návratu domů zde pod dohledem núbijského místokrále, vysokého úředníka jmenovaného králem, propagovali faraónskou kulturu. I když Egypťané měli hrůzu z delšího pobytu v cizině, místo vícekrále bylo lákavé, protože bylo spojeno se značnými výsadami.

	    Generál však nezáviděl, protože nic nemohlo vyvážit podnebí a klid Elefantiny, odkud pocházel. Vojáci z posádky cvičili od úsvitu, a pak byli k dispozici lamačům, kterým pomáhali s nakládáním žulových bloků na přepravní čluny, odplouvající na sever. Jak vzdálené už byly časy vojenských výprav, a jak bylo dobře, že byly vzdálené!

	    Od svého jmenování se generál proměnil na celníka. Jeho muži kontrolovali výrobky z velkého Jihu a uvalovali na ně poplatky podle sazebníku sestaveného Dvojím Bílým domem ministerstvem hospodářství a financí. Nahromaděná lejstra a administrativní dokumentace zavalovala štáb, ale hlavní důstojník dával přednost boji s nimi než s nebezpečnými núbijskými válečníky.

	    Za několik minut nastoupí na rychlou loď a prověří opevnění u Nilu. Vychutná jako každý den vlahou brízu a naplní oči krásou břehů a útesů. A jak nepomyslet na skvělou večeři, na které si pochutná ve společnosti mladé vdovy, zapomínající už zvolna na svůj smutek?

	    Z rozjímání ho vytrhl neobvyklý hluk.

	    Stanul před ním bez dechu důstojnický sluha.

	    -Spěšná zpráva, pane generále.

	    -Odkud je?

	    -Od strážní patroly v núbijské poušti.

	    -Zlaté doly?

	    -Ano, pane generále.

	    -Co říká posel?

	    -Že věc je velmi vážná.

	    Jinými slovy řečeno, generál nemůže založit svitek do skříně a za pár dní na něj zapomenout. Zlomil pečeť, narovnal papyrus a s ohromeným výrazem ho přelétl očima.

	    -To... to není pravda!

	    -Ano, pane generále. Posel je vám k dispozici.

	    Něco takového se nemohlo stát... Aby vzbouření Núbijci zaútočíli na vojenský konvoj odvážející zlato do Egypta!
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	    Nastalo novoluní.

	    Ramses byl do pasu nahý. Měl jenom paruku a archaickou bederní roušku, podobající se suknicím faraónů Staré říše. Královna byla oblečena do dlouhých bílých šatů obepínajících postavu. Místo koruny měla sedmiramennou hvězdu bohyně Sechat, kterou během rituálu založení Ramessea, chrámu miliónů let, ztělesňovala. Ramses si vzpomněl na svůj pobyt mezi kameníky v lomech Gebel Silsilehu, kde pracoval s palicí a dlátem. Chtěl se tenkrát stát členem tohoto společenství, než ho pak otec z jeho snu vytrhl.

	    Královský pár byl doprovázen třiceti ceremoniáři z karnackého chrámu. V jejich čele stál velekněz Nebú, druhý prorok Doki a čtvrtý prorok Bachen. Zítřkem počínaje tu zaměstná dva architekty a jejich pracovní čety.

	    Pět hektarů! Celých pět hektarů představovala rozloha chrámu miliónů let, stanovená Ramsesem. Kromě samotné svatyně zde bude palác a řada vedlejších budov, mezi nimi knihovna, sklady a také zahrada. Toto hospodářsky nezávislé svaté sídlo bude věnováno kultu nadpřirozené moci, přítomné ve faraónově bytosti.

	    Bachen byl ohromen rozsáhlostí projektu a nechtěl ani pomyslet na potíže, které ho čekají. Soustředil se na pohyby a gesta královského páru. Poté co král a královna stanovili symbolické rohy budoucí budovy, zatloukli dlouhou palicí základové kolíky a napjali šňůru na paměť Imhotepa, tvůrce první pyramidy a vzoru všech architektů.

	    Potom faraón vyhloubil motykou základní výkop a vložil do něj malé pruty zlata a stříbra, zmenšeniny nářadí a amulety, načež vše přihrnul pískem a zakryl před zraky lidí.

	    Ramses umístil pevnou rukou pomocí páky první rohový kámen a sám vytvaroval cihlu. Z jeho tvůrčího konání vyrostou podlahy, zdi a stropy chrámu. Nadešel okamžik očištění: Ramses obešel posvátný prostor a vhazoval do něho zrnka kadidla, jejichž hieroglyfický název sonter znamenal "Ten, kdo povyšuje na boha".

	    Bachen postavil dřevěnou bránu, napodobeninu budoucí majestátní chrámové brány. Jejím posvěcením otevřel král ústa svého chrámu miliónů let a přivedl ho k životu. Napříště v něm přebývá Slovo. Ramses udeřil na bránu dvanáckrát bílou holí "inspirátorkou", přivolávaje přítomnost božstev. Rozžatou lampou potom osvítil svatyni, kde bude sídlit neviditelný.

	    Nakonec pronesl starou formuli, která prohlašovala, že tento monument nevystavěl pro sebe a že ho daruje jeho skutečnému pánu, Řádu, počátku a konci všech egyptských chrámů.

	    Bachen měl pocit, že se účastní skutečného zázraku. Co se tu odehrávalo před očima několika vyvolených, přesahovalo lidské chápání. Na této ještě holé půdě, která však už náležela bohům, se začínala rodit síla ka.

	    -Stéla založení chrámu je připravena, prohlásil Doki.

	    -Nechť je postavena na své místo, přikázal král.

	    Sochař zaplacený Dokim přinesl malý plochý kámen pokrytý hieroglyfy. Text posvěcoval na věčné časy území Ramessea, které se nevrátí do světa lidí. Magie znamení proměňovala tuto půdu na nebesa.

	    Předstoupil Setau, který nesl nepopsaný papyrus a nádobku naplněnou inkoustem. Doki sebou trhl. S účastí této neotesané osoby nepočítal.

	    Setau napsal text ve vodorovných řádcích zprava doleva na papyrus a potom ho hlasitě přečetl.

	    -"Nechť jsou zapečetěna každá živá ústa, která by hovořila proti faraónovi, vyslovujíce zlá slova, nebo která by je měla v úmyslu proti němu pronést, v noci či ve dne. Nechť tento chrám miliónů let je magickým valem, který ochraňuje královskou bytost a zahání zlo."

	    Doki se silně potil. Nikdo ho neupozornil na tento magický zásah, který však naštěstí nebude moci na průběhu jeho plánu nic změnit.

	    Setau podal papyrový svitek Ramsesovi. Král na něj dal svou pečeť a položil ho pod stélu, kde bude zakopán. Jakmile král položí svůj zrak na hieroglyfy, přivede je k životu.

	    Náhle se obrátil.

	    -Kdo vyryl ty hieroglyfy?

	    V monarchově otázce zaznívala zlost.

	    Sochař předstoupil.

	    -Já, Veličenstvo.

	    -Kdo ti dal text, který jsi měl zapsat do kamene?

	    -Amonův velekněz osobně, Veličenstvo.

	    Sochař padl na zem, jednak z úcty a jednak ve snaze vyhnout se hněvivému Ramsesovu pohledu. Tradiční nápis vztahující se k založení chrámu miliónů let byl pozměněn a svou ochrannou funkci tak naprosto ztratil.

	    Takže starý Nebú, spojenec temných sil a zaprodanec faraónových nepřátel, Ramsese zradil! Král měl chuť mu rozbít lebku, ale zvláštní energie, vyvěrající z posvěcené půdy, šířila do jeho páteře, jeho stromu života, blahodárné teplo. A srdce otevřelo bránu, která pozměňovala jeho nazírání. Ne, násilí a prudkost nejsou na místě. Velmi nenápadný pohyb, který právě Nebú učinil, ho v tomto názoru utvrdil.

	    -Vstaň, sochaři.

	    Muž poslechl.

	    -Jdi k veleknězi a přiveď mi ho.

	    Doki triumfoval. Jeho plán probíhal naprosto bezchybně, starcovy protesty budou zmatené a marné. Králův trest bude hrozný a funkce velekněze volná. Tentokrát se král obrátí na zkušeného muže, obeznalého s hierarchií řízení, na něho, Dokiho.

	    Sochař si svoji roli dobře zapamatoval. Zastavil se přeď starcem, který ďržel v ruce pozlacenou hůl a na ukazováku měl zlatý prsten, dva symboly Amonova velekněze.

	    -Je to muž, který ti dal text, který jsi měl vyrýt na stélu? zeptal se Ramses.

	    -To je on.

	    -Jsi tedy lhář.

	    -Ne, Veličenstvo! Přísahám, že Amonův velekněz osobně mi to...

	    -Nikdy jsi ho neviděl, sochaři.

	    Nebú si vzal zpět hůl a prsten, které svěřil starému ceremoniáři ve chvíli, kdy sochař, obrácen k němu zády, proti němu pronášel obvinění.

	    Vyděšený řemeslník se zapotácel.

	    -Doki... Kde jsi, Doki? Musíš mi pomoct, já za to nemůžu! To tys mi nařídil, abych řekl, že Amonův velekněz chce zmařit magii chrámu!

	    Doki prchal.

	    Sochař, šílený zlostí, ho chytil a pustil se do něj pěstmi.

	    Doki podlehl svým zraněním. Sochař, obviněný z krvavého zločinu, znehodnocení hieroglyfů, korupce a lži, bude předveden před vezírův soud a odsouzen buď k trestu smrti formou sebevraždy, nebo k nuceným pracím v oázách.

	    Následujícího dne po tomto dramatu zasadil na sklonku dne náležitě opravenou stélu založení Ramessea faraón osobně. 

	    Ramesseum se zrodilo.

	    -Podezíral jsi Dokiho, že mi chce uškodit? ptal se Ramses Nebúa.

	    -Lidská přirozenost je už taková, odpověděl velekněz. Vzácní jsou ti, kdo sledují vlastní cestu a nezávidí druhým. Jak to správně napsali moudří, závist je smrtelná choroba, kterou nedokáže vyléčit žádný lékař.

	    -Je třeba Dokiho nahradit.

	    -Máte na mysli Bachena, Veličenstvo?

	    -Samozřejmě.

	    -Nebudu se protivit vašemu rozhodnutí, ale zdá se mi předčasné. Pověřil jste Bachena, aby dohlížel na práce v Luxoru a na vašem chrámu miliónů let, a měl jste pravdu. Tento muž zasluhuje vaši důvěru. Ale neničte ho příliš velkou tíhou a nedopusťte, aby se jeho duch rozptyloval na úkolech příliš různorodých. Vystoupí na další stupně hierarchie vedení, až přijde čas.

	    -Co navrhuješ?

	    -Jmenujte na místo Dokiho starce jako já, zabývajícího se rozjímáním a obřady. Tak vám Amonův chrám v Karnaku nezpůsobí žádné starosti.

	    -Vybereš ho sám. Díval ses do plánu Ramessea?

	    -Můj život byl dlouhým sledem šťastných a pokojných dní, ale jednoho mi bude líto: nedožiju se dostatečného stáří, abych váš chrám miliónů let viděl dokončen.

	    -Kdo ví, Nebú?

	    -Mé kosti jsou bolavé, Veličenstvo, zrak slábne, uši přestávají slyšet a spím čím dál víc. Konec se blíží. Cítím to.

	    -Copak se moudří nedožívají věku sto deseti let?

	    -Já jsem jenom starý spokojený muž. Proč bych měl vyčítat smrti, že dává jinému šanci, která by měla patřit mně?

	    -Tvůj postřeh mi ale připadá ještě skvělý. Co by se stalo, kdybys nedal svoji hůl a prsten tomu ceremoniáři?

	    -Co se stalo, stalo se, Veličenstvo. Ochránila nás pravda Maat. Ramses pozoroval rozlehlý prostor, kde se bude tyčit jeho chrám miliónů let.

	    -Vidím majestátní stavbu, Nebú, svatyni ze žuly, vápence a čediče. Její pylony dosáhnou až k nebesům, její brány budou z pozlaceného bronzu, stromy budou vrhat stín na jezera s čirou vodou, sýpky budou naplněny obílím, v pokladnici bude zlato, stříbro, drahokamy a vzácné vázy. Na nádvořích a v kaplích budou přebývat živé sochy. Tyto zázraky bude chránit hradební zeď. Na úsvitu a při západu slunce vystoupíme společně na terasu a budeme velebit věčnost vepsanou do kamene. V tomto chrámu budou žít vždycky tři bytosti: můj otec Setchi, moje matka Tuja a moje manželka Nefertari.

	    -Zapomněl jste na čtvrtou, která je zároveň první: na sebe sama, Ramsesi.

	    Ke králi přistoupila velká královská manželka a nesla výhonek akácie.

	    Ramses poklekl a zasadil stromek do země, Nefertari ho opatrně zavlažila.

	    -Opatruj ten stromek, Nebú. Bude vyrůstat zároveň s mým chrámem. Kéž mi bohové dovolí, abych tu jednoho dne spočinul v jeho blahodárném stínu, zapomněl na svět a na lidi a spatřil bohyni Západní země, jak se zhmotňuje v jeho listoví a jeho kmeni a bere mě za ruku.
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	    Mojžíš se natáhl na svoji postel ze sykomory.

	    Den byl vyčerpávající. Padesát drobných střetů, dva lehce ranění při stavbě paláce, zpožděná dodávka pro třetí kasárna, tisíc vadných cihel, které se musely rozbít... Nic zvláštního, ale takové nahromadění starostí pomalu nahlodávalo jeho odolnost.

	    Jeho mozek znovu zaplavily neurčité pochybnosti. Stavět toto hlavní město mu působilo radost. Budovat ovšem několik chrámů na počest různých božstev, mezi nimi i zlovolného Sutecha, nebyla to urážka jediného boha? Jakožto hlavní dohližitel výstavby Per-Ramsesu přispíval tak Mojžíš ke slávě faraóna, který pokračoval ve starých kultech.

	    V koutě u okna se někdo pohnul.

	    -Kdo je tam?

	    -Přítel.

	    Ze stínu vystoupil hubený muž s tváří dravého ptáka a objevil se v blikotavém světle olejové lampy.

	    -Ofir!

	    -Rád bych s tebou mluvil.

	    Mojžíš se posadil na lůžku.

	    -Jsem unavený a chce se mi spát. Uvidíme se zítra na stavbě, jestli na to budu mít čas.

	    -Jsem v nebezpečí, příteli.

	    -Z jakého důvodu?

	    -To dobře víš! Protože věřím v jediného boha, spasitele lidstva. V boha, kterého tajně uctívá tvůj lid a který zítra ovládne svět, když zničí všecky idoly. A jeho vítězná cesta musí začít v Egyptě.

	    -Zapomínáš, že faraónem je Ramses?

	    -Ramses je tyran. Vysmívá se božskému a stará se jen o vlastní moc.

	    -Respektuj ji, bude to tak lepší. Ramses je můj přítel a já stavím jeho hlavní město.

	    -Oceňuji ušlechtilost tvých citů a tvoji věrnost. Jsi však rozervaný člověk, Mojžíši, a uvědomuješ si to. Ve svém srdci tu vládu odmítáš a doufáš ve vládu pravého boha.

	    -Blouzníš, Ofire.

	    -Libyjcův pohled se stal naléhavý.

	    -Buď upřímný, Mojžíši, přestaň si lhát.

	    -Že bys mě znal lip než já sám?

	    -Proč ne? Odmítáme stejné bludy a máme stejný ideál. Když spojíme své síly, změníme celou zemi i budoucnost jejích obyvatel. Ať chceš nebo nechceš, Mojžíši, stal ses vůdcem Hebrejců. Pod tvým vedením jejich nešváry umlkly. Bez tvého vědomí se zrodil národ.

	    -Hebrejci jsou podrobeni faraónově moci, ne mojí.

	    -Tuto diktaturu neuznávám! A ty ji popíráš také!

	    -Mýlíš se. Každému, co mu náleží.

	    -Tobě náleží vedení tvého lidu k pravdě, mně pak zavedení kultu jediného boha tím, že posadím na egyptský trůn Litu, legitimní dědičku Achnatona.

	    -Přestaň šílet, Ofire. Kázat revoltu proti faraónovi nemůže vést jinam než ke katastrofě.

	    -Znáš snad jiný způsob, jak ustavit vládu jediného boha? Jakmile má člověk pravdu, musí umět bojovat, aby ji prosadil.

	    -Lita a ty... dva blouznivci! To je směšné.

	    -Opravdu si myslíš, že jsme sami?

	    V Hebrejci se probudila zvědavost.

	    -To je jasné...

	    -Od našeho prvního setkání se situace změnila, prohlásil Ofir. Stoupenci jediného boha jsou četnější a odhodlanější, než by sis myslel. Ramsesova síla je jenom iluze, ve které sám uvízne jako v pasti. Půjde za námi velká část elity této země, jakmile ty, Mojžíši, otevřeš cestu.

	    -Já... Proč já?

	    -Protože ty máš schopnost nás vést a postavit se do čela učedníků pravé víry. Lita musí zůstat ve stínu až do svého příchodu na trůn a já jsem jenom zbožný člověk bez vlivu na davy. Jakmile zazní tvůj hlas, bude mu nasloucháno a bude vyslyšen.

	    -Kdo vlastně jsi, Ofire?

	    -Obyčejný věřící, který je stejně jako Achnaton přesvědčen, že jediný bůh bude vládnout všem národům, když ohne hřbet domýšlivému Egyptu.

	    Mojžíš měl toho šílence už dávno vykázat, ale jeho řeči ho fascinovaly. Ofir formuloval myšlenky ukryté v Hebrejcově mozku, myšlenky tak podvratné, že se jimi odmítal zabývat.

	    -Tvůj plán je nesmyslný, Ofire. Nemáš žádnou šanci uspět.

	    -Tok času proudí naším směrem, Mojžíši, a všechno odnese s sebou. Postav se do čela Hebrejců, dej jim zemi, aby mohli padnout na kolena před jediným bohem a vyznávat jeho všemocnost. Lita bude vládnout Egyptu, budeme spojenci a toto spojenectví bude ohniskem, z něhož vytryskne pravda pro všechny národy.

	    -To je jenom sen.

	    -Ani ty, ani já nejsme snílci.

	    -Opakuju ti, že Ramses je můj přítel. Nepřipustí žádný rozruch.

	    -Ne, Mojžíši, on není tvým přítelem, ale tvým nejzuřivějším odpůrcem. Takovým, který chce udusit pravdu.

	    -Odejdi z mého domu, Ofire.

	    -Uvažuj nad mými slovy a připrav se k činu. Brzy se znovu setkáme.

	    -S tím nepočítej.

	    -Brzy na shledanou, Mojžíši.

	    Hebrejec strávil bezesnou noc.

	    Každé z Ofirových slov útočilo na jeho paměť jako vlna, smetající jeho námitky a obavy. Ačkoliv si to Mojžíš ještě nebyl ochoten přiznat, na toto setkání čekal.

	    Lev a pes leželi svorně vedle sebe a právě dožvýkali drůbeží kosti. Ramses a Nefertari, v objetí ve stínu palmy, obdivovali thébský venkov. Králi se podařilo přesvědčit Serramannu, nikoliv bez problémů, aby mu dovolil na chvíli utéct. Nebyli Zabiják a Hlídač nejlepšími tělesnými strážci?

	    Z Memfidy přicházely skvělé zprávy. Malé Meritamon velice chutnalo mléko její kojné a dostala první návštěvu svého bratra Cha, o něhož se s osvícenou ostražitostí učitele staral ministr zemědělství Nedžem. Krásná Iset měla radost z narození královské dcery a poslala Nefertari srdečné pozdravení.

	    Slunce před blížícím se večerem, něžné a mazlivé, pozlatilo hedvábnou Nefertariinu pleť. V průzračném vzduchu se ozval hlas flétny, honáci si prozpěvovali, když hnali zpět svá stáda, vrchovatě naložení osli mířili drobným krokem k farmám. Zapadající slunce se barvilo do oranžova a thébská hora zrůžověla.

	    Po spalujícím letním dni následovala večerní něha. Jak byl Egypt krásný, ozdobený svými zlatými a zelenými odstíny, stříbrem Nilu a ohněm zapadajícího slunce! Jak byla krásná Nefertari, oblečená jen lehce, v šatech z jemného průsvitného lnu! Z jejího pružného těla vanula opojná vůně, v pokojném obličeji se zračila ušlechtilá duše.

	    -Jsem tě vůbec hoden? povzdechl Ramses.

	    -Co je to za podivnou otázku...

	    -Připadáš mi někdy tak vzdálená světu a jeho hanebnostem, dvoru, jeho malichernostem, našim pozemským cílům...

	    -Udělala jsem něco špatně?

	    -Naopak, nedopustila ses nejmenší chyby, jako kdybys byla královnou Egypta odjakživa. Miluju tě a obdivuju, Nefertari. Jejich horké rty se spojily.

	    -Kdysi jsem se rozhodla, že se nebudu vdávat a zůstanu v chrámu, odloučená od světa, svěřovala se Nefertari. Necítila jsem vůči mužům ani lhostejnost, ani nepřátelství, ale připadali mi všichni více méně jako otroci svých přání, která z nich nakonec dělala neduživé chudáky. Ty jsi stál nad všemi ambicemi, protože tvoji cestu ti určil osud. Obdivuju tě a miluju tě, Ramsesi.

	    Jeden i druhý věděli, že jejich myšlení je totožné a žádná zkouška ho nemůže rozpoltit. Společným vytvořením chrámu miliónů let vykonali svůj první magický akt královského páru, osudového zřídla, které může přerušit jenom smrt.

	    -Nezapomínej na svůj úkol, připomněla mu.

	    -Jaký?

	    -Zplodit syny.

	    -Mám už jednoho.

	    -Musíš jich mít víc. Jestliže bude tvůj život dlouhý, zemřou možná někteří dřív než ty.

	    -Proč by po mně nemohla nastoupit moje dcera?

	    -Podle astrologů bude mít sklon spíše k rozjímání, stejně jako malý Cha.

	    -Není to snad pro vladaře dobrý předpoklad?

	    -Všechno závisí na okolnostech a na světě, který nás obklopuje. Dnes večer je země ztělesněním pokoje a klidu, ale jak na tom bude zítra?

	    Mír večera narušil zvuk koňských kopyt.

	    Zaprášený Serramanna seskočil na zem.

	    -Promiňte, že vás ruším, Veličenstvo, ale je to nutné.

	

	    Ramses přelétl zrakem papyrus, který mu Sardiňan podal.

	    -Hlášení generála z Elefantiny, vysvětlil Nefertari. Vzbouření Núbijci napadli konvoj, který převážel zlato určené pro naše hlavní chrámy.

	    -Nějaké oběti?

	    -Přes dvacet. A spousta raněných.

	    -Jedná se o několik zlodějů, nebo o začátek rebelie?

	    -Nevíme.

	    Ramses udělal rozčileně několik kroků. Lev a pes vnímali jeho rozmrzelost, vstali a olízli mu ruce.

	    Monarcha pronesl k velké královské manželce několik slov, kterých se už předem obávala.

	    -Okamžitě odjíždím, protože faraón musí zjednat pořádek. V mé nepřítomnosti budeš vládnout Egyptu ty, Nefertari.
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	    Faraónova válečná flotila představovala dvacet lodí tvaru půlměsíce, jejichž příď ani záď se nedotýkaly vody. Obrovská plachta byla připevněna spoustou provazů k jedinému, velmi odolnému stěžni. Uprostřed byla prostorná kajuta pro posádku a vojsko, na přídi menší kabina pro kapitána.

	    Na admirálské lodi ověřil Ramses osobně obě kormidelní páky, jednu na levoboku, druhou na pravoboku. Pro králova lva a psa, schouleného mezi předníma nohama šelmy a pohotově těžícího z její bohaté každodenní stravy, byla postavena krytá ohrada.

	    Stejně jako během předcházející cesty, uchvacovaly Ramsese vyprahlé pahorky s ostrůvky zeleně, neporušená modř oblohy a zelený pás, odolávající útokům pouště. Tato ohnivá země, prudká a zároveň povznesená nad malicherné konflikty, se podobala jeho duši.

	    Plavbu flotily pozdravovali z vrcholků palem dovádiví paviáni, nad nimi přeletávaly vlaštovky, jeřábi a růžoví plameňáci. Vojáci zapomínali na cíl výpravy, a ukryti před sluncem, trávili čas hazardními hrami, pitím palmového vína a spánkem.

	    Druhý katarakt a vstup do země Kuš jim připomněly, že nebyli pozváni na zábavní cestu. Lodě zakotvily u pustého pobřeží a muži se v tichosti vylodili. Postavili stany, okolo tábora rozmístili ochranné palisády a vyčkávali na faraónovy příkazy.

	    Za několik hodin předstoupil před monarchu, sedícího na skládací sedačce z pozlaceného cedrového dřeva, núbijský místokrál se svým doprovodem.

	    -Podej vysvětlení, přikázal Ramses.

	    -Situaci máme pevně v ruce, Veličenstvo.

	    -Žádal jsem tvé vysvětlení.

	

	    Vicekrál Núbie velmi ztloustl. Čelo si neustále otíral bílým plátnem.

	    -Politováníhodný incident, zajisté, ale jeho důležitost není nutno přehánět.

	    -Ukradený konvoj zlata, zabití vojáci a horníci snad ospravedlňují přítomnost faraóna a expedičního sboru!

	    -Zpráva, která vám byla zaslána, byla zřejmě příliš alarmující, ale jak bych se samozřejmě neradoval z příjezdu Vašeho Veličenstva!

	    -Můj otec Núbii upokojil a tobě přikázal, abys o tento mír pečoval. Nebyl ovšem porušen vinou tvé nedbalosti a pomalostí tvého zásahu?

	    -Nešťastná náhoda, Veličenstvo, byla to jenom nešťastná náhoda!

	    -Jsi místokrál Núbie, praporečník po králově pravici, superintendant jižní pouště, velitel vozatajstva, a ty se odvažuješ mluvit o nešťastné náhodě... Komu se vysmíváš?

	    -Moje jednání bylo bezchybné, ujišťuji vás! Ale moje práce je zničující: kontrolovat vesnické starosty, prověřovat naplňování sýpek, určovat...

	    -A zlato?

	    -Na jeho těžbu a dodávky dohlížím co nejhorlivěji, Veličenstvo!

	    -A zapomínáš při tom zabezpečit konvoj?

	    -Jak jsem mohl předvídat nájezd skupinky bláznů?

	    -Není to právě jeden z tvých úkolů?

	    -Nešťastná náhoda, Veličenstvo...

	    -Zaveď mě na místo, kde k tomu došlo.

	    -Je to na cestě ke zlatým dolům, na osamělém a pustém místě. Tam bohužel nezjistíte nic!

	    -Kdo jsou viníci?

	    -Jeden ubohý kmen. Jeho příslušníci se před tím politováníhodným činem opili.

	    -Dal jsi po nich pátrat?

	    -Núbie je velká, Veličenstvo, mé možnosti jsou omezené.

	    -Takže jsi nepodnikl žádné vážnější kroky.

	    -Jedině Vaše Veličenstvo může rozhodnout o vojenském zásahu.

	    -Už tě nepotřebuji.

	    -Mám Vaše Veličenstvo doprovázet při pronásledování těch zločinců?

	    -Pravdu, vicekráli: Núbie je připravena se vzbouřit, aby je podpořila, je to tak?

	    -Tedy... Je to málo pravděpodobné, ale...

	    -Povstání už začalo?

	    -Ne, Veličenstvo, ale zdá se, že řady těch banditů narostly. Proto je vaše přítomnost a váš zásah žádoucí.

	

	    -Pij, přikázal Setau Ramsesovi.

	    -Je to nutné?

	    -Ne, ale jsem raději opatrný. Serramanna tě před hady neochrání.

	    Král se podvolil a vypil nebezpečný nápoj na bázi kopřivovitých rostlin a zředěné kobří krve, který Setau pro něho připravoval v pravidelných intervalech. Takto imunizován se panovník mohl pustit bez rizika po zlaté stezce.

	    -Děkuji, žes mi dovolil účastnit se té cesty. I Lotus je nadšená, že zase uvidí svoji zem. A těch krásných hadů, co na nás čekají!

	    -Nebude to žádná zábavná promenáda, Setaue. Bezpochyby se střetneme se silným protivníkem. 

	    -A co kdybys ty ubožáky nechal spát na jejich zlatě?

	    -Kradli a zabíjeli. Nikdo nesmí zůstat nepotrestán, jestliže zradil zákon bohyně Maat.

	    -Nic tě nemůže obměkčit?

	    -Nic.

	    -Myslel jsi na svoji bezpečnost?

	    -Věc je příliš vážná, než abych ji svěřil podřízenému.

	    -Doporuč svým mužům nejvyšší opatrnost. V tomto období jsou plazi obzvlášť jedovatí. Ať se natřou perskou pryskyřicí assa faetida. Její odporný puch některé hady zažené. Jestliže bude nějaký voják uštknut, dej mi vědět. Budu spát na káře vedle Lotus.

	    Expediční sbor postupoval kupředu po kamenité stezce. V čele jeli na statných koních průzkumník, Serramanna a král. Za nimi volci táhnoucí vozy, osli s nákladem zbraní a měchů s vodou a pěšáci.

	    Núbijský průzkumník byl přesvědčen, že se útočníci příliš nevzdálili od místa, kde zaútočili na konvoj. Oáza vzdálená jenom několik kilometrů jim totiž poskytovala prozatímní úkryt pro kořist, než ji prodají.

	    Podle mapy, kterou měl král k dispozici, mohli postupovat až do srdce pouště bez obav, protože podél cesty byly vyhloubeny studny. Podle hlášení núbijské správy už několik let žádný horník netrpěl žízní.

	    Nález zdechliny osla průzkumníka překvapil. Hledači zlata používali obvykle jenom statná a zdravá zvířata, schopná vydržet dlouhodobou zátěž.

	    V blízkosti první velké studny se všem vrátil klid. Napít se po libosti, naplnit měchy, vyspat se pod plachtami, napjatými na čtyřech kůlech... Stejný sen měli důstojníci i prostí vojáci. Protože se nejdéle do tří hodin setmí, král udělá bezpochyby zastávku.

	    Průzkumník dorazil ke studni jako první. Při tom, co tam uviděl, mu vzdor vedru ztuhla krev. Běžel k Ramsesovi.

	    -Veličenstvo... je vyschlá!

	    -Hladina vody se možná snížila. Slez ke dnu.

	    Za pomoci provazu, který držel Serramanna, průzkumník vykonal rozkaz. Když se vrátil nahoru, zestárl jeho obličej o deset let.

	    -Vyschlá, Veličenstvo.

	    Expediční sbor neměl dost vody, aby se mohl vrátit zpět. Přežili by to možná jen ti nejodolnější. Bylo tedy nutno jít kupředu v naději, že dojdou ke druhé studni. Jestliže však byla hlášení núbijské správy nepřesná, nebude i druhá studna vyschlá?

	    -Mohli bychom sejít z hlavní stezky, navrhl průzkumník, a dát se doprava, směrem k oáze rebelů. Mezí ní a tímto místem existuje studna, kterou potřebují při svých nájezdech.

	    -Odpočinek až do soumraku, nařídil Ramses. Pak se dáme znovu na cestu.

	    -Pokračovat v noci je nebezpečné, Veličenstvo! Hadi, možná léčka...

	    -Nemáme na vybranou.

	    -Jaké podivné okolnosti! Ramses si vzpomínal na svou první núbijskou expedici po boku svého otce, během níž byli podrobeni stejné zkoušce, protože studny byly otráveny povstaleckým kmenem. Král v duchu připustil, že nebezpečí podcenil. Obyčejná operace znovunastolení pořádku se může obrátit v katastrofu.

	    Ramses se obrátil k mužstvu a řekl jim pravdu. Nálada poklesla, ale ti nejzkušenější neztráceli naději a uklidňovali ostatní. Nebyl snad jejich velitelem faraón, který dělal zázraky?

	    Pěšáci přijali noční pochod s uspokojením navzdory riziku. Náhlý útok by odrazil velmi ostražitý zadní voj. V čele postupoval opatrně průzkumník, který díky úplňku dohlédl daleko.

	    Ramses vzpomínal na Nefertari. Jestliže se nevrátí, ponese na svých bedrech celou váhu Egypta. Cha a Meritamon jsou příliš malí, aby mohli vládnout. Vynoří se spousty chtivých, a to tím nenávistněji, čím pevněji byli drženi zpátky.

	    Náhle se Serramannův kůň vzepjal. Překvapený Sardiňan byl zbaven rovnováhy a spadl na kamenitou zem. Zpola omráčený a neschopný reagovat se kutálel po písčitém svahu, až se zarazil na dně jámy, kam ze stezky nebylo vidět.

	    Zburcoval ho podivný zvuk, podobný zrychlenému oddechování.

	    Kousek před ním vydávala prudkým vyháněním vzduchu z plic chraplavý sykot zmije. Byla vyrušená, stala se bojovnou a útočila.

	    Serramanna ztratil při pádu meč. Nezbývalo mu nic jiného, než se dát na ústup a vyhnout se přitom každému náhlému pohybu. Ale syčící zmije se přesunula na stranu a zabránila mu v tom.

	    Sardiňan měl bolavý pravý kotník a nemohl vstát ani běžet. Stal se snadnou kořistí.

	    -Zatracená bestie! Okradeš mě o krásnou smrt v boji!

	    Syčící zmije se přiblížila. Serramanna jí hodil na hlavu písek, a zvýšil tak ještě její zuřivost. V okamžiku, kdy se vzepjala v prudkém pohybu, aby překonala krátkou vzdálenost, dělící ji od nepřítele, ji přibil k zemi rozvidlený kyj.

	    -Dobrá rána! blahopřál si Setau. Měl jsem jenom jednu šanci k deseti, že se mi to podaří. 

	    Vzal hada za krk. Jeho ocas se zuřivé svíjel.

	    -Jak je nádherná, ta sykalka, s těmi svými třemi barvami, bleděmodrou, tmavěmodrou a zelenou! Velice elegantní slečna, nemyslíš? Naštěstí pro tebe je její sykot slyšet na velkou vzdálenost, takže je snadné ji najít.

	    -Předpokládám, že bych ti měl poděkovat.

	    -Její uštknutí způsobí jenom místní otok, který se rozšíří v poraněné končetině a má za následek krvácivost, protože jejího jedu není sice moc, ale je velmi silný. Se silným srdcem je to možné přežít. Ale po pravdě řečeno ta krasavice není tak hrozivá, jak vypadá.
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	    Setau léčil Serramannovo vyvrtnutí bylinkami a ovazoval mu kotník lněným plátnem natřeným uklidňujícím balzámem. Za několik hodin bude v pořádku. Podezřívavý Sardiňan přemýšlel, jestli ten zaklínač hadů nezorganizoval celou nehodu se zmijí naschvál, aby se mohl předvést jako zachránce a přesvědčit ho, že je skutečným Ramsesovým přítelem, bez nejmenší snahy mu škodit. Nicméně Setauovo odměřené chování, prosté jakékoliv snahy těžit ze situace, hrálo v zaklínačův prospěch.

	    Na úsvitu se zastavili a odpočívali až do pozdního odpoledne. Pak pokračovali v cestě. Pro muže i pro zvířata bylo ještě dost vody, ale brzy budou muset začít s odměřováním dávek. Vzdor únavě a úzkosti zvýšil Ramses rychlost pochodu a zdůraznil nutnost zvýšené ostražitosti zadního voje. Povstalci nezaútočí zepředu a pokusí se svého protivníka oslabit náhlým přepadem.

	    Mezi vojáky se už nežertovalo, nepřipomínal se návrat do údolí, nikdo nemluvil.

	    -Tamhle je, pravil průzkumník a ukázal rukou.

	    Několik trsů plevele, kruh suchých kamenů, dřevěný trám na udržení váhy těžkého měchu, uvázaného odřeným provazem.

	    Studna.

	    Jediná naděje na přežití.

	    Průzkumník a Serramanna se přiblížili ke spásné vodě. Dlouho zůstali skloněni a potom se zvolna napřímili.

	    Sardiňan zavrtěl hlavou.

	    -Ta země je bez vody od samého úsvitu časů a my tu zemřeme žízní. Nikomu se nikdy nepodařilo vyhloubit trvalou studnu. Budeme si muset najít pramen na onom světě!

	    Ramses shromáždil muže a přiznal jim celou vážnost situace. Zítra budou zásoby vyčerpány. Nemohou jít ani kupředu, ani zpátky. Několik vojáků zahodilo zbraně.

	    -Seberte je, nařídil Ramses.

	    -A nač, zeptal se důstojník, když tady vyschnem na slunci?

	    -Přišli jsme do těchto pustých končin, abychom nastolili pořádek, a my ho nastolíme.

	    -Jak budou naše mrtvoly bojovat s Núbijci?

	    -Můj otec se kdysi ocitl v podobné situaci, řekl Ramses, a své muže zachránil.

	    -Tak nás zachraňte také!

	    -Schovejte se před sluncem a dejte napít zvířatům.  

	    Král se obrátil ke svému vojsku zády a zahleděl se do pouště. Přistoupil k němu Setau.

	    -Co chceš dělat?

	    -Jít. Jít, až najdu vodu.

	    -To je šílenství.

	    -Udělám to, co mě naučil otec.

	    -Zůstaň s námi.      

	    -Faraón nečeká poraženě na smrt.

	    Přišel Serramanna.

	    -Veličenstvo...

	    -Zamez panice a udržuj hlídky. Ať muži nezapomínají, že by na ně mohli zaútočit.

	    -Nemám právo nechat vás odejít samotného v té nedohledné zemi.

	    -Vaše bezpečnost nebude nijak zajištěna.

	    Ramses položil Sardiňanovi ruku na rameno.

	    -Pověřuji tě zajištěním ochrany mé armády.

	    -Vraťte se brzy. Vojáci bez velitele můžou ztratit hlavu.

	    Před zraky zkamenělých vojáků opustil král staré napajedlo a vykročil do červené pouště, směrem ke kamenitému kopci, po kterém začal klidným krokem stoupat nahoru. Na vrcholku se před ním rozevřela bezútěšná pustina.

	    Tak jako jeho otec, i on musel proniknout tajemství ukryté pod zemí, její nerostné žíly a vodu, vyvěrající z oceánu energie, razící si cestu kamením a naplňující srdce hor. Králův solární plexus začal být velmi citlivý, jeho vidění se měnilo, tělo začínalo hořet jako v záchvatu vysoké horečky.

	    Ramses uchopil vidlici ze svázaných akáciových proutků, zavěšenou za opaskem suknice, touž vidlici, která už posloužila jeho otci a prodloužila jeho vidění. Její magie zůstala nedotčena. Kde ale na té nesmírné rozloze hledat?

	    V králově těle se ozval hlas, který přicházel z onoho světa a měl Setchiho barvu. Bolest na plexu se stala tak nesnesitelnou, že přinutila Ramsese vymanit se z nehybnosti a sestupovat po svahu. Už necítil neúprosný žár, který by zničil každého poutníka. Stejně jako u přímorožce, i jeho srdeční rytmus se zpomalil.

	    Písek a skály změnily tvar i barvu. Ramsesův pohled pronikal pomalu do hlubin pouště, jeho prsty velmi jemně svíraly akáciové proutky, svázané na jednom konci lněnou nití.

	    Vidlice se nadzvedla, zaváhala a znovu klesla. Král kráčel dál, hlas se vzdaloval. Vrátil se tedy po svých stopách a zamířil doleva, na stranu smrti. Hlas zazněl blíže, vidlice se pohnula. Ramses narazil na obrovský kamenný blok růžové žuly, ztracený v kamenném moři.

	    Síla ze země mu vyrvala vidlici z rukou.

	    Právě objevil vodu.

	

	    S vyschlým jazykem, kůží spálenou sluncem a rozbolavělými svaly odsunuli vojáci kamenný blok a kopali na místě označeném králem. Dospěli k obrovské hladině spodní vody, pět metrů hluboké, a k obloze vytryskly výkřiky radosti.

	    Ramses nechal provést ještě několik sond. Bude tu celá série studní, spojených navzájem podzemní chodbou. Použitím této hornické techniky král nejen zachrání armádu od kruté smrti, ale počítal s budoucím zavodněním rozsáhlého území.

	    -Představuješ si tu zelené zahrady? ptal se Setau.

	    -Plodnost a blahobyt jsou nejlepší stopy, které tu po sobě můžeme zalanechat.

	    Serramanna se vzbouřil.

	    -Zapomínáte na vzbouřené Núbijce?

	    -Ani na okamžik.

	    -Ale vojáci se proměnili na kopáče!

	    -Taková práce patří často k jejich povinnostem, tak je u nás zvykem.

	    -U pirátů se druhy činností nesměšují. Budeme se vůbec ještě umět bránit, až na nás ti divoši zaútočí?

	    -Nedal jsem ti snad za úkol zajistit naši bezpečnost? 

	    Zatímco vojáci zpevňovali studny a chodbu, Setau a Lotus chytali nádherné plazy obrovských velikostí a hromadili vzácné zásoby jedu.

	    Neklidný Serramanna objížděl stále častěji okolí a nutil vojáky, aby cvičili na směny jako v kasárnách. Mnozí nakonec zapomněli na zavražděné muže z konvoje a nemysleli už na nic jiného, než aby se pod vedením faraóna konajícího zázraky vrátili z výpravy do nilského údolí.

	    Amatéři, nazýval je v duchu výsměšné bývalý pirát.

	    Egyptští vojáci nebyli v armádě trvale a rychle se měnili v dělníky nebo zemědělce. Neměli návyky potřebné do krvavých bitev muž proti muži a soubojů na život a na smrt. Nic se u nich nepodobalo výchově piráta, stále ve střehu, stále připraveného podřezat hrdlo kterémukoliv nepříteli jakoukoliv zbraní. Rozmrzelý Serramanna se ani nesnažil naučit je záludným výpadům nebo neočekávaným manévrům. Tihle pěšáci se nikdy nebudou umět bít.

	    Přesto měl Sardiňan pocit, že vzbouření Núbijci nejsou daleko a že se už nejméně dva dny přibližují k egyptskému táboru a špehují ho. I Ramsesův lev a pes cítili přítomnost nepřítele a byli nervózní, spali méně, kráčeli trhavým krokem s čenichy proti větru.

	    Jestliže jsou ti Núbijci opravdovými piráty, bude egyptský expediční sbor zničen.

	

	    Nové hlavní město Egypta rostlo překvapující rychlostí, ale Mojžíš se už na něj nedíval. Per-Ramses pro něj byl jenom cizím městem, obydleným nepravými bohy a lidmi topícími se v bláznivých pověrách.

	    Věrný svému poslání však nadále vedl nejrůznější stavby a udržoval pracovní rytmus. Každý si však všímal jeho narůstající nerudnosti, zejména při styku s egyptskými mistry, u nichž kritizoval, většinou bezdůvodně, jejich přehnaný smysl pro disciplínu. Mojžíš trávil stále více času s Hebrejci a každý večer diskutoval se skupinkami lidí o budoucnosti jejich národa. Mnozí byli se svými životními podmínkami spokojeni a nijak je netoužili změnit a vytvořit nezávislou vlast. Takové dobrodružství jim připadalo příliš riskantní.

	    Mojžíš naléhal. Připomínal jim víru v jediného boha, ojedinělost jejich kultury, nezbytnost se osvobodit od egyptského jha a upustit od uctívání idolů. Někteří už začínali kolísat, jiní zůstávali nenapravitelní. Všichni však uznávali, že Mojžíš má velikost vůdce, že jeho práce byla pro Hebrejce prospěšná a že nikdo nemůže jeho slova brát na lehkou váhu.

	    Ramsesův přítel z dětství spal stále méně. Snil s otevřenýma očima o úrodné zemi, kde bude přebývat bůh jeho srdci blízký, o zemi, ve které si Hebrejci budou vládnout sami a bránit její hranice jako svůj nejcennější majetek.

	    Konečně poznával povahu ohně, který ho spaloval už tolik roků! Pojmenoval tu neuhasitelnou touhu a stanul v čele lidu, který povede k pravdě. Hrdlo mu však svírala úzkost. Smíří se Ramses se vzpourou a s takovým popřením své vlastní moci? Mojžíš ho bude muset přesvědčit, přimět ho, aby se jeho ideálu neprotivil.

	    Hlavou mu táhly vzpomínky. Ramses nebyl jenom obyčejným kamarádem z dětských her, ale skutečným přítelem, bytostí, kterou spaloval stejný, a přece tak rozdílný oheň. Mojžíš ho nezradí tím, že proti němu bude podněcovat spiknutí. Postaví se k němu čelem, tváří v tvář, a přesvědčí ho. I kdyby se vítězství zdálo nemožné, on ho dosáhne.

	    Protože Bůh je s ním.

	

	

	52

	

	    Vzbouření Núbijci s oholenou zadní částí lebky, kruhy v uších, plochým nosem, tvářemi zdobenými vpichy, pestrými perlovými náhrdelníky a bederními rouškami z panteří kůže obklíčili egyptské ležení brzy odpoledne, kdy většina Ramsesových vojáků trávila siestu. Mávali velkými akáciovými luky a chystali se proklát svými šípy značný počet Egypťanů dříve, než bude expediční sbor schopen zareagovat.

	    Jestliže jejich velitel váhal s rozkazem k útoku, bylo to kvůli skupince mužů, ozbrojených stejnými mohutnými luky, ukryté za palisádou vytvořenou ze štítů. V jejich čele byl Serramanna, který tento útok očekával. Pěšácká elita, kterou shromáždil, udělá v núbijských řadách pořádné mezery. Velitel povstalců si to uvědomoval, i když se vítězství zdálo na dosah ruky.

	   Čas se zastavil. Nikdo se ani nepohnul.

	    Hlavní rádce núbijského velitele mu doporučil střílet a zabít co největší množství nepřátel, zatímco se několik válečníků s obzvláště rychlýma nohama vrhne na palisádu. Ale velitel byl v boji zkušený a Serramannův obličej nevěstil nic dobrého. Nenastražil jim ten vousatý obr jednu nebo i více pastí, které nebyli schopni odhalit? Ten muž se nepodobal Egypťanům, které zabili. A jeho lovecký instinkt mu potvrzoval, že je třeba mít se na pozoru.

	    Když Ramses vyšel ze stanu, všechny pohledy se soustředily na něho. Na hlavě měl modrou korunu, těsně obepínající tvar lebky a vzadu se rozšiřující, na sobě lněnou vrapovanou košili s krátkými rukávy a zlatou suknici, za jejímž pasem byla připevněna oháňka divokého býka. V pravé ruce držel faraón magické žezlo ve tvaru pastýřské hole, opřené koncem o hruď.

	    Za králem kráčel Setau, nosič monarchových bílých sandálů. Navzdory vážnosti situace si vzpomněl na Ameniho, faraónova nosiče sandálů, který by byl úplně vyveden z míry, kdyby uviděl svého přítele oholeného, v paruce a suknici, podobného dvornímu hodnostáři, až na jednu maličkost: podivný vak zavěšený na opasku a přehozený přes záda.

	    Před rozčílenými zraky egyptských vojáků došli faraón a Setau až k hranici ležení a zastavili se třicet metrů od Núbijců.

	    -Jsem Ramses, egyptský faraón. Kdo je vaším velitelem?

	    -Já, odpověděl jeden Núbijec a předstoupil o krok. Velitel povstalců měl vzadu na hlavě dvě péra připevněná červenou páskou, vystouplé svaly a držel asagáj, kopí ozdobené pštrosími péry.

	    -Jestliže nejsi zbabělec, pojď ke mně.

	    Hlavní rádce vyjádřil svůj nesouhlas. Ale ani Ramses, ani jeho nosič sandálů nebyli ozbrojeni, zatímco on měl asagáj a jeho rádce dýku s oboustranným ostřím. Velitel vrhl pohled k Serramannovi.

	    -Drž se po mé levici, přikázal svému rádci. 

	    Kdyby dal vousatý obr pokyn ke střelbě, velitel by byl chráněn lidským štítem.

	    -Bojíš se? ptal se Ramses.

	    Oba Núbijci se oddělili od skupiny válečníků a kráčeli směrem ke králi a jeho nosiči sandálů. Zastavili nejméně tři metry před svými protivníky.

	    -Takže to ty jsi ten faraón, který utlačuje můj lid.

	    -Núbijci a Egypťané žili v míru. Ty jsi ten soulad porušil tím, že jsi zabil muže z konvoje přepravujícího zlato a ukradl jsi kov určený bohům v egyptských chrámech.

	    -To zlato patří nám, ne vám. To ty jsi zloděj.

	    -Núbie je egyptskou provincií, a je tedy podřízena zákonu Maat. Zločin a kráďež musí být přísně potrestány.

	    -Vysmívám se tvému zákonu, faraóne! Tady si dělám vlastní zákon já. Ostatní kmeny jsou připraveny přidat se ke mně. Když tě zabiju, budu hrdinou! Všichni bojovníci se podřídí mým rozkazům, vyženeme navždycky Egypťany z našeho území!

	    -Poklekni, nařídil král.

	    -Velitel a rádce na sebe ohromeně pohlédli.

	    -Odlož zbraň, poklekni a podřid se Řádu. Obličej núbijského velitele zkřivil úsměšek.

	    -Jestliže se skloním, udělíš mi odpuštění?

	    -Sám ses postavil mimo Řád. Odpustit ti by znamenalo popřít Řád.

	    -Šlechetnost je ti tedy cizí...

	    -Tak jest.

	    -Proč bych se měl podřídit?

	    -Protože jsi povstalec a tvou jedinou svobodou je sklonit se před faraónem. 

	    Hlavní rádce se postavil před svého velitele a rozmáchl se dýkou.

	    -Ať faraón zemře, a my budeme vysvobozeni!

	    Setau, který z obou Núbijců nespustil oči, otevřel vak a vypustil písečnou zmiji. Sklouzla po rozžhaveném písku rychlostí smrti uchvatitelky a uštkla Núbijce do nohy, než stačil svůj pohyb dokončit.

	    Vyděšeně si dřepl a rozřízl ránu dýkou, aby krev mohla vytékat.

	    -Je už chladnější než voda a zároveň pálivější než oheň, prohlásil Setau a hleděl veliteli upřeně do očí. Jeho tělo je zbroceno potem, nevidí už oblohu, z úst mu vytéká slina. Jeho oči a obočí se křečovitě svírají, obličej otéká. Žízeň je čím dál nesnesitelnější a brzy zemře. Už nemůže vstát, jeho kůže rudne a nakonec zčerná, přemůže ho třes.

	    Setau máchl vakem naplněným zmijemi.

	    Núbijští válečníci couvli.

	    -Na kolena, zahřímal znovu faraón. V opačném případě na vás čeká krutá smrt.

	    -To ty zahyneš!

	    Velitel zvedl nad hlavu svou asagáj, ale mohutný řev ho přibil k zemi. Obrátil se a měl zrovna čas spatřit Ramsesova lva, jak se na něho vrhá s otevřenou tlamou. Šelma rozervala drápy Núbijcovu hruď a sevřela čelisti na hlavě nešťastníka.

	    Na Serramannovo znamení egyptští lučištníci zamířili luky na zmatené Núbijce. Pěšáci se vrhli na své nepřátele a odzbrojili je.

	    -Svažte jim ruce za záda! nařídil Sardiňan.

	    Když vešlo Ramsesovo vítězství ve známost, stovky Núbijců opouštěly své úkryty, aby mu vzdaly hold. Král vybral za náčelníka bělovlasého starce a přidělil mu novou úrodnou oblast, vytvořenou okolo studní. Svěřil mu také vězně, kteří tu budou vykonávat zemědělské práce pod dohledem núbijské policie.

	    Potom egyptský expediční sbor zamířil k oázám, kde rebelové zřídili svůj hlavní stan. Egypťané se tu setkali jenom se slabým odporem a našli zlato, které použijí egyptští zlatníci k ozdobě soch a chrámových bran.

	    Když se snesl soumrak, vzal Setau dvě dobře vyschlé palmové sušky, zapřel je koleny a třel mezi nimi stále rychleji suchý klacík! Dřevěný prach vzplanul. Vojáci budou udržovat oheň po celou noc a zahánět tak kobry, hyeny a jiná nežádoucí zvířata.

	    -Máš dobrou úrodu hadů? ptal se Ramses.

	    -Lotus je nadšena. Dnes večer si odpočineme.

	    -Není tahle země nádherná?

	    -Zdá se, že ji máš stejně rád jako my.

	    -Připravuje mi zkoušky a nutí mě, abych se překonával. Její síla patří mně.

	    -Nebýt mé zmije, rebelové by tě zabili.

	    -Nestalo se to, Setaue.

	    -Stejně byl tvůj plán riskantní.

	    -Umožnil nám vyhnout se krvavým bojům.

	    -Uvědomuješ si vždycky svoji neopatrnost?

	    -K čemu by to bylo?

	    -Já jsem jenom Setau a mohu si hrát s jedovatými hady. Ty jsi ovšem pánem Obou zemí. Tvoje smrt by zemi uvrhla do zmatků.

	    -Nefertari by vládla moudře.

	    -Je ti teprve dvacet pět let, Ramsesi, ale nemáš právo být mladý. Přenechej válečnické nadšení jiným.

	    -Copak faraón může být zbabělý?

	    -Přestaneš už jednou přehánět? Žádám tě jenom o trochu opatrnosti.

	    -Nejsem snad chráněn ze všech stran? Magie královny, ty a tvoji hadi, Serramanna a jeho žoldnéři, Hlídač a Zabiják... Žádná bytost nemá takové štěstí jako já.

	    -Nepromarni ho.

	    -Je nevyčerpatelné.

	    -Protože nejsi přístupný žádné rozumné úvaze, půjdu radši spát.

	    Setau se obrátil ke králi zády a lehl si vedle Lotus. Její slastný vzdech přiměl krále, aby se vzdálil. Odpočinek zaklínače hadů bude zřejmě mít jen krátké trvání.

	    Jak ho přesvědčit, že je rozený státník, který má na to, aby se stal dobrým ministrem? Setau byl ztělesněním prvního Ramsesova neúspěchu. Šel zarputile svou cestou a odmítal dělat kariéru. Měl mu ponechat svobodný výběr, nebo ho přinutit, aby se stal jednou z předních osobností království?

	    Ramses strávil noc pozorováním hvězdné oblohy, zářícího sídla duše jeho otce a faraónů, kteří vládli před ním. Cítil hrdost, že jako kdysi Setchi, našel i on v poušti vodu a zdolal rebely, ale to vítězství ho neuspokojovalo. Kmen povstal navzdory Setchiho zásahu. Ponobdobí klidu se opakovala stejná situace. Těm bouřím učiní konec, jen když vyrve zlo i s kořenem, ale jak ho najít?

	    Na úsvitu ucítil Ramses za zády něčí přítomnost. Pomalu se obrátil a uviděl ho.

	    Mohutný slon, který přišel do oázy tak lehkým krokem, že pod ním nezapraskaly ani suché palmové listy, pokrývající zem. Lev a pes otevřeli oči, ale zůstali tiše ležet, jako by věděli, že jejich pán je v bezpečí.

	    Byl to opravdu on, ten velký samec s obrovskýma ušima a dlouhými kly, kterého Ramses před několika lety zachránil, když mu vyndal z chobotu šíp.

	    Egyptský král pohladil chobot pána savany a kolos radostně zatroubil a vzbudil celý tábor.

	    Slon klidným krokem odcházel, a když ušel asi sto metrů, otočil hlavu směrem ke králi.

	    -Je třeba jít za ním, rozhodl Ramses.
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	    Ramses, Serramanna, Setau a deset zdatných vojáků se vydali za slonem. Přešel úzkou a pustou planinu a pak se dal stezkou, vroubenou trním a stoupající k plošině, na níž rostla více než stoletá akácie.

	    Slon se zastavil. Ramses došel ke zvířeti.

	    Když upřel pohled stejným směrem jako jeho mohutný průvodce, uviděl tu nejúchvatnější krajinu. Nad širokou křivkou Nilu se tyčil velkolepý skalnatý výčnělek, orientační bod pro lodě. Hieroglyfické nápisy na skalách připomínaly, že toto místo je pod ochranou bohyně Hathor, vládkyně hvězd a plavců, kteří se tu rádi zastavují.

	    Slon odvalil pravou přední nohou pískovcový blok a ten se zřítil podél útesu a dopadl na pruh okrového písku mezi dvěma skalami. Na severu svislá horská stěna klesala téměř až k vodě, na jihu se od ní vzdalovala, takže vytvářela rozlehlou esplanádu obrácenou k východu.

	    Ve člunu z vydlabané palmy, zakotveném u břehu, spal malý chlapec.

	    -Zajděte pro něho, nařídil král dvěma vojákům.

	    Když je malý Núbijec viděl přicházet, vzal nohy na ramena. Doufal, že jim uteče, ale zakopl o skálu vyčnívající z písku a upadl na nilský břeh. Egypťané mu zkroutili ruce za záda a přivedli ho před krále.

	    Dítě vyděšeně koulelo očima a bálo se, že mu useknou nos.

	    -Já nejsem zloděj! Ten člun mi patří, přísahám, a...

	    -Odpověz mi na jednu otázku a budeš volný, řekl Ramses. Jak se jmenuje toto místo?

	    -Abú Simbel.

	    -Můžeš jít.

	    Chlapec běžel k loďce, skočil do ní a pádloval rukama, jak jen nejrychleji mohl.

	    -Nezůstávejme tu, doporučoval Serramanna. To místo mi nepřipadá bezpečné.

	    -Neviděl jsem žádnou stopu po hadech, poznamenal Setau. To je zvláštní... Že by se jich božská Hathor bála?

	    -Nechoďte za mnou, požádal král. 

	    Serramanna vykročil kupředu.

	    -Veličenstvo!

	    -Musím se opakovat?

	    -Vaše bezpečnost...      

	    Ramses začal sestupovat k řece. Setau Sardiňana zadržel.

	    -Poslechni, bude to tak lepší.

	    Serramanna brblal, ale podvolil se. Král, a sám, na opuštěném místě, v nepřátelské zemi! Sardiňan si v duchu umínil, že v případě nebezpečí vzdor všem příkazům zasáhne.

	    Když Ramses došel na břeh řeky, obrátil se k pískovcovému útesu.

	    Tady bylo srdce Núbie, ale ona to ještě nevěděla. Je na něm, na Ramsesovi, aby učinil z Abú Simbelu zázrak, který odolá času a zpečetí mír mezi Egyptem a Núbií.

	    Faraón rozjímal v Abú Simbelu několik hodin a nechal se prostoupit čistotou oblohy, jiskřícím Nilem a mohutností skály. Zde bude postavena hlavní svatyně provincie. Shromáždí božské energie a bude vyzařovat tak intenzívní ochranné paprsky, že lomoz zbraní utichne.

	Ramses pozoroval slunce. Jeho paprsky nedopadaly jenom na útes, ale pronikaly do srdce skály a osvětlovaly ji zevnitř. Když tu budou pracovat architekti, musí ten zázrak uchovat.

	    Král vystoupil zpátky na vrchol útesu a Serramanna, na pokraji nervového zhroucení, podal málem demisi. Klidná vyrovnanost slona ho však od toho odradila. Nebude přece předvádět větší nervozitu než nějaké zvíře!

	    -Vracíme se do Egypta, nařídil král.

	

	    Poté, co si vyčistil ústa natronem, svěřil Šenar svůj obličej velmi obratnému lazebníkovi, který uměl odstranit vousy zcela bezbolestně. Ramsesův starší bratr miloval masáže vonnými oleji, zejména masáž lebky před nasazením paruky. Tyto drobné radosti ulehčovaly život a vzbuzovaly v něm důvěru v jeho impozantní vzhled. I když nebyl tak krásný a urostlý jako Ramses, soupeřil s ním aspoň v eleganci.

	    Podle vodních hodin, velmi vzácného kousku, zjistil, že se doba jeho schůzky blíží.

	    Jeho pohodlná a prostorná nosítka byla nejkrásnější v Memfidě. Předčila je jenom nosítka faraónova, do kterých ovšem jednoho dne usedne. Nechal se vysadit na břehu velkého kanálu, který umožňoval velkým přepravním člunům doplout až do hlavního memfiského přístavu a vyložit tam svůj náklad.

	    Mág Ofir seděl pod vrbou a užíval chládku. Šenar se opřel o kmen stromu a pozoroval rybářský člun, plující okolo.

	    -Postoupil jste kupředu, Ofire?

	    -Mojžíš je výjimečný muž. Ovládnout jeho povahu je těžké.

	    -Jinak řečeno, neuspěl jste.

	    -To si nemyslím.

	    -Vaše dojmy mi nestačí, Ofire. Potřebuji fakta.

	    -Cesta, která vede k úspěchu, je často dlouhá a klikatá.

	    -Ušetřete mě filozofování. Podařilo se vám to, nebo ne?

	    -Mojžíš moje návrhy neodmítl. Není to snad značný úspěch?

	    -Zajímavý, to ano. Připustil oprávněnost vašich cílů?

	    -Achnatonovy myšlenky jsou mu známé. Ví, že přispěly k utváření víry Hebrejců a že naše spolupráce by mohla být plodná.

	    -A jeho popularita u krajanů?

	    -Roste. Mojžíš má charakter opravdového vůdce, prosadí se bez problémů v nejrůznějších klanech. Jakmile bude výstavba Per-Ramsesu dokončena, rozlétne se vlastní cestou.

	    -Za jak dlouho?

	    -Za několik měsíců. Mojžíš dokázal cihláře tak povzbudit, že svůj neobyčejný pracovní rytmus udrží až do konce.

	    -Prokleté hlavní město! Díky němu přesáhne Ramsesův věhlas severní hranici.

	    -Kde je teď faraón?

	    -V Núbii.

	    -Nebezpečné končiny.

	    -Plané sny, Ofire. Královští poslové přinesli vynikající zprávy. Ramses dokonce učinil nový zázrak, když našel v poušti rozsáhlé zásoby spodní vody. Jeho armáda tam vytvořila zemědělskou zónu. Faraón přiveze zpátky ukradené zlato a daruje ho chrámům. Zdařilá výprava, příkladné vítězství.

	    -Mojžíš ví, že se bude muset utkat s Ramsesem.

	    -Jeho nejlepší přítel...

	    -Jeho víra v jediného boha bude silnější, střet bude nevyhnutelný. Jakmile se to stane, budeme muset Mojžíše podpořit.

	    -To bude vaším úkolem, Ofire. Chápete jistě, že já nemohu stát v první linii.

	    -Budete mi muset pomoct.

	    -Co potřebujete?

	    -Obydlí v Memfidě, služebnictvo, snadný pohyb mých stoupenců.

	    -Máte to všechno mít. Ovšem pod podmínkou, že mi budete podávat pravidelná hlášení o své činnosti.

	    -To je to nejmenší, co mohu udělat.

	    -Kdy se vrátíte do Per-Ramsesu?

	    -Zítra. Promluvím s Mojžíšem a přesvědčím ho, že náš počet neustále roste.

	    -O své materiální podmínky se nestarejte a zabývejte se výhradně tím, abyste Mojžíše skutečně přesvědčil, že musí bojovat za uznání své víry a proti Ramsesově tyranii.

	    Cihlář Abner si pozpěvoval. První kasárna v Per-Ramsesu budou dokončena nejpozději za měsíc a ubytují se tam první pěšáci, přeložení z Memfidy. Místnosti jsou prostorné, dobře větrané, konečné úpravy skvělé.

	    Díky Mojžíšovi, který ocenil jeho zásluhy, byl Abner velitelem malé čety deseti zkušených a pracovitých cihlářů. Vydírání ze strany Saryho už bylo jenom špatnou vzpomínkou. Abner se usadí se svojí rodinou v novém hlavním městě a bude zaměstnaný v údržbě veřejných budov. Otvíral se před ním šťastný život.

	    Onoho večera se Hebrejec chystal ochutnat se svými kamarády nilského okouna, zahrát si hada a doufat, že jeho pěšci budou v políčkách postupovat pravidelně a nepadnou do četných léček, nakreslených na těle hada. Vyhraje ten, kdo dojde až na konec trati jako první, a Abner cítil, že se štěstí usměje na něho.

	    Per-Ramses začínal ožívat. Obrovské staveniště se zvolna proměňovalo v město, jehož srdce začne brzy tlouct. Už se pomýšlelo na ten úžasný okamžik jeho otevření, kdy vdechne hlavnímu městu život faraón. Šťastným řízením osudu se Abnerovi dostalo výsady, že mohl sloužit ideálu velkého krále a poznat Mojžíše.

	    -Jak se vede, Abnere?

	    Sary měl na sobě libyjskou tuniku s širokými, žlutočernými svislými pruhy, staženou opaskem ze zelené kůže. Jeho obličej byl stále vyzáblejší.

	    -Co po mně chceš?

	    -Poptat se po tvém zdraví.

	    -Jdi si svou cestou.

	    -Stal ses drzý?

	    -Nevíš, že jsem byl povýšen? Už nespadám pod tvé vedení.

	    -Náš Abnerek se naparuje jako kohout! Ale, ale...

	    -Nerozčiluj se.

	    -Spěchám.

	    -Co je přednější než uspokojit svého starého přítele Saryho? 

	    Abner špatně skrýval svůj strach. Sáry se tím bavil.

	    -Abnerek je rozumný člověk, ne? Touží po skromném, příjemném životě v Per-Ramsesu, ale ví, že malé příjemné věci mají svou cenu. A tu cenu určuju já.

	    -Zmiz!

	    -Ty jsi jenom takový hmyz, Hebrejče, a hmyz neprotestuje, když ho rozdrtíme. Žádám polovinu tvého výdělku i prémií. Když bude město hotovo, přihlásíš se dobrovolně jako můj sluha. Budu nadšený, když budu mít hebrejského služebníka. U mne se nebudeš nudit. Máš ohromné štěstí, Abnerku. Kdybych si tě nevšiml, zůstal bys jenom obyčejným pobudou.

	    -Odmítám! Já...

	    -Nežváň a poslechni.

	    Sary odcházel. Abner si zhrouceně sedl na paty.

	    Tentokrát toho bylo už příliš. Promluví s Mojžíšem.
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	    Nefertari nebývalé krásy, podobná ranní hvězdě zjevující se na počátku šťastného roku, zářivá Nefertari, jejíž voňavé rozpuštěné vlasy byly pastí, kde bylo sladce spočinout!

	    Milovat ji znamenalo znovu se narodit.

	    Ramses jí jemně hladil nohy, pak je políbil a nechal své ruce bloudit po jejím pružném těle, pozlaceném sluncem. Byla zahradou, kde rostly nejvzácnější květiny, jezerem křišťálové vody, dalekou zemí, kde rostly stromy aromatických pryskyřic. Když byli spojeni, jejich touha měla sílu nilského přílivu a něhu flétny v míru zapadajícího slunce.

	    Ramses a Nefertari se oddávali jeden druhému, ukryti zeleným listovím sykomory. Po svém návratu nechal král stranou všechny své blízké i rádce, aby mohl být se svou manželkou sám. Osvěžující stín velkého stromu, jeho tyrkysové listí a vrubované fíky, rudé jako jaspis, tvořily jeden z pokladů thébského paláce, kde se královskému páru podařilo skrýt před světem.

	    -Jak byla ta cesta nekonečná...

	    -A naše dcera?

	    -Cha a Meritamon se mají výborně. Tvůj syn soudí, že jeho sestřička je moc pěkná a tichá, ale už by ji chtěl učit číst. Vychovatel musel jeho zápal mírnit.

	    Ramses sevřel svou manželku do náruče.

	    -Dělá chybu... Proč v člověku hasit oheň?

	    Nefertari neměla čas protestovat, protože královy rty se už přitiskly na její. Ohleduplné a účastné větve sykomory se sklonily pod závanem severního větru.

	

	    Desátý den čtvrtého měsíce záplav ve třetím roce Ramsesova panování kráčel Bachen před manželským párem, aby ho provedl dokončeným luxorským chrámem. Obrovské procesí vyšlo z Karnaku a kráčelo alejí sfing, spojující oba chrámy.

	    Před novým průčelím Luxoru se rozhostilo ticho. Oba obelisky, královské kolosy a majestání a zároveň vznosná masa pylonu vytvářely dokonalý celek, hodný největších stavitelů minulosti.

	    Obelisky rozháněly zápornou energii a přitahovaly nebeské mocnosti, jež se v chrámu usadily a mohly tak napájet ducha ka, kterého svatyně plodila. Paviáni, velké opice, do nichž se vtělila inteligence bohaThovta, uctívali na jejich základě zrození světla, které každý den za úsvitu oslavovali vydáváním zvuků prvního rána. Každý prvek, od hieroglyfů po kolosy, tu přispíval ke každodennímu vzkříšení slunce, které trůnilo nad hlavní bránou mezi oběma věžemi pylonu.

	    Ramses a Nefertari vstoupili na velké otevřené nádvoří, jehož zdi byly vroubeny mohutnými sloupy, výrazem moci ka. Mezi nimi se tyčily stojící kolosy s podobou krále, vyjadřující jeho nevyčerpatelnou sílu. Královna Nefertari, křehká a zároveň pevná, se něžně tiskla k obrově noze.

	    Nebú, velekněz z Karnaku, kráčel pomalým krokem, odměřovaným údery své zlacené hole, ke královskému páru.

	    Stařec se poklonil.

	    -Veličenstvo, toto je chrám ducha ka. Odtud bude v každém okamžiku proudit energie vašeho panování.

	

	    Slavnost otevření Luxoru sdružila všechny obyvatele Théb, od těch nejprostších po nejbohatší. Po dobu deseti dnů se bude na ulicích zpívat a tančit, taverny a hospůdky pod širým nebem nebudou nikdy prázdné. Sladké pivo bude z milosti faraóna zdarma a potěší břicho.

	    Král a královna předsedali banketu, který vstoupil do análů. Ramses prohlásil, že chrám ducha ka je dokončen a v budoucnu k němu nebude už nic přistavováno. Zbývá zvolit témata a figurální symboliku, vztahující se k panování, pro výzdobu čelní stěny pylonu a zdí velkého nádvoří. Monarchovo přání odložit konečné rozhodnutí a přistoupit k němu až po dohodě s ceremoniáři Domu života považovali všichni za moudré.

	    Ramses ocenil chování Bachena, čtvrtého Amonova proroka. Zapomněl hovořit o vlastních zásluhách a chválil architekty, kteří Luxor postavili v souladu se zákony harmonie. Na konci slavnosti předal král Amonovu veleknězi zlato z Núbie, jehož těžba a přeprava bude napříště pod nejpřísnějším dohledem.

	    Před návratem na sever zašel královský pár ještě do Ramessea. I zde Bachen dostál svým závazkům. Dělníci vyrovnávající terén, kopáči i lamači byli v plné práci, chrám miliónů let se začínal nořit z pouště.

	    -Pospěš si, Bachene. Ať jsou základy dokončeny co nejrychleji.

	    -Luxorská četa tu bude od zítřka, takže budu mít k dispozici početnou a kvalifikovanou pracovní sílu.

	    Ramses se ujistil, že jeho plán byl realizován do písmene. Už si představoval kaple, velký sloupový sál, obětní stoly, laboratoř, knihovnu… Kamennými žilami budovy budou proudit milióny let.

	    Král procházel svatým územím s Nefertari a popisoval jí svůj sen, jako by se už dotýkal reliéfů na zdech a sloupů s hieroglyfy.

	    -Ramesseum bude tvým velkým dílem.

	    -Snad.

	    -Proč o tom pochybuješ?

	    -Protože chci pokrýt svatyněmi celý Egypt, dát božstvům tisíc a jedno kultovní místo, aby byla celá země nasycena jejich energií a podobala se nebesům.

	    -Která svatyně předstihne chrám miliónů let?

	    -V Núbii jsem objevil vynikající místo, ke kterému mě dovedl slon.

	    -Má nějaké jméno?

	    -Abú Simbel. Patří pod ochranu bohyně Hathor a slouží námořníkům jako zastávka. Nil je tam nejkrásnější. Řeka se snoubí se skalami a pískovcové útesy vypadají, jako by čekaly na chvíli, kdy zplodí chrám, který v sobě nesou.

	    -Nepřinese zahájení stavby v tak vzdálených končinách spoustu potíží?

	    -Dají se překonat.

	    -Žádný z tvých předchůdců se nepustil do takového dobrodružství.

	    -To je pravda, ale mně se to podaří. Myslím na to od okamžiku, kdy jsem uviděl Abú Simbel. Ten slon byl poslem neviditelného. Jeho hieroglyfické jméno Abú je přece stejné jako název toho místa a znamená "začínání, počátek". Nový začátek Egypta, počátek jeho území, musí být tam, v srdci Núbie, v Abú Simbelu.

	    -Není to bláznivý podnik ?

	    -Samozřejmě že ano! Ale oheň, který mě spaluje, se proměňuje ve věčný kámen. Luxor, Per-Ramses a Abú Simbel jsou mým přáním a mými myšlenkami. Kdybych se spokojil řízením běžných záležitostí, zradil bych sám sebe.

	    -Moje hlava se opírá o tvé rameno a znám klid a pohodu milované ženy... Ale i ty se můžeš o mne opřít, jako kolos o svůj podstavec.

	    -Souhlasíš s plánem v Abú Simbelu?

	    -Musíš ho nechat dozrát, nechat ho v sobě vyrůst, až se stane tvoje představa nanejvýš naléhavá. Potom jednej.

	    Uvnitř hradební zdi chrámu miliónů let Ramses a Nefertari cítili, jako by je naplnila podivná síla a učinila je nezranitelnými.

	

	    Dílny, skladiště i kasárna byly připraveny k užívání. Hlavní cesty ve městě spojovaly obytné čtvrti a vedly až k velkým chrámům, které byly dosud ve výstavbě, ale už se v nich mohly konat základní obřady.

	    Po cihlářích, jejichž práce skončila, následovali zahradníci a malíři, nemluvě o speciálních dekoratérech, kteří dají městu přitažlivou tvář. Bude se líbit Ramsesovi?

	    Mojžíš vystoupil na střechu paláce a pozoroval město. Podařil se mu zázrak, stejně jako faraónovi. Práce lidí a přísná organizace nestačily. Bylo zapotřebí nadšení, vlastnosti, která nebyla lidské povahy, ale vyvěrala z lásky boha k tvoření. Jak rád by Mojžíš daroval město jemu, místo aby ho věnoval Amonovi, Sutechovi a jim podobným! Tolik schopností promarněných kvůli uspokojení němých idolů...

	    Své příští město vystaví ke slávě skutečného boha, v jeho zemi, na posvátné půdě. Kdyby byl Ramses opravdovým přítelem, jeho ideálu by rozuměl.

	    Mojžíš udeřil pěstí o zábradlí balkónu.

	    Král Egypta nikdy nepřipustí revoltu menšiny, nikdy nepřenechá svůj trůn nějakému potomku Achnatona! Zamotal mu hlavu bláznivý sen.

	    Dole stál před jedním z vedlejších vchodů do paláce Ofir.

	    -Mohu s tebou mluvit? volal mág.

	    -Pojď.

	    Ofir se naučil pohybovat se nenápadně. Vypadal jako architekt, jehož rady potřeboval hlavní dohližitel výstavby Per-Ramsesu.

	    -Jdu od toho, prohlásil Mojžíš. Diskutovat dál je zbytečné. 

	    Mágovo chování bylo rázem chladné.

	    -Stalo se něco nepředvídaného?

	    -Přemýšlel jsem. Naše plány jsou slabomyslné.

	    -Přišel jsem ti říct, že řady Atonových stoupenců značně posílily. Významné osobnosti soudí, že Lita musí usednout na egyptský trůn s požehnáním jediného boha. Pak budou Hebrejci volní.

	    -S vrhnout Ramsese... Žertuješ!

	    -Naše předsevzetí jsou pevná.

	    -Myslíte, že vaše řeči udělají na krále nějaký dojem?

	    -Kdo ti řekl, že se spokojíme s řečmi?

	    -Mojžíš se zahleděl na Ofira, jako by objevil někoho neznámého.

	    -Neodvažuji se pochopit...

	    -Naopak, Mojžíši. Dospěl jsi ke stejnému závěru jako já a právě ten tě děsí. Jestliže byl Achnaton poražen a pronásledován, bylo to proto, že se neodvážil použít proti svým nepřátelům násilí. Bez něj není možno zvítězit v žádném boji. Kdo by byl dost naivní, aby uvěřil, že se Ramses vzdá sebemenší části své moci v něčí prospěch?   Porazíme ho zevnitř, a vy, Hebrejci, vy se vzbouříte.

	    -Stovky mrtvých, možná tisíce... Přejete si takový masakr?

	    -Jestliže připravíš svůj lid na boj, zvítězí. Není snad s vámi bůh?

	    -Nechci o tom už nic slyšet. Zmiz, Ofire.

	    -Uvidíme se znovu. Tady nebo v Memfidě, jak ti to bude vyhovovat.

	    -S tím nepočítej.

	    -Jiná cesta neexistuje a ty to víš. Nebraň se svému přání, Mojžíši, neznaž se udusit svůj hlas. Budeme bojovat bok po boku a bůh zvítězí.
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	    Raja, syrský obchodník, si pohladil špičatou bradku. S výsledky svého obchodu, jehož zisky narůstaly rok od roku, mohl být spokojen. Kvalita jeho masových konzerv a váz dovážených z Asie vábila stále víc bohatých zákazníků, v Memfidě stejně jako v Thébách. Se vznikem nového hlavního města se tu otevíral nový trh! Raja už dostal povolení pro svůj velký obchod uprostřed obchodní čtvrti a vyučil si prodavače, schopné vyhovět náročným milovníkům umění.

	    S touto příznivou perspektivou objednal ze syrských dílen stovky vzácných váz neobvyklých tvarů. Každý kus byl jedinečný a bude prodán velmi draze. Z Rajova hlediska pracovali egyptští řemeslníci lépe než jeho soukmenovci, ale příchuť exotiky a hlavně snobismus mu zabezpečovaly další růst jeho bohatství.

	    I když Chetité svému špiónovi přikázali, aby podporoval Šenara proti Ramsesovi, po nezdařené akci se Raja vzdal dalších pokusů o atentát na krále. Faraón byl střežen příliš dobře a druhý pokus by mohl vyšetřovatele přivést na stopu vedoucí až k němu.

	    Už tři roky panoval Ramses se stejnou autoritou jako Setchi, a k této autoritě se přidával ještě oheň mládí. Král připomínal bouři schopnou smést jakoukoliv překážku. Proti jeho rozhodnutím se nebyl schopen postavit nikdo, i když jeho program výstavby přesahoval rozumné chápání. Podmaněný dvůr i lid přihlíželi ohromeně monarchovu dynamismu, který smetl každou námitku.

	    Mezi dovezenými vázami byly dvě z alabastru.

	    Raja zavřel dveře skladu a na dlouhou chvíli k nim přiložil ucho. Když se ujistil, že je sám, vložil ruku do vázy, na jejímž hrdle byla nepatrná červená značka. Vytáhl destičku z borového dřeva, na níž byly cifry, udávající rozměry předmětu a místo jeho původu.

	    Raja znal kód zpaměti a snadno rozšifroval chetitský vzkaz, který mu předával jeho dovozce z jižní Sýrie, člen jeho sítě.      

	    Ohromený obchodník zničil destičku a vyřítil se ze skladu.

	

	    -Skvělé, konstatoval Šenar a obdivoval modrou vázu s hrdlem ve tvaru labutě, kterou mu předváděl Raja. Její cena?

	    -Obávám se, že bude vysoká, pane. Ale je to unikátní kus.

	    -Proberme to, chceš?

	    Raja tiskl vázu k hrudi a následoval Ramsesova staršího bratra na jednu z krytých teras v jeho vile, kde si budou moci promluvit, aniž by je někdo uslyšel.

	    -Jestliže se nemýlím, Rajo, zvolil jsi postup v naléhavé situaci.

	    -Přesně tak.

	    -Z jakého důvodu ?

	    -Chetité se rozhodli přejít k akci.

	    Šenar v takovou zprávu doufal a zároveň se jí obával. Kdyby byl faraónem na Ramsesově místě, uvedl by egyptské oddíly do pohotovosti a posílil by obranu hranic. Nejnebezpečnější nepřítel Egypta mu však nabízel šanci vládnout. Musel proto státní tajemství, které se dozvěděl, využít ve svůj vlastní prospěch.

	    -Můžeš být přesnější, Rajo?

	    -Vypadáte ustaraně.

	    -Mám k tomu důvod, ne?

	    -To je pravda, pane. Sám jsem ještě v šoku. Takové rozhodnutí ohrožuje získané pozice.

	    -Mnohem víc, Rajo, mnohem víc... Ve hřeje osud celého světa. Ty a já budeme hlavními aktéry toho dramatu, které se bude odehrávat.

	    -Já, já jsem jenom obyčejný zpravodajský agent.  

	    -Budeš mou spojkou s mými přívrženci venku. Na kvalitě tvých informací závisí podstatná část mých plánů.

	    -Přisuzujete mi velký význam...

	    -Přeješ si po našem vítězství zůstat v Egyptě?

	    -Zvykl jsem si tady.

	    -Budeš bohatý, Rajo, velmi bohatý. Vůči těm, kteří mi pomohou k moci, nebudu nevděčný. Obchodník se uklonil.

	    -Jsem vaším služebníkem.

	    -Máš přesnější údaje?

	    -Ne, ještě ne.

	    Šenar udělal pár kroků, opřel se lokty o balustrádu terasy a zahleděl se k severu.

	    -Dnešek je velký den, Rajo. Později si vzpomeneme, že znamenal počátek Ramsesova pádu.

	

	

	    Ašova egyptská milenka byla malý zázrak. Šelmovská, vynalézavá, stále nenasycená, uměla vytěžit ze svého těla nebývalé odstíny rozkoše. Nastoupila po dvou Libyjkách a třech Syřankách, hezkých, ale nudných. V milostných hrách vyžadoval mladý diplomat fantazii, která jediná byla schopna jeho smysly osvobodit a proměnit tělo v hudební nástroj neslýchaných melodií. Právě žmoulal sladké prstíky u nohou své dámičky, když jeho správce, důrazně upozorněný, aby ho pod žádnou záminkou nevyrušoval, zaklepal na dveře pokoje.

	    Silně podrážděný Aša otevřel, aniž pomyslel na nějaké oblečení.

	    -Promiňte mi... Spěšná zpráva z ministerstva.

	    Aša přelétl očima dřevěnou tabulku. Byla na ní jenom čtyři slova: "Okamžitá přítomnost nezbytně nutná."

	

	    Ve dvě hodiny ráno byly memfiské ulice prázdné. Ašův kůň proběhl vzdálenost mezi obydlím svého pána a ministerstvem zahraničních věcí rychlostí větru. Diplomat se nezdržoval obětováním Thovtovi a vyběhl po dvou schodech najednou nahoru ke své kanceláři, kde ho už očekával jeho sekretář.

	    -Uznal jsem za vhodné vás vyrušit.

	    -Kvůli čemu?

	    -Kvůli znepokojující depeši od jednoho z našich agentů v severní Sýrii.

	    -Jestliže jde zase o nějaké rádoby odhalení bez jakéhokoliv významu, vyvodím z toho důsledky.

	    -Spodní část papyru se zdála být prázdná. Po nahřáti nad plamenem olejové lampy se objevily hieratické znaky. Tento rychlý zápis hieroglyfů je deformoval až téměř k nečitelnosti. Způsob psaní egyptského špióna usazeného v severní Sýrii, kontrolované Chetity, se nepodobal žádnému jinému.

	    Aša zprávu pročítal znovu a znovu.

	    -Byl ten spěch oprávněný?

	    -Nechejte mě o samotě.

	    Aša rozložil mapu a ověřil informace, které právě dostal. Jestliže se nemýlí, je možno se nadít nejhoršího.

	

	    -Slunce ještě nevyšlo, bručel zívající Šenar.

	    -Přečtěte si tohle, doporučil Aša a podával svému ministru zprávu. Její text Ramsesova staršího bratra probudil.

	    -Chetité vzali pod kontrolu několik vesnic ve střední Sýrii, a tím porušili dohodu s Egyptem o zónách vlivu...

	    -Text je stručný.      

	    -Žádní mrtví ani zranění, zdá se. Může se jednat o provokaci.

	    -To by opravdu nebylo poprvé. Ale nikdy nezašli tak daleko na jih.

	    -Co z toho vyvozujete?

	    -Jde o přípravu k řádnému útoku na jižní Sýrii.

	    -Jistota, nebo domněnka?

	    -Domněnka.

	    -Mohl byste ji změnit v jistotu?

	    -Vzhledem k situaci by zprávy měly následovat v krátkých intervalech za sebou.

	    -Ať je tomu jakkoliv, zachovejme mlčení, jak nejdéle to půjde.

	    -Bereme na sebe velké riziko.

	    -Uvědomuju si to, Ašo. Přesto to musí být naše taktika. Máme v úmyslu Ramsese zmást, aby se dopouštěl chyb, které mu způsobí těžkou porážku. Zdá se ovšem, že Chetité jsou netrpěliví a chtějí už jednat. Musíme tedy přípravu egyptské armády zpomalit na nejvyšší míru.

	    -Nejsem si tím jist, namítl Aša.

	    -Důvody?

	    -Jednak tím získáme jenom několik dní, zcela nedostačujících pro zabránění protiofenzivě, a jednak můj sekretář ví, že jsem dostal důležitou zprávu.   Odložení jejího předání králi vzbudí jeho podezření.

	    -Takže nám není k ničemu, že jsme informováni jako první!

	    -Naopak, Šenare. Ramses mě jmenoval velitelem tajných služeb a dal mi svoji důvěru. Jinými slovy řečeno, uvěří tomu, co mu řeknu. 

	    Šenar se usmál.

	    -Trochu nebezpečná hra. Neříká se, že Ramses čte myšlenky?

	    -Myšlenky diplomata jsou nerozluštitelné. Pokud jde u vás, neváhejte se mu svěřit se svými obavami v důsledku mého varování. Tak budete vypadat upřímně a důvěryhodně.

	    Šenar se nacpal do křesla.

	    -Vaše inteligence je nebezpečná, Ašo.

	    -Znám Ramsese dobře. Myslet si o něm, že není důvtipný, by bylo neodpustitelným omylem.

	    -Dohodnuto, podřídíme se vašemu plánu.

	    -Zbývá hlavní problém: znát skutečné úmysly Chetitů.

	    Šenar je znal. Považoval však za vhodnější před Ašou své zdroje neodkrývat. Podle vývoje situace ho totiž bude možná nucen obětovat svým chetitským přátelům.
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	    Mojžíš pobíhal z místa na místo, vstupoval do veřejných budov, zkoumal zdi a okna, projížděl na svém voze jednotlivými čtvrtěmi a pobízel malíře k dokončení prací. Do příjezdu královského páru a oficiálního otevření Per-Ramsesu už zbývalo jenom několik dní.

	    Před oči se mu stavělo tisíc nedostatků, ale jak je v tak krátkém čase napravit? Cihláři souhlasili, že vypomohou jiným skupinám, přetíženým prací. I v zápalu posledních okamžiků zůstávala Mojžíšova autorita nedotčena. Byl vstřícný a strhující, a to tím víc, že se sen měnil ve skutečnost.

	    Navzdory vyčerpání trávil Mojžíš dlouhé večery se svými hebrejskými bratry, naslouchal jejich steskům i nadějím a už se neváhal projevovat jako vůdce národa hledajícího svou identitu. Jeho myšlenky většinu jeho posluchačů děsily, ale jeho osobnost je uchvacovala. Otevře Mojžíš před Hebrejci novou cestu, jakmile bude dokončeno velkolepé dobrodružství s Per-Ramsesem?

	    Přestože byl unaven, nemohl klidně usnout a před oči se mu neustále vracela Ofirova tvář. Atonův ctitel se nemýlil. Na křižovatce cest řeči nepostačí. Bude nutno jednat a čin se často pojí s násilím.

	    Mojžíš splnil slib daný Ramsesovi, neměl však právo zradit přítele a přísahal si, že ho upozorní na nebezpečí, které na něho číhá. S očištěným svědomím bude pak zcela svobodný.

	    Podle královského posla přijedou faraón a jeho manželka do Per-Ramsesu zítra okolo poledne. Obyvatelstvo okolních městeček a vesnic se už shromáždilo na okraji nového hlavního města, aby jim tato událost neunikla, a bezpečnostním složkám se nepodařilo zamezit vstup zvědavcům.

	    Mojžíš doufal, že své poslední hodiny ve funkci hlavního dohližitele staveb stráví mimo město procházkami po venkově. Když však odcházel, přiběhl za ním jeden z architektů.

	    -Ten kolos... ten kolos se zbláznil!

	    -Ten od Amonova chrámu?

	    -Nemůžeme ho zastavit.

	    -Přikázal jsem vám, abyste se toho nedotýkali!

	    -Mysleli jsme...

	    Mojžíšův vůz prolétl městem rychlostí bouře.

	    Před Amonovým chrámem se schylovalo ke katastrofě. Dvousettunový kolos představující krále sedícího na trůnu sklouzával pomalu k průčelí budovy. Hrozilo, že ji prorazí, nebo se zřítí a rozbije. Jaká podívaná pro Ramsese v den slavnostního otevření!

	    Padesát vyděšených mužů tahalo marně za provazy, které poutaly obří sochu k dřevěnému vleku. Už prasklo několik kožených řemenů, podložených v místech, kde se provaz dotýkal kamene.

	    -Co se vlastně stalo? ptal se Mojžíš.

	    Mistr, který vyšplhal na kolos, aby řídil celý manévr, přepadl dopředu. Dělníci ho chtěli zachránit, aby nebyl rozdrcen, a použili dřevěné brzdy. Kolos vybočil z navlhčené kalové dráhy, která sloužila jako skluznice k jeho stanovišti, no a nepřestal se pohybovat. Rosa a vlhký vlek...

	    -Potřebujete aspoň sto padesát mužů!

	    -Technici pracují jinde...

	    -Přineste mi džbány s mlékem.

	    -Kolik?

	    -Tisíce! A okamžitě přivolejte posily!

	    Řemeslníci se Mojžíšovou přítomostí uklidnili a vrátila se jim chladnokrevnost. Když uviděli mladého Hebrejce, jak šplhá po pravém boku kolosu, staví se na žulový kryt a vylévá mléko, aby vytvořil novou cestu, jejich naděje ožila. Zorganizoval se řetěz, aby tučná tekutina, po které obrovská váha sklouzne, Mojžíšovi nechyběla ani na chvíli. První posily, které přiběhly, upevnily na bocích a zadní části vleku dlouhé provazy. Zapřáhne se do nich aspoň stovka mužů a zpomalí pohyb kolosu.

	    Socha zvolna měnila svoji dráhu, až nabrala správný směr.

	    -Brzdící břevno! zařval Mojžíš.

	    Třicet až dosud strnule stojících chlapů popadlo vrubované břevno, které mělo zastavit vlek, a umístilo ho přesně na místo, kde se měla Ramsesova socha zastavit.

	    Kolos se poslušné sunul po mléčné klouzačce, v pravém okamžiku byl přibrzděn, až konečně na správném místě znehybněl.

	    Mojžíš, zbrocený potem, seskočil na zem. Vzhledem k jeho rozčílení každý předpokládal těžké tresty.

	    -Ať mi přivedou toho, kdo všechno zavinil, když spadl ze sochy.

	    -Tady je.

	    Dva dělníci postrkovali před sebou Abnera, který před Mojžíšem padl na kolena.

	    -Promiňte mi to, naříkal. Udělalo se mi špatně, já...

	    -Nějsi ty cihlář?

	    -Ano... Jmenuji se Abner.

	    -Co jsi dělal tady?

	    -Já... já jsem se schovával.

	    -Ztratil jsi rozum?

	    -Musíte mi věřit!

	    Abner byl Hebrejec. Mojžíš ho nemohl potrestat, dokud ho nevyslechne. Pochopil, že vyděšený a zmatený cihlář promluví jen mezi čtyřma očima.

	    -Pojď za mnou, Abnere. 

	    Přistoupil k nim egyptský architekt.

	    -Ten člověk udělal vážnou chybu. Zprostit ho viny by bylo urážkou jeho kamarádů.

	    -Vyslechnu ho. Teprve potom rozhodnu.

	    Architekt se před svým nadřízeným uklonil. Kdyby byl Abner Egypťan, Mojžíš by s ním nedělal takové cavyky. Vrchní dohližitel královských staveb už několik týdnů projevoval předpojatost, která se nakonec obrátí proti němu.

	    Mojžíš přikázal Abnerovi, aby nastoupil do jeho vozu, a připoutal ho koženým řemenem.

	    -Dneska už bylo pádů dost, nemyslíš?

	    -Promiňte mi to, prosím vás!

	    -Teď mi tu přestaneš naříkat a všecko mi vysvětlíš.

	    Před Mojžíšovým služebním obydlím byl dvorek, chráněný proti větru. Vůz zastavil na prahu a oba muži vystoupili. Mojžíš svlékl suknici a sundal paruku a ukázal na těžký džbán.

	    -Vylez na zídku, nařídil Abnerovi, a lej mi pomalu tu vodu na ramena.

	    Mojžíš si třel pokožku bylinkami a jeho krajan držel v natažených pažích těžký džbán a lil na něho osvěžující sprchu.

	    -Ztratil jsi řeč, Abnere?

	    -Já se bojím.

	    -Proč?

	    -Vyhrožovali mi.

	    -Kdo?

	    -Já... já to nemůžu říct.

	    -Jestli budeš dál mlčet, předám tě za tu vážnou chybu soudu.

	    -Ne, ztratil bych zaměstnání!

	    -To by bylo spravedlivé.

	    -Přísahám vám, že ne!

	    -Tak mluv.

	    -On mě okrádá, vydíráme...

	    -Kdo?

	    -Jeden Egypťan, odpověděl Abner a ztišil hlas.

	    -Jeho jméno?

	    -Já nemůžu. Má vlivné styky.

	    -Nebudu svoji otázku opakovat.

	    -Pomstí se mi!

	    -Důvěřuješ mi?

	    -Už jsem s vámi chtěl často mluvit, ale mám z toho muže takový strach!

	    -Přestaň se třást a řekni jeho jméno. Už tě nebude obtěžovat.

	    Abner upustil v panice džbán, který se na zemi rozbil.

	    -Sary... Je to Sary.

	

	    Královská flotila vplula do velkého kanálu, který vedl do Per-Ramsesu. Ramses a Nefertari byli doprovázeni celým dvorem. Všichni už byli netrpěliví, aby na vlastní oči uviděli město, kde teď budou muset bydlet, bude-li se tu králi líbit. Ozývalo se mnoho zastřené kritiky, obsahující stále stejnou námitku: jak může příliš rychle postavené město soupeřit s Memfidou? Ramsese čeká bezpochyby pořádný neúspěch, který ho dříve či později přinutí na Per-Ramses zapomenout.

	    Loď opouštěla hlavní proud a mířila do velkého kanálu. Faraón stál na přídi a díval se na Nil, který tu vytvářel deltu.

	    Šenar se opřel lokty vedle svého bratra.

	    -Není to sice ta správná chvíle, jsem si toho vědom, ale přesto bych se rád zmínil o jedné vážné záležitosti.

	    -Tak moc to spěchá?

	    Obávám se, že ano. Kdybych s tebou mohl hovořit dřív, nemusel jsem tě obtěžovat v takových šťastných okamžicích, ale byl jsi nedosažitelný.

	    -Poslouchám tě, Šenare.

	    -Úkol, který jsi mi svěřil, mi leží na srdci a rád bych ti přinášel jenom vynikající zprávy.

	    -To není ten případ?

	    -Jestliže budu věřit hlášením, která mi přišla, můžeme se obávat zhoršení situace.

	    -Přejdi k věci.

	    -Zdá se, že Chetité opustili zónu vlivu, kterou toleroval náš otec, a zaplavili střední Sýrii.

	    -Je to jisté?

	    -Ještě je příliš brzy, abych se mohl vyslovit, ale chtěl jsem být první, kdo tě bude varovat. Chetitské provokace byly v nedávné minulosti časté a můžeme doufat, že to bude jen jeden z jejich velikášských kousků navíc. Nicméně by bylo dobré učinit nějaká opatření.

	    -Promyslím to.

	    -Moc tomu nevěříš?

	    -Sám jsi to řekl: invaze ještě není jistá. Jakmile se něco dozvíš, dej mi vědět.

	    -Tvoje Veličenstvo se může na svého ministra spolehnout.

	    Proud byl silný, vál příznivý vítr, loď plula rychle. Po Šenarově sdělení zůstal Ramses zamyšlený. Skutečně bral jeho starší bratr svoji úlohu vážně? Šenar si byl schopen ten chetitský pokus o invazi vymyslet, aby se vyznamenal a prokázal své schopnosti vykonávat funkci ministra zahraničních věcí.

	    Střední Sýrie... Neutrální zóna, kterou nekontrolovali ani Egypťané, ani Chetité, nesměla být vojensky obsazena a mohli zde být umístěni jenom víceméně důvěryhodní informátoři. Zdálo se, že od té doby, co se Setchi vzdal obsazení Kadeše, takový stav oba tábory uspokojuje.

	    Možná že vybudování Per-Ramsesu na strategickém místě probudilo válečnické choutky Chetitů, znepokojených zřejmou pozorností, kterou mladý faraón věnoval Asii a jejich říši. Pravdu se Ramses dozví od jediného muže: od svého přítele Aši, velitele tajných služeb. Oficiální hlášení předávaná Šenarovi představují jenom povrch a vnější podobu situace. Díky své síti bude Aša znát skutečné protivníkovy záměry.

	    Z vrcholku stěžně radostně vykřikl plavčík.

	    -Tam! Přístav, město... To je Per-Ramses!
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	    Syn světla, sám na svém pozlaceném voze, se rozjel hlavní ulicí Per-Ramsesu směrem k Amonovu chrámu. V pravé poledne se podobal slunci, jehož zář vdechovala městu život. Vedle páru koní, ozdobených chocholy, kráčel se vzpřímenou hlavou lev a hříva mu vlála ve větru.

	    Dav zůstal po několik dlouhých minut bez hlesu, ohromen silou, která vyzařovala z monarchovy osobnosti, a kouzelnou mocí, umožňující mu mít za osobního strážce mohutnou šelmu. Pak zazněl výkřik: "Ať dlouho žije Ramses!", následovaný desítkami, stovkami, tisíci dalšími... Brzy nastala podél celé trasy, kudy král projížděl, nepopsatelná vřava.

	    Šlechtici, řemeslníci i rolníci si oblékli sváteční šaty. Vlasy se jim leskly jemným olejem, hlavy žen zdobily nejkrásnější paruky, děti a sluhové měli plné ruce květů a zelených ratolestí, které házeli před vůz.

	    Byl připraven banket pod širým nebem. Správce nového paláce objednal tisíc chlebů z jemné mouky, dva tisíce dobře propečených bochníčků, deset tisíc koláčů, hojnost sušeného masa, mléka, mísy svatojánského chleba, hroznového vína, fíků a granátových jablek. Na jídelníčku byly také pečené husy, zvěřina, ryby, okurky a pórek, nepočítaje stovky džbánů vína z královských sklepů a další stovky naplněné pivem, uvařeným předcházejícího dne.

	    Toho dne, kdy hlavní město slavilo své narozeniny, pozval faraón svůj lid ke stolu.

	    Nebylo jediné dívenky, která by si neoblékla nové pestré šaty, jediného koně, který by nebyl ozdoben barevnými stuhami a koženými rozetami, jediného osla, na jehož krku by nebyly girlandy květin. Psi, kočky a domácí opičky měli nárok na dvojitou porci, staří lidé byli usazeni na pohodlné židle do stínu sykomor a obsluhováni přednostně, ať byl jejich původ a společenské postavení jakékoliv.

	    A byly shromažďovány žádosti o byt, zaměstnání, pozemek, krávu, které Ameni v těch šťastných časech, kdy byla štědrost zákonem, bedlivě posuzoval.

	    Hebrejci nepatřili k posledním, kdo se radoval. Po velké námaze bude následovat spravedlivá odměna a dlouhý odpočinek. Budou se moci pochlubit, že postavili vlastníma rukama nové hlavní město Egypta. O tom činu se bude hovořit ještě po několik generací.

	    Obecenstvo zadrželo dech, jakmile se vůz zastavil před kolosem s Ramsesovou podobou, kolosem, který předešlého dne málem způsobil katastrofu.

	    Tváří v tvář svému obrazu zvedl Ramses hlavu a zabodl zrak do očí kamenného obra, hledícího k nebesům. Na čele sochy se tyčil ureus, kobra, jejíž palčivý jed oslepuje královy nepřátele, na hlavě se spojovaly "obě mocnosti", bílá koruna Horního Egypta a červená Dolního. Žulový faraón sedící na trůně s dlaněmi položenými naplocho na suknici pozoroval své město.

	    Ramses vystoupil z vozu. Také on měl na hlavě dvojitou korunu a na sobě lněnou tuniku s širokými rukávy, pod níž se třpytila zlatá suknice přitažená stříbrným páskem. Na monarchově hrdle se leskl zlatý náhrdelník.

	    -Tobě, který jsi ztělesněním ducha ka mé vlády a mého města, otevírám ústa, oči a uši. Napříště jsi živou bytostí, a kdo by se odvážil zaútočit na tvé tělo, bude potrestán smrtí.

	    Slunce bylo v zenitu, nad faraónovou hlavou. Obrátil se ke svému lidu.

	    -Zrodil se Per-Ramses, který je naším hlavním městem! Tisíce nadšených hlasů opakovalo jeho prohlášení.

	    V průběhu dne Ramses a Nefertari procházeli širokými alejemi, ulicemi a uličkami a navštívili v Per-Ramsesu každou čtvrť. Okouzlená velká královská manželka mu našla přezdívku "tyrkysové město", kterou okamžitě všichni opakovali. To bylo posledním překvapením, které Mojžíš králi připravil: průčelí domů, vil i skromných stavení byla pokryta modře polévanými taškami s vysokým leskem. Když tu Ramses instaloval dílnu, která tašky vyráběla, nepředstavoval si, že řemeslníci budou schopni jich udělat tak vysoký počet v tak krátkém čase. Díky nim dostalo hlavní město svůj ucelený ráz.

	    Elegantní a urostlý Mojžíš byl hlavním ceremoniářem. Bez jakýchkoliv pochyb bude teď Ramses jmenovat svého přítele z dětství vezírem a učiní ho prvním ministrem země. Spojenectví obou mužů bylo očividné, Mojžíšův úspěch nesmírný. Král nevznesl žádnou kritiku a naopak prohlásil, že jeho očekávání byla splněna, ba překonána.

	    Šenar zase zuřil. Mág Ofir mu lhal nebo se mýlil, když tvrdil, že má Hebrejce pevně v rukou. Po takovém triumfu se stane Mojžíš bohatým mužem a horlivým dvořanem. Postavit se Ramsesovi kvůli hloupé náboženské půtce by byla sebevražda. A pokud jde o jeho národ, smísil se tak dobře s egyptským lidem, že neměl žádný zájem se od něho oddělovat.

	    Jedinými opravdovými spojenci Šenara zůstávali Chetité. Nebezpeční jako zmije, ale spojenci.

	

	    Recepce pořádaná v královském paláci, jehož hlavní sloupový sál byl vyzdoben malbami představujícími pokojnou přírodu, dvořany nadchla. Všichni byli okouzleni také krásou a ušlechtilým zjevem Nefertari. První dáma země, magická ochránkyně královské rezidence, měla pro každého milé a vhodné slovo.

	    Pohledy hostů se nemohly odtrhnout od nádherných mozaikových obrazů z polévaných cihel, které vytvářely půvabné scény jezírek s čirou vodou, květinových zahrad, kachniček poletujících v papyrových houštinách, rozkvetlých lotosů nebo ryb plovoucích v rybnících. Bledá zeleň, světlá modř, lomená bílá, zlatá žluť a fialová se mísily v symfonii něžných barevných tónů, opěvujících dokonalost tvoření.

	    Posměváčci ztichli. Chrámy Per-Ramsesu ještě zdaleka nebyly dokončeny, ale palác, co do přepychu a vytříbenosti, nebyl v ničem pozadu ze Memfidou nebo Thébami. Tady se žádný dvořan nebude cítit vytržený ze svého prostředí. Vlastnit vilu v Per-Ramsesu se už stalo posedlostí všech urozených a vysoce postavených osobností.

	    Ramses pokračoval ve svých zázracích s neuvěřitelnou vytrvalostí.

	    -Zde je muž, kterému město vděčí za svou existenci, prohlásil faraón a položil ruku na Mojžíšovo rameno.    

	    Hovor utichl.

	    -Protokol vyžaduje, abych usedl na trůn, Mojžíš přede mnou padl na zem a já mu za jeho dobré služby daroval zlatý náhrdelník. Je to ale můj přítel, můj přítel z dětství, a ten boj jsme vedli společně. Já jsem stanovil plány tohoto města a on tyto plány uskutečnil.

	    Ramses Mojžíše slavnostně objal. Ze strany faraóna neexistuje vyšší pocta.

	    -Mojžíš zůstane vrchním dohližitelem královských staveb ještě několik měsíců, než si vychová nástupce. Potom bude pracovat po mém boku k větší slávě Egypta.

	    Šenar se právem obával nejhoršího. Spojení obou přátel je činilo nebezpečnějšími než celá armáda.

	    Ameni a Setau Mojžíšovi blahopřáli a byli udiveni jeho nervozitou. Přičítali ji jeho vzrušení.

	    -Ramses se mýlí, prohlásil Hebrejec. Přisuzuje mi vlastnosti, které nemám.

	    -Budeš skvělým vezírem, soudil Ameni.

	    -Ale přesto budeš podléhat velení tohohle protivného písaříčka prohlásil Setau. Ve skutečnosti vládne on.

	    -Dej si pozor, Setaue!

	    -Jídlo je vynikající. Jestliže Lotus a já vyčmucháme nějaké krásné hady, možná se tu usadíme. Proč tu není Aša?

	    -To nevím, odpověděl Ameni.

	    -Trestný bod pro jeho kariéru. To není zrovna diplomatické.

	    Všichni tři přátelé viděli Ramsese, jak jde k matce a líbá ji na čelo.

	    Navzdory smutku, který navždy zahalil její obličej, neskrývala Tuja svoji hrdost. Když oznámila, že se v tomto paláci okamžitě ubytuje, triumf jejího syna byl úplný.

	

	    Ačkoliv voliéra už byla dokončena, byla ještě prázdná a exotičtí ptáci pro potěšení dvořanů v ní ještě nesídlili. Mojžíš se opíral se zkříženýma rukama a staženým obličejem o jeden sloup a neodvažoval se pohlédnout na svého přítele Ramsese zpříma. Musí zapomenout na člověka a obrátit se na něho jako na protivníka, faraóna Egypta.

	    -Všichni spí kromě tebe a mne.

	    -Vypadáš vyčerpaně, Mojžíši. Nemohli bychom ten rozhovor odložit na zítřek?

	    -Nebudu tu komedii hrát déle.

	    -Jakou komedii?

	    -Jsem Hebrejec a věřím v jediného boha. Ty jsi Egypťan a klaníš se idolům.

	    -Zase ta dětinská řeč!

	    -Vadí ti, protože je to pravda.

	    -Byl jsi seznámen s veškerou moudrostí Egypťanů, Mojžíši, a tvůj jediný bůh, bez přesné podoby a nepoznatelný, je síla, skrytá v každé částečce života.

	    -Ale nevtěluje se do berana!

	    -Amon je tajemství života, které se projevuje v neviditelném větru, nadouvajícím plachtu bárky, v rozích berana, jejichž spirála vyznačuje harmonický vývoj tvoření, v kameni, představujícím tělo našich chrámů. On je zároveň tím vším i ničím. Tuto moudrost znáš stejně dobře jako já.

	    -Je to jenom iluze! Bůh je jediný.

	    -A to mu snad brání, aby se zmnožil ve všem tvorstvu a zůstal přitom Jediný?

	    -Nepotřebuje tvoje chrámy a tvoje sochy!

	    -Opakuju ti, že jsi vyčerpaný.

	    -Moje přesvědčení je pevné. Ani ty na něm nic nezměníš.

	    -Jestliže tě tvůj bůh činí nesnášenlivým, varuj se před ním! Dovede tě až k fanatismu.

	    -To spíše ty se varuj, Ramsesi! V této zemi roste velká síla. Je ještě váhavá, ale bojuje za pravdu.

	    -Vysvětli mi to jasněji.

	    Vzpomínáš si na Achnatona a jeho víru v jediného boha? Ukázal cestu, Ramsesi. Poslouchej jeho hlas a také můj. Jinak se tvá říše zhroutí.      

	

	

	58

	

	    Pro Mojžíše byla situace jasná. Nezradil Ramsese, a dokonce ho upozornil na nebezpečí, které na něho číhalo. Teď mohl jít s čistým svědomím vstříc svému osudu a dát volný průchod ohni, který mu stravoval duši.

	    Jediný bůh, Jahve, sídlil v hoře. Musí ji najít, ať se mu postaví do cesty jakékoliv překážky. Několik Hebrejců se rozhodlo, že půjdou s ním, i kdyby měli všecko ztratit. Mojžíš už měl téměř sbaleno, když si vzpomněl na nedodržený slib. Než Egypt opustí navždy, musí tento morální dluh vyrovnat.

	    K Saryho obydlí na západním konci města měl jenom kousek. Dům stál u palmového hájku se vzrostlými stromy. Jeho majitele zastihl, jak u rybníka popíjí chladivé pivo.

	    -Mojžíš! Jaké potěšení přivítat skutečného mistra Per-Ramsesu! Čemu vděčím za takovou poctu?

	    -To potěšení není vzájemné a nejedná se o poctu.

	    Sary podrážděně vstal.

	    -Skvělá budoucnost tě neopravňuje k nezdvořilosti.    Zapomínáš, s kým mluvíš?

	    -S lumpem.

	    Sary zvedl ruku, aby Mojžíše uhodil, ale ten mu sevřel zápěstí. Přinutil Egypťana, aby se ohnul a klekl.

	    -Pronásleduješ člověka jménem Abner.

	    -To jméno neznám.

	    -Lžeš, Sary. Okradl jsi ho a vydíráš ho.

	    -Je to jenom hebrejský cihlář.

	    Mojžíš zesílil stisk. Sary zaúpěl.

	    -Také já jsem jenom Hebrejec. Mohl bych ti ale zlomit ruku a udělat tě bezmocným.

	    -Toho se neodvážíš!

	    -Moje trpělivost je u konce, uvědom si to dobře. Už Abnera neobtěžuj, nebo tě dovleču za límec před soud. Přísahej!

	    -Já... já přísahám, že ho už nebudu obtěžovat.

	    -Při jméně faraónově?

	    -Při jméně faraónově.

	    -Jestli svoji přísahu zradíš, budeš proklet. 

	    Mojžíš pustil Saryho.

	    -Vyvlékl ses z toho lacino.

	    Kdyby nebyl Hebrejec na odchodu, vznesl by proti Sarymu žalobu. Doufal ale, že jeho napomenutí postačí.

	    Zaplavily ho však starosti. V Egypťanových očích četl nenávist, a ne pokoru.

	    Mojžíš se ukryl za palmu. Nemusel čekat dlouho.

	    Sary vyšel s holí a zamířil k jihu, kde bydleli cihláři.

	    Hebrejec ho zdálky sledoval. Viděl, jak pootevřenými dveřmi vešel do Abnerova domu. Téměř ihned nato bylo slyšet úpění.

	    Mojžíš se rozběhl k domu, vkročil dovnitř a v polostínu uviděl Saryho, jak mlátí holí Abnera. Oběť ležela na udusané podlaze a snažila se zakrýt rukama obličej.

	    Mojžíš vyrval Sarymu hůl a udeřil ho prudce do lebky. Egypťan se zhroutil se zakrvácenou šíjí.

	    -Vstaň, Sary, a vypadni.

	    Protože se Egypťan nehýbal, Abner se k němu připlazil.

	    -Mojžíši... Myslím..., že je mrtvý.

	    -To není možné, nepraštil jsem ho tak silně!

	    -Už nedýchá.

	    Mojžíš poklekl a ohmatal mrtvé tělo.

	    Právě zabil člověka.

	    Ulička byla tichá.

	    -Musíš utéct, řekl Abner. Jestli tě chytne policie...

	    -Ty mě obhájíš, Abnere, a vysvětlíš, že jsem ti zachránil život!

	    -Kdo mi uvěří? Obviní nás, že jsme se spolčili. Odejdi, rychle odejdi!

	    -Máš velký pytel?

	    -Ano, dávám tam nářadí.

	    -Dej mi ho.

	    Mojžíš do něho vstrčil Saryho mrtvolu a přehodil si břemeno přes ramena. Pohřbí tělo v písčitém terénu a ukryje se v neobsazené vile, než se dá trochu dohromady.

	

	    Chrt, který patřil policejní hlídce, nezvyklým způsobem zakňučel. Pes, obvykle tak klidný, tahal za vodítko, že ho málem přetrhl. Pán ho pustil a chrt vystřelil plnou rychlostí k písčitému terénu na okraji města.

	    Začal zuřivě hrabat. Když policista se svými kolegy přišli blíž, spatřili nejdřív paži, potom rameno a nakonec obličej mrtvého, kterého pes vyhrabal.

	    -Znám ho, řekl jeden z policistů. Je to Sary.

	    -Manžel královy sestry?

	    -Ano, je to on... Podívejte, má na šíji zaschlou krev!    

	    Odhrabali celou mrtvolu. Nebylo žádných pochyb: Saryho zabili. Rána na šíji byla smrtelná.

	

	    Mojžíš chodil celou noc v kruhu jako syrský medvěd v kleci. Udělal chybu, že se pokusil ukrýt mrtvolu toho ničemy a utéct před soudem, který by ho ospravedlnil. Byl tu ale Abner, jeho strach, jeho váhání... A byli Hebrejci, jeden i druhý. Mojžíšovi nepřátelé by neváhali toto drama zneužít, aby přivodili jeho pád. Byl by proti němu poštván i Ramses a projevil by přirozeně neoblomnou přísnost.

	    Do vily, kde byla dokončena jen střední část, právě někdo vstoupil. Policie! Už... Bude se bít. Nepadne jim do rukou!

	    -Mojžíši... Mojžíši, to jsem já, Abner! Jestli jsi tady, ukaž se mi! 

	    Hebrejec vystoupil z úkrytu.

	    -Budeš svědčit v můj prospěch?

	    -Policie objevila Saryho mrtvolu. Jsi obviněn, že jsi ho zabil.

	    -Kdo se opovážil?

	    -Moji sousedé. Viděli tě.

	    -Ale to jsou Hebrejci jako my!

	    Abner sklonil hlavu.

	    -Stejně jako já nechtějí mít potíže s úřady. Uteč, Mojžíši. V Egyptě tě už nečeká žádná budoucnost.

	    Mojžíš se vzbouřil. On, vrchní dohližitel královských staveb, budoucí první ministr Obou zemí, ponížen na zločince a uprchlíka! Během několika hodin spadnout z vrcholku do propasti… Nebo to byl bůh, kdo ho tím neštěstím postihl, aby prověřil jeho víru? Místo prázdného a pohodlného života v bezbožné zemi mu nabízí svobodu. 

	    -V noci odejdu. Sbohem, Abnere.

	

	    Mojžíš prošel cihlářskou čtvrtí. Doufal, že své stoupence přesvědčí, aby odešli s ním a vytvořili klan, který postupně přitáhne ostatní, i kdyby jejich první vlastí bylo jenom pusté území, odříznuté od světa. Příklad... Je třeba dát příklad! Za jakoukoliv cenu.

	    Několik lamp svítilo. Děti spaly, hospodyně si vyměňovaly důvěrnosti, jejich manželé popíjeli čaj, než si půjdou také lehnout.

	    V uličce, kde bydleli jeho přátelé, se bili dva muži. Když přišel blíž, poznal je. Jeho dva nejzapálenější stoupenci! Hádali se o stoličku, kterou jeden ukradl druhému.

	    Mojžíš je od sebe odtrhl.

	    -Ty?... 

	    -Přestaňte na sebe útočit a pojdte se mnou! Odejdeme z Egypta a budeme hledat svou skutečnou vlast. 

	    Starší Hebrejec na Mojžíše pohrdavě pohlédl.

	    -Kdo tě jmenoval naším králem a naším vůdcem? Když tě neposlechneme, tak nás zabiješ jako toho Egypťana?

	    Mojžíš oněměl, zasažen přímo do srdce. Někde v něm se zhroutil jeho velký sen. Byl už jenom zločincem na útěku, všemi opuštěný.
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	    Ramses chtěl vidět Saryho mrtvolu, prvního mrtvého v Per-Ramsesu od oficiálního otevření města.

	    -Je to vražda, Veličenstvo, prohlásil Serramanna. Prudký úder holí na šíji.

	Vzal si to na starost Ameni.

	    -Chytili viníka?

	    -Veličenstvo...

	    -Co znamená to váhání? Ať je to kdokoliv, bude souzen a odsouzen.

	    -Viníkem je Mojžíš.

	    -Absurdní.

	    -Svědci hovoří jednoznačně.

	    -Chci si ty svědky vyslechnout!

	    -Všichni jsou Hebrejci. Hlavní žalobce je jeden cihlář, Abner. Byl svědkem zločinu.

	    -Co se vlastně stalo?

	    -Rvačka, která špatně skončila. Mojžíš a Sary se nenáviděli už dávno. Podle mého šetření se do sebe pustili už v Thébách.

	    -A co když se všichni ti svědkové mýlí? Mojžíš nemůže být vrahem.

	    -Policejní písaři zapsali výpovědi svědků a ti je potvrdili.

	    -Mojžíš se obhájí.

	    -Ne, Veličenstvo. On utekl.

	

	    Ramses přikázal prohledat v Per-Ramsesu každý dům, ale pátrání nepřineslo žádný výsledek. Policisté na koních zajeli až do delty, vyslechli spoustu vesničanů, ale po Mojžíšovi ani stopa. Pohraniční hlídky na severozápadě dostaly velmi přísné pokyny, ale nebylo už příliš pozdě?

	    Král vyžadoval pravidelná hlášení, ale o cestě, kterou se dal Mojžíš, se nedozvěděl nic. Skrýval se v nějaké rybářské vesnici u Středozemního moře, nastoupil tajně na nějakou loď odplouvající na jih, vmísil se mezi odloučené od světa v nějaké provinční svatyni?

	    -Měl bys trochu jíst, doporučovala mu Nefertari. Od Mojžíšova zmizení jsi nesnědl nic pořádného. 

	    Panovník uchopil svoji ženu něžně za ruce.

	    -Mojžíš byl vyčerpaný, Sary ho musel vyprovokovat. Kdyby byl tady, přede mnou, určitě by mi všecko vysvětlil. Jeho útěk je chyba přepracovaného člověka.

	    -Nehrozí, že se uzavře ve svém trápení?

	    -Toho se právě bojím.

	    -Tvůj pes je smutný. Myslí, že ho nemáš rád.

	    Ramses nechal Hlídače vyskočit na klín. Pes šílel radostí, olizoval tváře svého pána a opřel mu hlavu o rameno.

	    Ty tři roky vlády byly skvělé... Luxor vyrostl, nádherný chrám miliónů let byl ve výstavbě, nové hlavní město slavnostně otevřeno, Núbie upokojena, a najednou taková hrozná trhlina v budově! Svět, který Ramses začal stavět, se bez Mojžíše hroutil.

	    -I mne zanedbáváš, řekla tlumeně Nefertari. Nemohu ti pomoct, abys svoje trápení nějak překonal?

	    -Ano, ty jediná můžeš.

	

	    Šenar a Ofir se setkali v perramseském přístavu, který byl stále živější. Vykládaly se potraviny, nábytek, domácí náčiní a spousta dalšího bohatství, které bylo v hlavním městě zapotřebí. Lodě přivážely osly, koně, hovězí dobytek. Obilní sýpky se plnily, ve sklepích se ukládaly vzácné značky vín. Ve velkoobchodních kruzích, které soupeřily o přední místo v zásobování města, se začínaly ozývat stejně vzrušené debaty jako v Memfidě nebo Thébách.

	    -Mojžíš je jenom vrahem na útěku, Ofire.

	    -Ta zpráva vás myslím moc nezarmoutila.

	    -Mýlil jste se v něm. Nikdy by nepřešel do jiného tábora. Hloupost, které se dopustil, zbavila Ramsese cenného spojence.

	    -Mojžíš je upřímný člověk. Jeho víra v jediného boha není přechodné vzplanutí.

	    -Váhu mají jen činy: buď se už neobjeví, anebo bude zatčen a odsouzen. Manipulovat v budoucnu s Hebrejci bude nemožné.

	    -Atonovi stoupenci jsou už mnoho let zvyklí bojovat proti nepřátelům. Budou pokračovat. Pomůžete nám?

	    -To nadále platí. Jaké jsou vaše návrhy?

	    -Každou noc podrývám základy, na kterých stojí královský pár.

	    -Je na vrcholku své moci! Nevíte snad o chrámu miliónů let?

	    -Nic z toho, co Ramses podnikl, není dokončeno. Je na nás, abychom dokázali využít každého momentu slabosti a vnikli do první trhliny, která se objeví.

	    Mágova klidná rozhodnost učinila na Šenara dojem. Kdyby Chetité provedli svůj plán, nepochybně by oslabili Ramsesova ka. A kdyby byl král zároveň vystaven útokům zevnitř, nakonec by se pod viditelnými i neviditelnými ranami zhroutil, byť by byl seberobustnější.

	    -Vystupňujte své akce, Ofire. Nebudete si stěžovat na nevděk.

	

	    Setau a Lotus se rozhodli otevřít v Per-Ramsesu novou laboratoř. Ameni, usídlený v kancelářích zářících novotou, pracoval ve dne v noci. Tuja řešila stovky problémů, které jí přinášeli dvořané, Nefertari se věnovala svým povinnostem náboženským i protokolárním, krásná Iset a Nedžem se starali o výchovu malého Chaa, Meritamon se rozvíjela jako květ, správce Romé běhal z kuchyní do zásobních komor a z komor do palácové jídelny, Serramanna neustále zdokonaloval svůj bezpečnostní systém... Život v Per-Ramsesu se zdál být harmonický a pokojný, ale Ramses se nemohl smířit s Mojžíšovou nepřítomností.

	    Přes všechny rozpory byla Hebrejcova síla obětním darem královskému hlavnímu městu. Uprchl z něj, ale zanechal tu kus své duše. Ramsesův poslední rozhovor s Mojžíšem dokazoval, že se přítel stal obětí zhoubných sil, vězněm v poutech, která si neuvědomoval.

	    Mojžíš byl uhranut.

	    Ameni s náručí plnou papyrů kráčel spěšně ke králi, který přecházel sem a tam po rozlehlém audienčním sále.

	    -Právě přišel Aša a chce tě vidět.

	    -Ať vstoupí.

	    Mladý diplomat, uvolněný a elegantní ve svých bledozelených šatech ozdobených červenými lemy, udával módní tón. Tato autorita ve světě mužské elegance však vypadala tentokrát méně švihácky než obvykle.

	    -Tvoje nepřítomnost při zahajovací slavnosti v Per-Ramsesu mě velmi mrzela.

	    -Reprezentoval mě můj ministr, Veličenstvo.

	    -Kde jsi byl, Ašo?

	    -V Memfidě. Shromažďoval jsem zprávy od svých informátorů.

	    -Šenar mi povídal o chetitské zastrašovací akci ve střední Sýrii.

	    -To není zastrašovací akce a netýká se to pouze střední Sýrie. 

	    Z Ašova hlasu vymizela uhlazenost.

	    -Myslel jsem, že můj milovaný bratříček se chce udělat důležitý a přehání.

	    -To by bylo lepší. Na základě důvěryhodných informací jsem přesvědčen, že Chetité zahájili rozsáhlé tažení proti Kanaánu a Sýrii, celé Sýrii. Nepochybně jsou ohroženy i samotné libanonské přístavy.

	    -Přímé útoky proti našim vojákům umístěným v oblasti?

	    -Ještě ne, ale obsazení vesnic a pozemků považovaných za neutrální. Až dosud se jedná jenom o administrativní opatření bez zřejmého násilí. Ve skutečnosti Chetité převzali kontrolu nad územím, které spravujeme my a které nám platí tribut.

	    Ramses se sklonil nad mapou Blízkého Východu, rozloženou na nízkém stolku.

	    -Chetité postupují dolů po invazní cestě na severovýchod od naší země, a tedy míří přímo do Egypta.

	    -Unáhlený závěr, Veličenstvo.

	    -Jaký by tedy byl v opačném případě cíl takové plíživé invaze?

	    -Zabrat území, izolovat nás, vyděsit obyvatelstvo, oslabit prestiž Egypta, demoralizovat naše oddíly... Cílů je dost.

	    -Tvůj dojem?

	    -Veličenstvo, Chetité se připravují na válku.

	    Ramses vztekle přeškrtl červeným inkoustem království Anatolijců na mapě. Ten národ miluje jenom zběsilost, krev a násilí. Dokud nebude rozdrcen, bude ohrožovat každou formu civilizace.

	    -Diplomacie...

	    -Nepotřebné náčiní!

	    -Tvůj otec vyjednával...

	    -Pohraniční zóna v Kadeši, já vím! Ale Chetité nic nerespektují. Žádám denně hlášení o jejich pohybech.

	    Aša se uklonil. To už nehovořil přítel, ale nařizoval faraón.

	    -Víš, že je Mojžíš obviněn ze zločinu a že zmizel?

	    -Mojžíš? Ale to je šílenství!

	    -Myslím, že se stal obětí komplotu. Rozšiř v našich protektorátech jeho popis, Ašo, a najdi ho.

	

	    Nefertari hrála v palácové zahradě na loutnu. Po její pravici spala v kolébce její dcera s plnými a růžovými tvářičkami. Po levici seděl v písařské pozici malý Cha a četl si povídku, chválící činy jednoho kouzelníka, který zvítězil nad zlými démony. Před ní hrabal usilovně Hlídač a snažil se vydolovat sazenici tamaryšku, kterou tam včera zasadil Ramses. Vkládal do svého hloubení celou psí duši a královna neměla to srdce ho vyrušit.

	    Náhle se zarazil a běžel ke vchodu do zahrady. Radostné ňafání a zběsilé poskakování zdravilo pánův příchod.

	    Na Ramsesově chůzi Nefertari poznala hluboké roztrpčení. Vstala a šla králi naproti.

	    -Mojžíš je…

	    -Ne, jsem si jist, že žije.

	    -Není to... tvoje matka?

	    -Tuji se vede dobře.

	    -Tak co tě trápí?

	    -Egypt, Nefertari. Sen se hroutí… Sen o šťastné zemi v míru, napilněné každodenními radostmi.        

	    Královna zavřela oči.

	    -Válka...

	    -Zdá se mi nevyhnutelná.

	    -Takže odjedeš.

	    -Kdo jiný než já by měl velet armádě? Nechat Chetity postoupit ještě dál by znamenalo odsoudit Egypt na smrt.

	    Malý Cha pohlédl krátce na objímající se dvojici a vrátil se ke svému čtení, Meritamon pokojně spala, Hlídač pokračoval v prohlubování své díry.

	    Nefertari se tiskla k Ramsesovi. V dálce se nad obdělanými poli objevil bílý ibis.

	    -Válka nás rozdělí, Ramsesi. Kde najít odvahu, abych tu zkoušku přestála?

	    -V naší lásce, která nás spojuje a vždycky bude spojovat, ať se stane cokoliv. V mé nepřítomnosti musíš ty, velká královská manželka, vládnout v mém tyrkysovém městě.

	    Nefertari se zahleděla k obzoru.

	    -Uvažuješ správně, řekla. Se zlem se nesmí vyjednávat. Nad královským párem, zalitým světlem zapadajícího slunce, zakroužil v majestátním letu bílý ibis.

	

	Románová série Ramses pokračuje

	v edici Klokan následujícími tituly: Bitva u Kadeše, Paní z Abú Simbelu, Pod západní akácií
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